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  گفتارگفتارششپيپي
  

 آن چѧه فراھم گرديѧده تنھѧا بخѧش کѧوچکی اسѧت از اين جا مجموعه ای که در

بѧرای بѧيش از نѧيم قѧرن، .  اسѧت رابطه با سرمايه ی مѧارکس نگاشѧته درانگلس

 انگѧѧذارانمکاتبѧѧات بني. فعاليѧѧت خѧѧلاق انگلѧѧس بѧѧا کارھѧѧای مѧѧارکس عجѧѧين بѧѧود

تѧرين مѧسائل  سھم بی نھايت فعال انگلس را در تکميل برخѧی از مھѧممارکسيزم 

که وی با راھنمائی ھايش، با اطلاعѧات می دھد و نشان . می دھدسرمايه نشان 

ش و با نکات انتقادی و قابѧل تѧوجھش مѧددکار دائمѧی مѧارکس  ايتوسيع و واقع

 رش و تحکѧѧيم موضѧѧوعات  انگلѧѧس وقѧѧف گѧѧستثѧѧارتعѧѧداد زيѧѧادی از آ. بѧѧوده اسѧѧت

سѧѧال ھѧѧای شخѧѧصی انگلѧѧس طѧѧی کѧѧاری  ھم.گرديѧѧد مارکѧѧسيزم ايѧѧه ای دکتѧѧرينپ

طѧѧولانی بѧѧا مѧѧارکس سѧѧبب نѧѧشر کارھѧѧای عظيمѧѧی گرديѧѧد از جملѧѧه دو جلѧѧد آخѧѧر 

جا گذاشته بѧود، چѧاپ جديѧد جلѧد را به  آن ھا خط ھای سرمايه که مارکس دست

س توسѧѧط انگلѧѧس طبѧѧع اول سѧѧرمايه و تعѧѧداد زيѧѧادی از نوشѧѧته ھѧѧای ديگѧѧر مѧѧارک

ھѧا و پيѧشگفتارھا کѧه توسѧط انگلѧس روی آثѧار منتѧشر  تعѧدادی از مقدمѧه. گرديد

شѧѧده ی مѧѧارکس نوشѧѧته شѧѧده بѧѧه دفѧѧاع از دکتѧѧرين مѧѧارکس برعليѧѧه دشѧѧمنانش 

  .اختصاص يافت

*     *     *  

پѧس از .  بر جلѧد اول سѧرمايه اسѧتراولين بخش اين مجموعه شامل سه مرو

، يکѧی از وظѧايف مѧارکس و انگلѧس ١٨٦٧ اول در سال انتشار اولين چاپ جلد

 ٥ 
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دکتѧرين درھم شکستن توطئه ی سکوتی بود که سرمايه داری اميد داشت با آن 

 واقعѧی سѧکوت ی  توطئه.مورد نفرتش بود از ميان بردارد آن قدر مزبور را که

 به وجود ، طبع گرديد١٨٥٩ظھور کتاب نقدی بر اقتصاد سياسی که در سال با 

تلاشѧی عظѧيم . ين سرنوشѧتی نيѧز در انتظѧار جلѧد اول کتѧاب سѧرمايه بѧودچن. آمد

ѧѧس بѧѧه ی اول انگلѧѧارکس و در درجѧѧاران مѧѧط ھمکѧѧشه ی ه توسѧѧا نقѧѧد تѧѧل آمѧѧعم

 فقѧѧط . مطبوعѧѧات کѧѧارگری در آن زمѧѧان بѧѧسيار نѧѧاتوان بودنѧѧد. مانѧѧدمزبѧѧور عقѧѧيم ب

ѧѧد بѧѧی شѧѧه دره مѧѧان ھمѧѧه در آن زمѧѧومی، کѧѧات عمѧѧده از راه مطبوعѧѧی پيچيѧѧطريق 

دست سرمايه داری بود، علاقه ی خوانندگانی را که مѧی توانѧستند در نѧشر ايѧن 

انگلѧس ناچѧار بѧود کѧه تبحѧر خѧارق العѧاده ای از . عقايد کمک نمايند جلѧب نمѧود

دبيرھای روزنامه ھای سرمايه داری غلبѧه ود نشان دھد تا بر عدم اعتماد سرخ

   نگاشѧѧت زبѧѧانی کѧѧه »  Aesopian« زبѧѧان اوزپ نقѧѧد مختلѧѧف بѧѧه او چنѧѧد . نمايѧѧد

ی روسѧيه در زمѧان انقلابѧی ھѧارفته بود که مثلاً  به کار اندازه ماھرانهبه ھمان 

مѧѧی بردنѧѧد سانѧѧسورھائی کѧѧه از روح  بѧѧه کѧѧار  ی تѧѧزاری و سانѧѧسور آنروسѧѧيه

 کѧه  رسѧاندجѧائیه ب سرچѧشمه مѧی گرفѧت کѧار را بѧآوامژطبقاتی سردبيران بور

  .اره ای نيز تحريف گرددپ برخی از نوشته ھای انگلس چاپ نشود و

ѧѧُد از نѧѧه نقѧѧن سѧѧت در ايѧѧرمايه نگاشѧѧد اول سѧѧورد جلѧѧس در مѧѧه انگلѧѧدی کѧѧه نق

 مجلѧѧѧѧѧه ی ١٣ و ١٢رھای اولѧѧѧѧѧين بررسѧѧѧѧѧی در شѧѧѧѧѧما. مجموعѧѧѧѧѧه آمѧѧѧѧѧده اسѧѧѧѧѧت

بѧѧه تѧѧاريخ  » Demokratisches Wochenblatt« خنѧѧبلات دمѧѧوکراتيش و

بѧѧود و کѧѧه يѧѧک نѧѧشريه ی سوسياليѧѧستی .  چѧѧاپ گرديѧѧد١٨٦٨ مѧѧارس ٢٨ و ٢١

 یبررسѧی دوم بѧه سѧردبير. زيѧک طبѧع مѧی شѧدپزير نظر ويلھلم ليبکنخت در لاي

 Rheinishe« مترقѧѧѧѧی بѧѧѧѧورژوائی آن زمѧѧѧѧان رايѧѧѧѧنش زايتونѧѧѧѧگ  یمجلѧѧѧѧه

Zeitung «هѧѧѧѧѧان  یمجلѧѧѧѧѧارکس کوگلمѧѧѧѧѧت مѧѧѧѧѧط دوسѧѧѧѧѧه توسѧѧѧѧѧا کѧѧѧѧѧانی ھѧѧѧѧѧرن 

 ٦
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»Kugelmann «،شی  منتشر می شد فرستاده شدѧه نقѧت کѧسی اسѧان کѧکوگلم

ايѧѧن . ادن نقѧѧد و بررسѧѧی بѧѧر کتѧѧاب سѧѧرمايه داشѧѧته اسѧѧتاساسѧѧی در سѧѧازمان د

نقد سوم برای فورت ناتيلی رويوی انگليѧسی . بررسی در آن زمان چاپ نگرديد

)Fortnightly Review ( سلیѧسور بيѧنوشته شده بود، که در آن زمان پروف

 »Beesly «  ال (روشنفکر مترقیѧ١٨٦٤رئيس کنفرانس بين المللی که در س 

انگلѧس ايѧن نقѧد . نقش به سزائی داشѧت) نترناسيونال اعلام گرديددر آن اولين ا

که نѧام يکѧی از دوسѧتانش » Samuel Moore«را با نام مستعار ساموئل مور

 آن بايѧستی  یفقط قسمت اول مقاله نگاشته شѧده بѧود، نتيجѧه. بود امضاء نمود

حѧѧال ناشѧѧر و صѧѧاحب امتيѧѧاز روزنامѧѧه بѧѧا چѧѧاپ آن  ھѧѧره بѧѧ. در دنبѧѧالش مѧѧی آمѧѧد

  .چاپ نشد ھيچ گاه خاطر بررسی مزبوربه ھمين مخالفت کردند و 

دومѧѧين قѧѧسمت ايѧѧن مجموعѧѧه شѧѧامل مختѧѧصری از جلѧѧد اول سѧѧرمايه اسѧѧت کѧѧه 

   مѧѧارکس بѧѧر سѧѧرمايه نقѧѧشیانگلѧѧس در کѧѧارِ . توسѧѧط انگلѧѧس نگاشѧѧته شѧѧده اسѧѧت

 ھمѧان طѧور مارکس نسخه ھای جداگانه ای از جلѧد اول را. فعال به عھده گرفت

    رسѧѧيده بѧѧود بѧѧرای انگلѧѧس مѧѧی فرسѧѧتاد، و انگلѧѧس نظريѧѧات خѧѧود را  بѧѧه طبѧѧعکѧѧه 

بѧه طبѧع جلѧد اول کتѧاب ھمѧين کѧه . بر ھر بخش و ھر نѧسخه مѧی نوشѧتبه دقت 

 او در نامه ای به مارکس به تاريخ ،رسيد انگلس کار تلخيص آن را شروع کرد

  . نوشت١٨٦٨ آوريل ١٧

م و تلخѧيص کتѧاب شѧما دھ می توانم اختصاص بѧکار من وقت کمی برای اين«

چѧون  ايѧن ھѧا چه که فکر می کردم کار می برد؛ و بعد از ھمѧه ی  از آنبيش تر

کѧار  رسѧانم و البتѧه ايѧن را به تمام و کمال بکار را به عھده گرفته ام بايد آن اين

منظور انگلس از اشѧاره » .را فقط اختصاصاً برای موقعيت فعلی انجام نمی دھم

 بѧѧوده »رويѧѧوفѧѧورت نѧѧاتيلی «اً نوشѧѧتن مقالѧѧه ای در  ظѧѧاھر»موقعيѧѧت فعلѧѧی«بѧѧه 

 ٧ 
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ست که اين موضѧوع بѧر مѧا آشѧکار ااھی کوتاه به اين تلخيص ھا کافی نگ. است

مѧوقتی ارائѧه   واقعاً از عھده ی ايѧن کѧار برآمѧده و يѧک کѧار)انگس(گردد که او 

کѧار را فقѧط اختѧصاصاً  رسѧانم و البتѧه ايѧن آن را به تمام و کمѧال ب«: نداده است

انگلس تنھا فرصت داشت که چھѧار بخѧش  ».برای موقعيت فعلی انجام نمی دھم

البتѧه بايѧد ايѧن موضѧوع را در نظѧر داشѧت . اول جلد اول سرمايه را تلخيص کنѧد

که اين جلد ابتدا به شش بخش تقسيم شده بود که در چاپ ھای بعѧدی بخѧش ھѧا 

و در نتيجѧه ھفѧت دو قسمت تبديل گرديد به قسمت تبديل شدند، پنج بخش آن به 

حال چھار بخشی کѧه توسѧط انگلѧس تلخѧيص گرديѧده  ھرآمد به  به وجود قسمت

به ھمѧان است ھمان چھار بخش اول است که جلد اول سرمايه بود و اکنون نيز 

 ھѧѧای البی بѧѧه چѧѧاپايѧѧن را نيѧѧز بايѧѧد در نظѧѧر داشѧѧت کѧѧه مѧѧارکس مطѧѧ. شѧѧکل اسѧѧت

بѧѧرای مثѧѧال . غييѧѧر داده اسѧѧتت آن ھѧѧا بعѧѧدی سѧѧرمايه افѧѧزوده و مطѧѧالبی را نيѧѧز در

مѧѧارکس در بخѧѧش اول کѧѧه بѧѧه کالاھѧѧا اختѧѧصاص دارد روی تمѧѧايز بѧѧين ارزش و 

ѧѧѧه بѧѧѧصوصی نه ارزش مبادلѧѧѧل بخѧѧѧی از آن تأمѧѧѧوان وجھѧѧѧودعنѧѧѧل . نمѧѧѧسمت قابѧѧѧق

ضميمه در آخر جلد اول ارائѧه گرديѧد کѧه به عنوان توجھی از بيان شکل ارزش 

  .نشد در تلخيص ھای انگلس وارد

قابѧѧل غيرھѧѧای   نقѧѧدھائی کѧѧه توسѧѧط انگلѧѧس انجѧѧام گرديѧѧد کمѧѧکتلخѧѧيص ھѧѧا و

در ايѧن تلخѧيص ھѧا در اغلѧب . می رود به شمار وصفی برای مطالعه ی سرمايه

مرکѧѧز ثقѧѧل . مѧѧوارد مطالѧѧب سѧѧرمايه بѧѧا کلمѧѧات خѧѧود مѧѧارکس بيѧѧان گرديѧѧده اسѧѧت

چنѧѧين نقѧѧدھا در نظريѧѧه ی ارزش اضѧѧافی کѧѧه ھمانѧѧا اسѧѧاس  تلخѧѧيص ھѧѧا و ھѧѧم

 ارزش  یانگلѧѧس نظريѧѧه. مѧѧارکس مѧѧی باشѧѧد قѧѧرار گرفتѧѧه اسѧѧتدکتѧѧرين اقتѧѧصاد 

اضافی مارکس را با دقت خاصی تلخيص نمود، و در آن با دقت شرايط تѧاريخی 

 طبقѧѧه ی را کѧѧه در آن بھѧѧره کѧѧشی سѧѧرمايه دار گѧѧسترش مѧѧی يابѧѧد ترسѧѧيم نمѧѧود،

 ٨



 فريدريش انگلس                                                  در باره ی «سرمايه ی» مارکس
 

اولѧين گѧام ھѧايش را در ايѧن مبѧارزه برداشѧت و اولѧين دسѧت و پنجѧه نѧرم کارگر 

تلخيص ھای انگلس کمک بزرگی است کѧه .  بين کار و سرمايه رخ دادکردن ھا

تѧرين مѧسائل  اساسی ترين موضوع را برملا سازد و نظر خوانندگان را بѧه مھѧم

بѧه دنبѧال مѧارکس، انگلѧس در تلخѧيص ھѧايش نѧشان . تئوريکی معطوف می کنѧد

ѧست بلکѧه می دھد که گذار از يک مرحله به مرحله ی ديگر روی دليل خيالی ني

انگلѧѧس در حѧѧالی کѧѧه . انعکاسѧѧی از يѧѧک پروسѧѧه ی واقعѧѧاً تѧѧاريخی تکامѧѧل اسѧѧت

بѧه مѧا . ترتيبی را که مѧارکس مرعѧی داشѧته در توصѧيف ھѧايش رعايѧت مѧی کنѧد

     نѧѧشان مѧѧی دھѧѧد کѧѧه چطѧѧور در سѧѧير تکامѧѧل تѧѧاريخ، سѧѧرمايه براسѧѧاس توليѧѧد کѧѧالا

 چگونѧه و چقѧدر .وابسته می کند به خود می آيد، چگونه تمام توليد رابه وجود 

انگلѧس . به توليد ماشينی بدل گرديد آن جا آسان تعاونی ساده به کارگاه ھا و از

چنين نشان داد چگونه حاد شدن تѧضادھای طبقѧاتی نھفتѧه در سѧرمايه داری  ھم

بѧѧѧالا گѧѧѧرفتن و رشѧѧѧد عناصѧѧѧر « برد ماشѧѧѧين توسѧѧѧط سѧѧѧرمايه دار باعѧѧѧث رو کѧѧѧا

يعنѧی »  جامعه ی نوين اسѧت یآورنده به وجود  قديم و یسرنگون ساز جامعه

  . به انقلاب سوسياليستی پرولتاريا منجر می شود

ضميمه ای بѧر جلѧد به صورت سومين قسمت اين مجموعه مقاله ای است که 

اين مقاله در آخرين سѧال حيѧات انگلѧس نوشѧته . سوم سرمايه نوشته شده است

ارکس بѧا انگلѧس بنѧابر خواسѧت مѧ. شده و بعد از مرگ او به چѧاپ رسѧيده اسѧت

را بѧه انجѧام رسѧاند،  کنار گذاشتن جلد دوم و سوم سѧرمايه، انتѧشار جلѧد اول آن

کѧه مقѧدور  آن جѧا چاپ سوم و چھارم جلѧد اول را نيѧز آمѧاده و منتѧشر کѧرد و تѧا

جلѧѧد سѧѧوم . ھѧѧای ديگѧѧر نمѧѧود ايѧѧن اثѧѧر بѧѧه زبѧѧانی بѧѧود کمѧѧک ھѧѧائی بѧѧه ترجمѧѧه 

 آن بلافاصѧله بحѧث ھѧای و ظھѧور.  از مطبعه بيرون آمد١٨٩٤سرمايه در سال 

ثابت گرديد که توطئه سکوتی که توسѧط بѧورژوازی ھѧم در . داغی را برانگيخت
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      بѧѧه وجѧѧود مѧѧورد نقѧѧدی بѧѧر اقتѧѧصاد سياسѧѧی و ھѧѧم در مѧѧورد جلѧѧد اول سѧѧرمايه

رشѧѧد .  بѧѧوده اسѧѧت٩٠سѧѧال ھѧѧای در  مارکѧѧسيزم برعيلѧѧهاثѧѧر آمѧѧده اسѧѧلحه ای بلا

 عقايѧѧد مѧѧارکس از بѧѧورژوازی و توسѧѧعه ی سѧѧريع طبقѧѧه ی کѧѧارگر جنѧѧبش ھѧѧای

انگلѧѧѧس بѧѧѧا دقتѧѧѧی کامѧѧѧل عکѧѧѧس العمѧѧѧل . شѧѧѧيوه ھѧѧѧای جديѧѧѧد جنѧѧѧگ را مѧѧѧی طلبيѧѧѧد

گرچѧѧه او دچѧѧار بيمѧѧاری . مطبوعѧѧات را در برابѧѧر جلѧѧد سѧѧوم سѧѧرمايه دنبѧѧال کѧѧرد

نيѧز او را راھѧی گѧور نمѧود، بѧه زودی خاصی بود که ظالمانѧه رنجѧش مѧی داد و 

در آخѧرين . ش را رھا نکرد اتئوريک  یولی ھرگز تا پايان کار خلاق و سازنده

ضѧميمه ای بѧر سѧرمايه «ش آخѧرين سѧطور اثѧر تابنѧاکش،  ا قلمھفته ھای عمر،

را نگاشت، انگلس به اين اثر در بعضی از نامѧه ھѧايش اشѧاره کѧرده » جلد سوم

  : چنين نوشت١٨٩٥ ماه مه ٢١او در نامه ای به کائوتسکی در . است

زايѧت يѧه وسѧتم کѧه در نفرم را بѧرای تѧو بيکی از نوشته ھѧايمی خواھم حالا «

)NeueZeit ( ش کنی اچاپ........  

قѧانون ارزش و نѧرخ : ١ضميمه و اضافاتی بѧر سѧرمايه، کتѧاب سѧوم، شѧماره 

بѧه دنبѧال  نيѧز ٢سود، پاسخگوی ترديدھای زومبارت و اشميدت است و شماره 

ورس ی نقѧѧѧش کѧѧѧاملاً دگرگѧѧѧون يافتѧѧѧه و قابѧѧѧل توجѧѧѧه بѧѧѧدربѧѧѧاره : آن خواھѧѧѧد آمѧѧѧد

)Bourse (  اره  ١٨٦٥از زمانی که مارکس در سالѧر دربѧه بѧت، کѧی آن نوش

  ».طبق تقاضا و ايجاب وقت ادامه می يابد

. انگلس موفق گرديد که اولين بخѧش ايѧن دو قѧسمت را بѧرای چѧاپ آمѧاده کنѧد

ی فقط طرحی کوتاه از تلخيص دوم، که توسط خود انگلس نوشته شده بѧود، بѧاق

. زايѧѧت بѧѧه طبѧѧع رسѧѧيديѧѧه واو در نلافاصѧѧله پѧѧس از مѧѧرگ اولѧѧين قѧѧسمت ب. مانѧѧد

 منتѧشر ١٩٣٢تѧا سѧال »  مبادلѧهکѧردِ  دگرگونی ھѧائی در عمѧل« خلاصه ی کوتاه

  .نگرديد
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مقاله ی انگلس تحت عنوان قانون ارزش و نرخ سود، اضافاتی مھم بѧر جلѧد 

سزائی در فھم صѧحيح کلی اھميت به  به طور سوم سرمايه است و در عين حال

ѧѧستی دارنظريѧѧصاد مارکسيѧѧی . ده ی اقتѧѧدين بѧѧعی منتقѧѧارکس سѧѧای مѧѧمار کارھѧѧش

اول و سѧوم سѧرمايه د برند تا تضاد ادعائی ميان جل به کار کردند کوھی از کاغذ

 مارکسيزم انگلس در مقاله اش ھم دشمنان قسم خورده ی. رسانندرا به اثبات ب

 نѧد و ارزش را تѧادر آمѧده بود مارکسيزم »دوستان« ھائی که به لباس  و ھم آن

افѧѧسانه  حѧѧدّ و يѧѧا در ) W.Sombartزومبѧѧارت . و(  يѧѧک واقعيѧѧت منطقѧѧیحѧѧدّ 

پѧѧائين آورده بودنѧѧد افѧѧشاء ) C.SMIDTاشѧѧميدت . ک( بѧѧافی تئوريѧѧک نѧѧاگريز

انگلس از اين مطلب مѧارکس کѧه ارزش نѧه تنھѧا از نظѧر تئوريѧک بلکѧه از . کرد

ت، پيѧدايش تѧاريخی ارزش  اسѧقيمت توليد ) Prius( نظر تاريخی نيز مقدم بر

در مѧوقعی  گذار تاريخی ارزش به قيمت توليѧد را با ظھور و توسعه ی مبادله و

. مѧی دھѧدکه توليد ساده ی کالائی توسѧط سѧرمايه داری ملغѧی مѧی گѧردد، نѧشان 

از طبيعѧت  ست که خيلѧی صѧريح چکيѧده ایا يت مخصوص اين مقاله در ايناھم

سѧرمايه داری را  از آن نوع توليد بѧه توليѧد گذار  یتوليد کالائی ساده و پروسه

 قѧѧانون حرکѧѧت توليѧѧد کѧѧالائی نѧѧشان بѧѧه عنѧѧوان انگلѧѧس قѧѧانون ارزش را . مѧѧی دھѧѧد

او طولانی بѧودن عѧصری را کѧه قѧانون ارزش در آن دوره مѧؤثر اسѧت . می دھد

 چنѧد واقعيѧت تѧاريخی درنگلѧس ظھѧور روابѧط سѧرمايه داری را ا. می دھدنشان 

 توليد حکمفرما  ی عرصهت می کند که چگونه اين روابط بردنبال می کند و ثاب

 باشѧѧѧѧکوھی از توضѧѧѧѧيح نبѧѧѧѧوغ آميѧѧѧѧز  ی مقالѧѧѧѧه ی انگلѧѧѧѧس نمونѧѧѧѧه.مѧѧѧѧی گردنѧѧѧѧد

و ھنوز نيѧز چѧون سѧلاحی . ماترياليستی در مورد نظريه ی ارزش مارکس است

                                                 
 - Prica of Production 
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 مѧѧؤثر در مبѧѧارزه بѧѧا تمѧѧام نظريѧѧه ھѧѧای ايѧѧده آليѧѧستی کѧѧه بѧѧرای بѧѧی اعتبѧѧار کѧѧردن

  .می رود به کار ته شده اندنوشمارکسيزم 

کѧѧار، کѧѧه آخѧѧرين اثѧѧر  طѧѧور کѧѧه در بѧѧالا گفتѧѧه شѧѧد، دومѧѧين قѧѧسمت ايѧѧن ھمѧѧان

در . جѧا مانѧديѧک طѧرح ماھرانѧه بربѧه شѧکل اقتصادی انگلس محسوب می شود 

آن انگلس خود را موظف می نمايد تѧا تغييѧرات و تکامѧل اقتѧصاد سѧرمايه داری 

  .را در ثلث آخر قرن نوزدھم خلاصه کند

 دوران گѧذار از سѧرمايه داری قѧديمی متعلѧق بѧه عѧصر رقابѧت آزاد سال ھا ن آ

 آن رشد غول آسا  ی که مشخصه است-سرمايه داری انحصاری- امپرياليزم به

 بررسѧѧѧی مارکسيѧѧѧستی. و حѧѧѧاد شѧѧѧدن تѧѧѧضادھای سيѧѧѧستم سѧѧѧرمايه داری اسѧѧѧت

 ديѧد،ی توسѧط لنѧين ارائѧه گراربه مثابه بالاترين مرحلѧه ی سѧرمايه دامپرياليزم 

 نѧѧوين و  ای کѧѧار مѧѧارکس و انگلѧѧس بѧѧود و مارکѧѧسيزم را بѧѧه مرحلѧѧه یکѧѧه ادامѧѧه

 لنѧين بѧر پايѧه ی مطالعѧات مѧارکس در قѧوانين بنيѧادی گѧسترش .بالاتر سѧوق داد

بѧѧه مثابѧѧه  امپريѧѧاليزم  یکѧѧه در سѧѧرمايه ارائѧѧه شѧѧده نظريѧѧهتوليѧѧد سѧѧرمايه داری 

زخѧѧم ھѧѧا و  وی. ردبنѧѧدی کѧѧورمولرا ف جديѧѧد و نھѧѧائی سѧѧرمايه داری  یمرحلѧѧه

تناقضاتی را نشان داد که سرمايه داری را می خورنѧد، و چѧاره ناپѧذيری سѧقوط 

  .آن و پيروزی انقلاب پرولتاريائی را آشکار ساخت

      انگلѧѧѧѧس نمѧѧѧѧی توانѧѧѧѧست خѧѧѧѧصوصيات مرحلѧѧѧѧه ی تѧѧѧѧاريخی جديѧѧѧѧد در رشѧѧѧѧد 

در زنѧدگی نکѧرد تѧا زمѧانی را کѧه  آن قѧدر سرمايه داری را نشان دھد چرا کѧه او

نويس مقالѧه در مѧورد مبادلѧه، او در پيش. بيندکاملاً شکل گرفت، ب امپرياليزم آن

خيلѧѧی سѧѧاده بѧѧه بعѧѧضی پديѧѧده ھѧѧای جديѧѧد در اقتѧѧصاد کѧѧشورھای سѧѧرمايه داری 

 سѧرمايه داری را ه یمرحله ی جديѧد توسѧع  یمسأله اين که بدون. اشاره نمود

 در فعاليѧت ھѧای  رااو گسترش اشکال مختلѧف شѧرکت ھѧای سѧھامی. مطرح کند
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، شѧѧرکت ھѧѧای سѧѧھامیديل سѧѧرمايه گѧѧذاری ھѧѧای فѧѧردی بѧѧه  تبѧѧ،اقتѧѧصادی عظѧѧيم

تمرکѧѧѧز و آميختگѧѧѧی سѧѧѧرمايه ھѧѧѧای بѧѧѧزرگ را در تمѧѧѧام شѧѧѧعب و بѧѧѧالاخره ظھѧѧѧور 

انگلѧѧس بѧѧه عنѧѧوان نمونѧѧه ای از يѧѧک . انحѧѧصارات را ملاحظѧѧه و بررسѧѧی نمѧѧود

 ميليѧѧون ٦  ی بѧѧا سѧѧرمايهانحѧѧصار بѧѧزرگ، از تراسѧѧت يونايتѧѧد آلکѧѧالی انگليѧѧسی

   وانگلѧѧѧس د. پونѧѧѧد کѧѧѧه بѧѧѧرای آن زمѧѧѧان مبلغѧѧѧی خѧѧѧارق العѧѧѧاده بѧѧѧود نѧѧѧام مѧѧѧی بѧѧѧرد

     سѧѧرمقاله ای کѧѧه بѧѧر بخѧѧش بيѧѧست و ھفѧѧتم جلѧѧد سѧѧوم کتѧѧاب سѧѧرمايه نگاشѧѧت نيѧѧز 

 حاضر بѧه عنѧوان ضѧميمه ارائѧه  یت صحبت نمود، که در مجموعهااز انحصار

صѧدور مѧسأله  می گيѧرد، در دو نتيجه ای که انگلس از طرح خود. گرديده است

  .سرمايه و تقسيمات دنيای استعماری را مطرح می نمايد

  

   لنينيسم- مارکسيسمیانستيو

  زير نظر کميته ی مرکزی حزب کمونيست اتحاد شوروی   

  

  

  

 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                 
- English United Alkali Trust  
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  جلد اولجلد اول  ،،مروری بر سرمايهمروری بر سرمايه  --١١

  

سرمايهسرمايه

                                                

  ی مارکسی مارکس  
  

رنѧد، ھѧيچ کتѧابی بѧرای تا زمانی که سرمايه دار و کارگر روی زمѧين وجѧود دا

رابطѧه ی کѧار و . کارگران به اھميت کتابی که در مقابل ماست پديد نيامѧده اسѧت

 ايѧن سرمايه، محوری که تمام سيستم فعلی جامعه ی ما روی آن می چرخѧد، در

  ھوشѧی و کمѧالی کѧه فقѧط از يѧک آلمѧانیای اولين بار به طور علمی بѧا تيزبرجا 

       ) Owen(کѧѧѧه اشخاصѧѧѧی چѧѧѧون اونن جѧѧѧا  آاز. بѧѧѧر مѧѧѧی آيѧѧѧد بررسѧѧѧی مѧѧѧی شѧѧѧود

با ارزش بوده و خواھنѧد مانѧد ايѧن حѧق بѧرای ) Fourler(سن سيمون و فوريه

يک آلمانی محفوظ می ماند تا اولين نفری باشد که بѧه قلѧه ای صѧعود مѧی نمايѧد 

ی روابѧѧط نѧѧوين اجتمѧѧاعی بѧѧه روشѧѧنی و کمѧѧال قابѧѧل  تمѧѧام عرصѧѧه آن جѧѧا کѧѧه از

       توسѧѧѧطی پѧѧѧائين کѧѧѧوه گونѧѧѧه کѧѧѧه منظѧѧѧرهبѧѧѧه ھمان مѧѧѧشاھده اسѧѧѧت، يعنѧѧѧی درسѧѧѧت

  .باشد ترين قله ايستاده است قابل رؤيت می گری که بر رفيع نظاره

ھا و معيѧار  اقتصاد سياسی تاکنون به ما آموخته است که کار منبع تمام ثروت

را صѧرف  يک زمان کار مساویھا   آنھاست، لذا دو شيئی که توليد تمام ارزش

 بѧه طѧور شѧوند، زيѧرا مبادلѧهديگر  يکدارند و می توانند باانی س يککرده ارزش

 
- کѧده در لايپزيѧته شѧینوشѧه ی ھفتگѧماره روزنامѧبلات شѧوکراتيش وخنѧای   دمѧѧ١٣ و ١٢ھ 

 مؤلف. ١٨٦٨بيست و يکم و بيست و ھشتم مارس 
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معھѧذا در عѧين . اند قابل مبادله يکديگر مساوی به جایھای  ارزش متوسط تنھا

     آمѧѧوزد کѧѧه يѧѧک نѧѧوع کѧѧار ذخيѧѧره وجѧѧود دارد کѧѧه آن را سѧѧرمايه  حѧѧال بѧѧه مѧѧا مѧѧی

وری کѧار  ھѧرهی به يمѧُن منѧابع کمکѧی نھفتѧه در آن ب خوانند، که اين سرمايه می

   در مقابѧل پѧاداش معينѧی را کѧه سѧود کنѧد، و صد برابر و ھزار برابر مѧیزنده را 

    دانѧѧيم، ايѧѧن  کѧѧه ھمѧѧه مѧѧی ھمѧѧان طѧѧور .نمايѧѧد مѧѧی يѧѧا منفعѧѧت نѧѧام گرفتѧѧه اسѧѧت طلѧѧب

 امѧѧر در واقѧѧع بѧѧه طريقѧѧی رخ مѧѧی دھѧѧد کѧѧه سѧѧودھای کѧѧار ذخيѧѧره شѧѧده و بѧѧی جѧѧان

)Dead Labour (یѧѧѧѧѧراکم مѧѧѧѧѧيش متѧѧѧѧѧيش از پѧѧѧѧѧب ѧѧѧѧѧرمايهگѧѧѧѧѧی سѧѧѧѧѧدار  ردد يعن          

      دائمѧѧاً تقليѧѧل ) کѧѧارگر(کѧѧار زنѧѧده مزد  دسѧѧتپيکرتѧѧر مѧѧی شѧѧود در حѧѧالی کѧѧهغѧѧول 

شان فقط وابسته به دستمزدشѧان اسѧت يکارگران که زندگی  می يابد، شمار توده

       ايѧѧѧن تѧѧѧضاد چطѧѧѧور حѧѧѧل . گѧѧѧردد بѧѧѧيش از پѧѧѧيش افѧѧѧزايش يافتѧѧѧه و محنѧѧѧت زده مѧѧѧی

اگѧر کѧارگر ماند ب ن دارد که برای سرمايه دار سودی باقیمی شود؟ چطور امکا

تمام ارزش کاری را که به محصول مѧی افزايѧد دريافѧت کنѧد؟ و درسѧت ايѧن بايѧد 

از طѧرف ديگѧر . گردنѧد مساوی مبادلѧه مѧیھای  ارزشباشد، چرا که تنھا مسأله 

توانѧد تمѧام  توانند مبادله شوند، چطور کارگر مѧی مساوی میھای  ارزشچطور 

ی بѧѧسياری از  طѧѧور کѧѧه توسѧѧط عѧѧده  آورد، اگѧѧر آن بѧѧه دسѧѧتارزش توليѧѧدش را

 شده است، اين محصول بين خودش و سرمايه دار تقѧسيم شѧده تأييداقتصاديون 

انѧد و ناچѧار  باشد؟ علوم اقتѧصادی تѧاکنون در مقابلѧه بѧا ايѧن تѧضاد نѧاتوان بѧوده

 منقدين اقتصادی حتی. الکن و بی معنی بوده است آن ھا نوشته ھا و گفتارھای

 کننѧد،تأکيد بر ايѧن تѧضاد کѧار ديگѧری ببه جز سوسياليست قبلی قادر نبودند که 

اکنѧون بѧالاخره مѧارکس بѧا دنبѧال کѧردن  اين کѧه را حل نکرد، تامسأله ھيچ کس 

شѧѧود و درسѧѧت از منѧѧشاء آن ھمѧѧه چيѧѧز را  پروسѧѧه ای کѧѧه از آن سѧѧود نتيجѧѧه مѧѧی

  .کاملاً روشن نمود
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ر توسѧѧعه ی سѧѧرمايه، مѧѧارکس از ايѧѧن واقعيѧѧات سѧѧاده و بѧѧا دنبѧѧال نمѧѧودن سѧѧي

ه اش را بѧا مبادلѧه بѧه سѧود تبѧديل يآشکار شروع می کند کѧه سѧرمايه دار سѧرما

 را بѧѧرای پѧѧول  آن ھѧѧا در مقابѧѧل پولѧѧشان جѧѧنس مѧѧی خرنѧѧد و بعѧѧد آن ھѧѧا :مѧѧی کنѧѧد

  .ھاست  از بھای آنبيش تر به فروش می رسانند، پولی که بيش تر

ھѧا   آنخѧرد و بعѧد پنبѧه مѧی) Taler(  تѧالر١٠٠٠يه دار برای مثال يک سرما

 آورده است اين صد تѧالر  به دست تالر١٠٠ تالر می فروشد يعنی ١١٠٠را به 

ايѧن ارزش .  اوليه را مارکس ارزش اضافی مѧی نامѧد یاضافی بيش از سرمايه

معѧѧادل ھѧای  ارزشاضѧافی از کجѧا مѧی آيѧد؟ بѧر طبѧق فرضѧيات اقتѧصاديون، فقѧط 

لѧذا . اند و در عرصѧه ی تئѧوری انتزاعѧی ايѧن فرضѧيات درسѧت اسѧت دلهقابل مبا

 دھد که به دست قدر ارزش اضافی خريد پنبه و فروش بعدی آن می تواند ھمان

نقره و دوباره مبادله کردن ) Groschen( مبادله يک تالر نقره با سی گروشن

آن نѧه سکه ھای سѧياه بѧا يѧک تѧالر نقѧره حاصѧل مѧی گردانѧد، پروسѧه ای کѧه در 

به سختی امکان دارد که ارزش اضافی  امّا .کسی ثروتمندتر می شود نه فقيرتر

 از بѧيش تѧراز طريق مبادله حاصѧل گѧردد، يعنѧی يѧا فروشѧندگان، کالاھѧا را کمѧی 

چѧرا . خرنѧدشان بشѧزرا پائين تر از ار آن ھا فروشند يا خريدارانب آن ھا ارزش

د نѧفروشنده و خريѧدار قѧرار مѧی گيرکه ھر کدام به نوبه ی خود دوباره در مقام 

ی از فعاليѧѧت ايѧѧن خريѧѧداران و بѧѧيش تѧѧرو ايѧѧن موجѧѧب تѧѧوازن مѧѧی شѧѧود، چيѧѧز 

غلبه نمايند  يکديگر متقابل سعی می کنند بربه صورت فروشندگان در حالی که 

کѧردد   آمѧدن ارزش اضѧافی نمѧی بѧه دسѧت کѧه ايѧن موجѧب شѧود، چѧرا نتيجه نمѧی

     مختلѧѧف بѧѧين سѧѧرمايه داران تصѧѧوره د بѧѧی موجѧѧو بلکѧѧه باعѧѧث توزيѧѧع سѧѧرمايه

 علѧی رغѧم ايѧن واقعيѧت کѧه سѧرمايه دار کالاھѧا را بѧه ارزش خودشѧان . می شѧود
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بѧه مبادلѧه  آن چѧه می خرد و به ارزش خودشان می فروشد، او ارزشی بيش از

   اين امر چگونه به وقوع می پيوندد؟.  می آورد به دستگذارده

   د بѧѧايه دار در بѧѧازار کѧѧالا، کѧѧالائی را مѧѧی تحѧѧت شѧѧرايط اجتمѧѧاعی کنѧѧونی سѧѧرماي

که دارای اين خصوصيت ويژه است که مصرف آن منشاء ارزشی تازه يا خѧالق 

  .اين کالا نيروی کار است. ارزش جديدی است

ارزش نيروی کار چيست؟ ارزش ھر کالا بѧا نيѧروی کѧاری کѧه بѧرای توليѧدش 

     ) کѧѧѧارگر(زنѧѧѧده کѧѧѧار بѧѧѧه صѧѧѧورت نيѧѧѧروی کѧѧѧار . لازم اسѧѧѧت سѧѧѧنجيده مѧѧѧی شѧѧѧود

موجود است کѧارگری کѧه احتيѧاج بѧه ميѧزان معينѧی وسѧائل معѧاش بѧرای خѧود و 

       حتѧѧѧی بعѧѧѧد از مѧѧѧرگ او تѧѧѧضمين  خѧѧѧانواده اش دارد، کѧѧѧه تѧѧѧداوم نيѧѧѧروی کѧѧѧار را

لذا زمان کѧاری کѧه بѧرای توليѧد ايѧن وسѧائل معѧاش لازم اسѧت نمѧودار . می نمايد

ھفتگی می پѧردازد و به صورت او را سرمايه دار مزد . ارزش نيروی کار است

آقايان اقتѧصاددان بѧه خѧوبی بѧا  اين جا لذا کار يک ھفته را از کارگر می خرد، تا

  .ند اما در مورد ارزش نيروی کار موافق

  بѧѧه عينѧѧی کѧѧارگر مدر زمѧѧان . مѧѧی گمѧѧارد بѧѧه کѧѧار حѧѧال سѧѧرمايه دار کѧѧارگر را

  فѧѧرض کنѧѧيم کѧѧه. اسѧѧتاش اسѧѧت کѧѧار تحويѧѧل داده  ای کѧѧه مѧѧزد يѧѧک ھفتѧѧهانѧѧدازه 

ايѧن، اگѧر يѧک کѧارگر روز  اسѧت، بنѧابر کѧار روزف سѧه يک کارگر معرّ مزد دست

دار ارزش کامѧل  دوشنبه کارش را شروع کند تا عصر چھارشنبه بѧرای سѧرمايه

ولѧی آيѧا او در آن موقѧع از کѧار دسѧت . مزد پرداخته شده را جبران نمѧوده اسѧت

اش را خريده است و کارگر بايد در سѧه  ھفته دار کار يک سرمايه. کشد؟ ابداً  می

 تѧر بيشاين اضافه کار کارگر، که . ادامه دھد به کار ی ھفته نيز ماندهی روز باق

شѧود منبѧع ارزش  مѧصرف مѧیمزد  دسѧتست که برای جبѧرانای و بالاتر از زمان

  .اضافی، سود و انباشت مداوم سرمايه است
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 مزدی را کѧه ، در سه روزفرض قراردادی است که کارگريک نگوئيد که اين 

دار کѧار  مانѧده را بѧرای سѧرمايهی وز بѧاقرنمايѧد و سѧه  دريافت نموده جبران می

احتيѧاج داشѧته  کѧار -روزخواه او برای جبران دستمزدش دقيقѧاً بѧه سѧه . کند می

اھميѧѧت  کѧѧاملاً بѧѧی ايѧѧن جѧѧا باشѧѧد، يѧѧا دو روز يѧѧا چھѧѧار روز ايѧѧن موضѧѧوع البتѧѧه در

اصلی اين است که سѧرمايه دار عѧلاوه  ی مسأله. ارداست و بستگی به شرايط د

 چنѧين کѧاری را اسѧتخراج  بر کѧاری کѧه در مقابѧل آن مѧزد پرداخѧت مѧی نمايѧد ھѧم

دادی نيѧست، رمی نمايد که برای آن مѧزدی نمѧی پѧردازد؛ و ايѧن ابѧداً فرضѧی قѧرا

  ی ارزش کѧاری  بѧه انѧدازهچرا کѧه اگѧر سѧرمايه دار بѧرای مѧدتی طѧولانی درسѧت 

  ناچѧѧار اسѧѧت کѧѧه شدکѧѧپرداخѧѧت نمѧѧوده اسѧѧت از او کѧѧار بمزد  دسѧѧت طريѧѧقکѧѧه از

  .گردد زيرا بدين طريق منافع او ھيچ می. بنددھايش را ب کارگاه

    کѧѧѧه منѧѧѧافع(منѧѧѧشاء ارزش اضѧѧѧافی . اسѧѧѧتج حѧѧѧل تمѧѧѧام آن تѧѧѧضادھا ايѧѧѧن راه

حѧال کѧاملاً روشѧن و طبيعѧی ) سرمايه دار بخش مھمی از آن را تشکيل می دھѧد

 از کѧم تѧر نيروی کار پرداخت می گردد، ولی اين ارزش بѧه مراتѧب ارزش. است

آن چيزی است که سرمايه دار از نيروی کار تحѧصيل مѧی کنѧد، و دقيقѧاً اخѧتلاف 

ار را تѧشکيل مѧی دھѧد، ھمين جاست يعنی کار پرداخت نشده، که سھم سرمايه د

اگѧر  کѧه  ايѧنبѧرای. اسѧت طبقه ی سѧرمايه دار گوئيم، که مربوط بهيا دقيق تر ب

ش  اقيمت پنبه بѧالا نرفتѧه باشѧد حتѧی سѧودی کѧه دلال پنبѧه در مثѧال قبلѧی نѧصيب

 بايد آن را به يک رتاج.  آمده باشد به دستشده بايد از بخش کار پرداخت نشده

فروشѧѧد، کѧѧسی کѧѧه قѧѧادر اسѧѧت از محѧѧصول خѧѧود سѧѧودی عѧѧلاوه بѧѧر کارخانѧѧه دار ب

در کѧار پرداخѧت نѧشده ای کѧه بѧه و لذا تاجر بѧا او .  تالر اوليه به کف آورد١٠٠

 نشده اسѧت کѧه معѧاش کلی ھمين کار پرداخت به طور .جيب زده سھيم می گردد

 ماليات ھای دولتѧی و شѧھرداری تѧا. کار جامعه را تأمين می کندتمام اعضای بي

 ١٨



 فريدريش انگلس                                                  در باره ی «سرمايه ی» مارکس
 

 مالکѧان و غيѧره از  یمربوط می شود، اجѧاره طبقه ی سرمايه دار که بهآن جا 

  . و کل سيستم موجود بر آن تکيه دارداين منبع پرداخت می شوند

گونѧѧه   پرداخѧѧت نѧѧشده فقѧѧط در ايѧѧن کѧѧاربѧѧسيار بيھѧѧوده اسѧѧت اگѧѧر تѧѧصور کنѧѧيم

جѧѧائی کѧѧه توليѧѧد از يѧѧک طѧѧرف توسѧѧط ) ط فعلѧѧیايشѧѧر(مѧѧی آيѧѧد  بѧѧه وجѧѧود سيѧѧستم

. يابѧѧѧد داران و از طѧѧѧرف ديگѧѧѧر توسѧѧѧط کѧѧѧارگران مزدبگيѧѧѧر ادامѧѧѧه مѧѧѧی سѧѧѧرمايه

مزد  بیھا ناچار بوده است که کاری  رانستم در تمام دو ی تحت برعکس، طبقه

ھѧѧای کѧѧار بѧѧود،  داری شѧѧکل غالѧѧب سѧѧازمان بѧѧردهدر تمѧѧام مѧѧدتی کѧѧه . انجѧѧام دھѧѧد

 از آن چيѧزی کѧه در قالѧب وسѧائل معيѧشت  تѧر بѧيشبردگان ناچار بودند که خيلѧی 

ی سѧѧرواژ  ھمѧѧين وضѧѧعيت در ھنگѧѧام سѧѧلطه. کننѧѧدگѧѧشت کѧѧار ب بѧѧاز مѧѧی آن ھѧѧا بѧѧه

 ايѧن  منسوخ شѧدن بيگѧاری دھقانѧان نيѧز ادامѧه يافѧت، درادامه يافت و درست تا

ی  ای بين زمانی اسѧت کѧه دھقѧان بѧرای ادامѧه الواقع اختلاف قابل ملاحظه فیجا 

دھѧد،  مѧی ضѧافی کѧه بѧرای اربѧاب فئѧودال انجѧامبقای خودش کار می کند و کѧار ا

ورت  صѧاکنѧون. دقيقاً به اين علت که کار اولی جدا از کѧار دوم انجѧام مѧی پѧذيرد

تا وقتی که يک قسمت از اجتمѧاع «يعنی . ستادگرگون گشته ولی محتوی باقی 

تی به زمان  خواه برده، بايس،وسائل توليد را در انحصار دارد، کارگر خواه آزاد

ѧأمين معѧرای تѧه بѧاری کѧأمين  ااشکѧѧاطر تѧه خѧری را بѧات ديگѧت اوقѧѧش لازم اس

  )P ٢٠٢] ٢٣٥([» .وسائل معيشت صاحبان وسائل توليد بيافزايد

     ی کѧѧه توسѧѧط يѧѧک سѧѧرمايه دار اسѧѧتخدام گردر مبحѧѧث قبѧѧل ديѧѧديم کѧѧه ھѧѧر کѧѧار

در اثنѧѧاء بخѧѧشی از زمѧѧان کѧѧارش بѧѧه : دھѧѧد شѧѧود کѧѧاری مѧѧضاعف انجѧѧام مѧѧی مѧѧی

سرمايه دار تعيين شده می پѧردازد؛ و ايѧن قѧسمت   یبه وسيلهجبران مزدی که 

        بعѧѧѧد از آن او بايѧѧѧد ولѧѧѧی . از کѧѧѧار را مѧѧѧارکس اصѧѧѧطلاحاً کѧѧѧار لازم ناميѧѧѧده اسѧѧѧت

    ين زمان به توليѧد ارزش اضѧافی کѧه بخѧش مھمѧی از ابه کارش ادامه داده و در 
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  ايѧѧن قѧѧسمت کѧѧار، کѧѧار اضѧѧافی نѧѧام . مѧѧی آورد مѧѧی پѧѧردازد بѧѧه وجѧѧود آن سѧѧود را

  .دارد

فرض کنيم که کارگر سه روز از ھفته بѧرای جبѧران مѧزدش و سѧه روز ديگѧر 

يѧا بѧه عبѧارت ديگѧر، . بѧرای سѧرمايه دار کѧار مѧی کنѧدبرای توليد ارزش اضافی 

ده سѧѧاعت کѧѧار روزانѧѧه او شѧѧش سѧѧاعت را بѧѧرای جبѧѧران ازمѧѧی تѧѧوان گفѧѧت از دو

  مزدش کѧار مѧی کنѧد و شѧش سѧاعت ديگѧر بѧرای توليѧد ارزش اضѧافی، ھѧر کѧس 

    مѧѧی توانѧѧد شѧѧش روز در ھفتѧѧه کѧѧار کنѧѧد يѧѧا حѧѧداکثر ھفѧѧت روز يعنѧѧی بѧѧا افѧѧزودن 

لѧی ھѧر کѧس مѧی توانѧد در روز شѧش، ھѧشت، ده، دورازده، شѧنبه بѧه آن، و يک

مزد  دسѧتکѧارگر در قبѧال. ی را کѧار کنѧدبѧيش تѧرپانزده ساعت و يا حتی سѧاعات 

چѧه  کѧار روزولѧی يѧک . را به سرمايه دار می فروشѧدروز کار روزانه اش يک 

  جده ساعت؟ست؟ ھشت ساعت يا ھاچيزی 

 طѧولانی بѧيش تѧرا ھѧر چѧه منفعت سرمايه دار اسѧت کѧه سѧاعات کѧار ربه اين 

. ی توليѧد مѧی شѧودبيش تѧرطولانی تر باشد ارزش اضافی کار روزِ ھر چه . کند

 بѧيش تѧرکارگر به درستی احساس می کند که ھر سѧاعت کѧاری کѧه او اضѧافه و 

او بѧا . از جبران مزدش انجام مѧی دھѧد، ظالمانѧه از او بھѧره بѧرداری شѧده اسѧت

ѧد کѧی نمايѧه مѧپوست و گوشت خود تجربѧا يعنѧت فرسѧافی طاقѧار اضѧام کѧی ه انج

ش مѧѧی جنگѧѧد، کѧѧارگر بѧѧرای سѧѧلامتی اش، بѧѧرای  اسѧѧرمايه دار بѧѧرای منѧѧافع .چѧѧه

توانѧد بѧه عنѧوان يѧک انѧسان حت روزانه، مبارزه می کنѧد، تѧا براچند ساعت است

ممکѧن اسѧت در . کار کردن، خѧوردن و خوابيѧدن داشѧته باشѧدبه جز مشغولياتی 

ѧѧه اشѧѧن نکتѧѧه ايѧѧذر بѧѧن رھگѧѧخص ايѧѧوب شѧѧت خѧѧه نيѧѧلاً بѧѧن اصѧѧه ايѧѧيم کѧѧاره کن   

خواھند اين جنѧگ را ب آن ھا ربطی ندارد که) اشخاص سرمايه دار(سرمايه دار 

را وادار  آن ھѧا نيشروع کنند يا نخواھند، چرا که رقابت حتی انسان دوسѧت تѧر
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قѧدر کѧه ديگѧران  می کند که به ھمکارانشان تأسی کننѧد و سѧاعات کѧار را ھمѧان

  . سازند متداول نمايدطولانی می

از پيѧدايش اولѧين کѧارگران آزاد در تѧاريخ کѧار روزِ تلاش برای تثبيت ساعات 

کѧѧار روزِ در حرفѧѧه ھѧѧای گونѧѧاگون سѧѧنت ھѧѧای . تѧا زمѧѧان حѧѧال ادامѧѧه داشѧѧته اسѧѧت

تنھا . ندرت مورد بررسی قرار گرفته اندبه در واقع  امّا متفاوتی مستولی است،

 تثبيѧѧت نمѧѧوده و بѧѧر مراعѧѧات آن نظѧѧارت مѧѧی نمايѧѧد را  کѧѧار روزِ جѧѧائی کѧѧه قѧѧانون، 

کنѧѧون ايѧѧن امѧѧر  و تѧѧا. وجѧѧود دارد) نرمѧѧال(متوسѧѧط  کѧѧار روزِ مѧѧی تѧѧوان گفѧѧت کѧѧه 

ده  کѧار روزِ  ايѧن جѧا در. تقريباً منحصر به کارخانه ھای نѧواحی انگلѧستان اسѧت

) ده ساعت و نيم در پنج روز ھفته و ھفѧت سѧاعت و نѧيم در روز شѧنبه(ساعته 

جѧده سѧاله تثبيѧت گѧشته اسѧت، و چѧون م زنان و نوجوانѧان سѧيزده تѧا ھتمابرای 

نيز لامحاله در روز  آن ھا خود ادامه دھند، به کار مردان بدون آنان نمی توانند

  ايѧن قѧانون توسѧط کѧارگران انگليѧسی پѧس . ده و نيم ساعت کѧار انجѧام مѧی دھنѧد

نѧه بѧا صѧاحبان پايداری از طريѧق مبѧارزه ی سرسѧخت و لجوجاسال ھا از تحمل 

صѧѧنايع و از طريѧѧق آزادسѧѧازی مطبوعѧѧات، و ايجѧѧاد حѧѧق تѧѧشکيل اجتماعѧѧات و 

  یچنين با استفاده ی زيرکانѧه از اختلافѧات موجѧود درون طبقѧه انجمن ھا و ھم

سѧپر محѧافظی بѧرای کѧارگران انگليѧسی در بѧه صѧورت ايѧن .  آمد به دستحاکمه

  کѧѧرد و سѧѧال قبѧѧل تقريبѧѧاً کѧѧم بѧѧه تمѧѧام رشѧѧته ھѧѧای مھѧѧم صѧѧنايع سѧѧرايت  آمѧѧد، و کѧѧم

 بѧه کѧار  آن ھѧاتمام حرفه ھا يا لااقل به تمام رشته ھѧائی کѧه زنѧان و کودکѧان در

اثѧر حاضѧر شѧامل جѧامع تѧرين مѧواد در تѧاريخ . گرفته شده بودنѧد گѧسترش يافѧت

آلمѧѧѧѧѧان شѧѧѧѧѧمالی ( بعѧѧѧѧѧد از آن . کѧѧѧѧѧار در انگلѧѧѧѧѧستان اسѧѧѧѧت تنظѧѧѧѧيم قѧѧѧѧѧانونی روزِ 

Reichstag ( ررات است که دارای مقرراѧذا مقѧد، و لѧد شѧت کارخانه ای خواھ

مѧѧا انتظѧѧار داريѧѧم کѧѧه ھѧѧيچ کѧѧدام از . کѧѧار کارخانѧѧه بѧѧه بحѧѧث گѧѧذارده مѧѧی شѧѧود
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 نماينѧѧدگانی کѧѧه توسѧѧط کѧѧارگران آلمѧѧانی انتخѧѧاب مѧѧی شѧѧوند بѧѧدون بررسѧѧی ھمѧѧه 

در آلمѧѧان . نѧѧشينندبѧѧه بحѧѧث در مѧѧورد لايحѧѧه ی مزبѧѧور نس ی کتѧѧاب مѧѧارک جانبѧѧه

  یاختلافات درون طبقه.  آورد به دست می توانیبيش ترھنوز چيزھای خيلی 

 طبقѧه ی کѧارگر حاکمه ی آلمان نسبت بѧه ھѧر زمѧان ديگѧری در انگلѧستان بѧرای

مناسب تر است، زيѧرا حѧق رأی ھمگѧانی طبقѧات حاکمѧه را وادار مѧی کنѧد تѧا بѧه 

  یتحѧѧت ايѧѧن شѧѧرايط چھѧѧار يѧѧا پѧѧنج نماينѧѧده. خواسѧѧت ھѧѧای کѧѧارگران تѧѧن در دھنѧѧد

چطѧѧور از داننѧѧد  بالبتѧѧه اگѧѧر. ی خѧѧود نيروئѧѧی محѧѧسوب مѧѧی شѧѧودپرولتاريѧѧا، بѧѧرا

چѧه چيѧѧزی در داننѧد  آن ھѧا ب یموقعيѧت خѧود اسѧتفاده کننѧد و اگѧر بѧالاتر از ھمѧه

و کتѧѧاب مѧѧارکس تمѧѧام . شѧѧرف تکѧѧوين اسѧѧت کѧѧه بѧѧورژوازی از آن اطلاعѧѧی نѧѧدارد

  .احتياج دارند حاضر و آماده در اختيارشان می گذارد آن ھا چيزھائی را که

ريم  جنبه ی تئوريک دارند می گѧذبيش ترا از تعدادی بررسی ھای ديگر که م

  ايѧن جѧا در. و به بخش نھائی می رسѧيم کѧه بѧا انباشѧت سѧرمايه سѧر و کѧار دارد

 در مرحلѧه ی اول نѧѧشان داده شѧده اسѧѧت کѧه شѧѧيوه ی توليѧد سѧѧرمايه داری يعنѧѧی 

زدبگيѧѧر را در آن شѧѧيوه ای کѧѧه از قبѧѧل سѧѧرمايه دار را در يѧѧک طѧѧرف و کѧѧارگر م

طرف ديگر فرض می نمايد، نه تنھا مداوماً سرمايه ی سرمايه دار را باز توليد 

دھѧد بѧه  مداوم افزايش می به طور کند بلکه در عين حال نيز فقر کارگران را می

طѧѧوری کѧѧه تѧѧضمين مѧѧی نمايѧѧد کѧѧه ھميѧѧشه از يѧѧک طѧѧرف سѧѧرمايه داران جديѧѧدی 

    ت، مѧѧواد خѧѧام و ابѧѧزار کارنѧѧد، و وجѧѧود دارنѧѧد کѧѧه صѧѧاحبان کليѧѧه ی وسѧѧائل معيѧѧش

از طرف ديگر خيل عظيم و تازه کارگرانی کѧه مجبورنѧد نيѧروی کѧار خѧود را بѧه 

 آوردن جزئی از وسائل معيشت که در بھتѧرين  به دستاين سرمايه داران برای

  توانѧѧد او ھѧѧم بѧѧه دارد تѧѧا بھѧѧست کѧѧه کѧѧارگر را سѧѧرپا نگھѧѧ آن قѧѧدر ش فقѧѧطا شѧѧکل

آورد  بѧه وجѧود شانی از پرولترھѧای توانѧای ديگѧر برايѧدی خود نѧسل جديѧ نوبه

 ٢٢



 فريدريش انگلس                                                  در باره ی «سرمايه ی» مارکس
 

شѧود، بلکѧه دائمѧاً افѧزايش يافتѧه و  ولی سرمايه صѧرفاً بѧاز توليѧد نمѧی. فروشندب

    . بѧضاعت بѧیی کѧارگر   طبقѧهطѧور اسѧت قѧدرت آن بѧر  ھمѧين-مضاعف می گѧردد

ی  گردد شيوه افزونی باز توليد می طور که خود سرمايه در مقياس روزو ھمين

ѧѧرمايهنѧѧѧد سѧѧهداری وين توليѧѧارگر   طبقѧѧѧیی کѧѧم  بѧѧѧاز ھѧѧاس بѧѧѧضاعت را در مقيѧѧب  

) سѧѧرمايه(انباشѧѧت «. مѧѧی آورد بѧѧه وجѧѧود ی مجѧѧدداً بѧѧيش تѧѧرتѧѧر و شѧѧمار  افѧѧزون

تѧری   و بѧزرگبѧيش تѧرداران  ای را در مقياس افزاينده، سرمايه روابط سرمايه

           بѧه وجѧود هی را در آن قطѧب دو مرتبѧبيش تѧردر اين قطب و کارگران مزدبگير 

. داردبѧѧه دنبѧѧال از ايѧѧن رو انباشѧѧت سѧѧرمايه افѧѧزايش پرولتاريѧѧا را ... مѧѧی آورد

])٦٠٠]٦١٣ P (ه يُ  ھره که ب آن جا ازѧال بѧنحѧشرفت مѧين آلات، و پيѧه  ماشѧب

ی بѧرای توليѧد ھمѧان کѧم تѧر و کѧم تѧريѧره، کѧارگران غه و پيشرفتمن کشاورزی يُ 

کѧѧه ايѧѧن تکامѧѧل يعنѧѧی ايѧѧن زائѧѧد گѧѧشتن ن جѧѧا  آتعѧѧداد از محѧѧصول لازم اسѧѧت، و از

وقѧوع مѧی پيونѧدد، از ايѧن افѧزايش گران سريع تѧر از رشѧد خѧود سѧرمايه بѧه کار

ی  ذخيѧره يک ارتѧشھا   آنگردد؟ ان چه چيزی نتيجه میررگاروزافزون شمار ک

آورنѧѧѧد، کѧѧѧه در ايѧѧѧام رکѧѧѧود کامѧѧѧل يѧѧѧا متوسѧѧѧط فعاليѧѧѧت  مѧѧѧی بѧѧѧه وجѧѧѧود صѧѧѧنعتی را

نامѧداوم  بѧه طѧور ر از ارزش کارش دريافت می نمايد واقتصادی، مزدی پائين ت

استخدام می گردد، يا تحت حمايت مؤسسات عمومی با نظارت قانون مستمندان 

ارتѧشی کѧه در ايѧام رونѧق اقتѧصادی وجѧودش بѧرای طبقѧه ی  امѧّا قرار می گيرد،

قابل ملاحظه ای در  به طور که ھمان طور سرمايه دار واجب، و ضروری است

يѧروی ن مشھود است، و تحѧت ھѧر شѧرايطی در خѧدمت درھѧم شکѧستن انگلستان

ھای آنѧان دسѧتمزدمقاومت کارگران استخدام شѧده ی دائمѧی و پѧائين نگھداشѧتن 

جمعيѧت اضѧافی [عظمѧت ... باشѧدبيش تѧرھر چه ثروت اجتماعی . می گيرد قرار
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ولѧی ھѧر چѧه ايѧن ارتѧش .  با ارتѧش ذخيѧره ی صѧنعتی چѧشمگيرتر اسѧت]نسبی

ی يѧѧک  تѧѧوده  باشѧѧدبѧѧيش تѧѧر ]اسѧѧتخدام دائѧѧم[نѧѧسبت ارتѧѧش کѧѧار فعѧѧال ذخيѧѧره بѧѧه 

     يابѧѧѧد کѧѧѧه   افѧѧѧزايش مѧѧѧی]دائمѧѧѧی[ تحکѧѧѧيم يافتѧѧѧه ]قѧѧѧشر کѧѧѧارگران[جمعيѧѧѧت مѧѧѧازاد 

بالاخره . يابد می ش به نسبتی که از زحمت کار خلاص می گردد افزايش افلاکت

سѧيع تѧر  صنعتی وی و ارتش ذخيرهی کارگر   طبقهھر چه اقشار بينوا و رنجور

اين قانون مطلق و عمومی انباشѧت سѧرمايه .  استبيش ترباشند، گدائی رسمی 

     نظѧѧر علمѧѧی اثبѧѧات قطعѧѧی يافتѧѧه اسѧѧت ايѧѧن قѧѧوانين کѧѧه از) (٦٤٤)P٦٣١. (اسѧѧت

 -و اقتصاددانان رسمی سعی بليغ می کنند کѧه حتѧی سѧعی در تکѧذيب آن نکننѧد -

ѧرمايه داری ھѧوين سѧاعی نѧام اجتمѧلی نظѧاره . ستنداز قوانين اصѧا اشѧا بѧی آيѧول  

ѧѧداً ه بѧѧم؟ ابѧѧه ايѧѧز را گفتѧѧه چيѧѧوع ھمѧѧن موضѧѧور .ايѧѧان طѧѧا آن  ھمѧѧارکس بѧѧه مѧѧک

بѧه وضѧوح می گѧذارد، ب ناھنجار توليد سرمايه داری دست صراحت روی جوان

 نيز ثابت می کند که اين قالѧب اجتمѧاعی بѧرای توسѧعه ی نيروھѧای مولѧد جامعѧه 

ѧѧوازن و لايѧѧد متѧѧان رشѧѧه امکѧѧطحی کѧѧا سѧѧرای تѧѧسانی را بѧѧه ق انѧѧراد جامعѧѧام افѧѧتم

چنѧѧين تمѧѧام قالѧѧب ھѧѧای پيѧѧشين اجتمѧѧاعی بѧѧرای . فѧѧراھم مѧѧی آورد ضѧѧروری اسѧѧت

  ن بار ثروت و نيروھای مولد يتوليد سرمايه داری برای اول. رشدی نارسا بودند

 آورد، ولѧѧی در عѧѧين حѧѧال تѧѧوده ی کѧѧارگران  بѧѧه وجѧѧود لازمѧѧه ی چنѧѧين امѧѧری را

مѧѧود، يعنѧѧی آن طبقѧѧه ی اجتمѧѧاعی کѧѧه ھѧѧر روز بѧѧيش از تحѧѧت سѧѧتم را نيѧѧز خلѧѧق ن

رد ايѧن ثѧروت و ايѧن نيروھѧای مولѧده را بѧرای کѧل پيش مجبور می گردد تا کѧاربُ 

طلب تنھا در اختيار يѧک طبقѧه ی انحѧصار برخلاف امروز که -جامعه طلب نمايد

 .است

  

                                                 
 - مؤلف-به وسيله ی انگلس در کروشه گذاشته شده است   
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داریداری  مايهمايهی توليد سری توليد سر  پروسهپروسه: : ١١بخش بخش 

                                                

  

  ١٨٦٧ اتومايسنر -ھامبورگ

  

حق رأی ھمگانی به احزاب پارلمѧانی موجѧود يѧک حѧزب جديѧد افѧزوده اسѧت، 

در انتخابѧѧѧѧات اخيѧѧѧѧر در آلمѧѧѧѧان شѧѧѧѧمالی رايѧѧѧѧشتاگ . حѧѧѧѧزب سوسѧѧѧѧيال دمѧѧѧѧوکرات

نامزدھای انتخاباتی خѧود را در شѧھرھای بѧزرگ و در تمѧام محلѧه ھѧای صѧنعتی 

در مقايѧسه . ھر بازگشت خوردنمايندگانش مُ  نفر ٨ نفر از ٦معرفی نمود، و به 

  قابѧѧل تѧѧوجھی  بѧѧه طѧѧرز ھѧѧا، ايѧѧن حѧѧزب يکѧѧی از آنبѧѧه اسѧѧتثناء بѧѧا انتخابѧѧات قبلѧѧی 

فѧѧرض کѧѧرد کѧѧه، لااقѧѧل در حѧѧال مѧѧی تѧѧوان  لѧѧذا  ورشѧѧد نمѧѧوده و قѧѧدرت يافتѧѧه اسѧѧت

  ابلھانѧه خواھѧد بѧود کѧه .دی برخѧوردار خواھѧد بѧوبѧيش تѧرحاضر ھنوز از رشد 

چنѧين حزبѧی را در کѧشوری ) عقايѧد( وجود و فعاليѧت و دکتѧرين خواھندباز ھم ب

        شѧѧѧمارترين ورپُ کѧѧѧه در آن حѧѧѧق رأی ھمگѧѧѧانی تѧѧѧصميم نھѧѧѧائی را بѧѧѧه عھѧѧѧده ی 

  .بی چيزترين طبقه واگذاری می کند به سکوت کامل برگزار نمايند

ѧدم وھر چه ھم که در بين اين چند نفر نمايندگان سوسيال دمѧه و عѧکرات تفرق

ن باشد، می توان گفت که تمام اعضای اين حزب ايѧن کتѧاب را بѧا ميѧل بѧه اطمينا

 
 -  مؤلف .  نوشته شد و چاپ نگرديد١٨٦٧برای راينش زايتونگ در اکتبر 
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ھѧای  تѧرين  اساسѧیانبѧار ذخѧائری کѧه. عنوان انجيل نظری خود خواھند پѧذيرفت

حتѧѧی بѧѧه تنھѧѧائی در ھمѧѧين زمينѧѧه، کتѧѧاب . خѧѧود را از آن بيѧѧرون خواھنѧѧد کѧѧشيد

جѧه ولی محتويات آن نيز طوری است کѧه تو. شايسته ی توجه مخصوصی است

 و در اقتصاد سياسی لاسѧال -گرچه بحث اصلی لاسال. را به آن معطوف می کند

 به تکرار مداوم قانون مزد مشھور ريکѧاردو -س محسوب می شودکشاگرد مار

محدود می گردد، ما در مقابل خود کتابی داريم که تمام روابط سرمايه و کѧار را 

حری بی نظيѧر بررسѧی کѧرده در رابطه با کل علم اقتصاد بدون کم و کسر و با تب

 نѧوين  یقѧوانين اقتѧصادی حرکѧت جامعѧه« است و ھدف نھائی آن اين است کѧه 

بعѧѧѧد از تفحѧѧѧصات خالѧѧѧصانه ای کѧѧѧه بѧѧѧا شѧѧѧناخت  آن جѧѧѧا و از» را بѧѧѧرملا سѧѧѧازد

خطاناپذيری نسبت به موضوع انجѧام پذيرفتѧه اسѧت بѧه ايѧن نتيجѧه مѧی رسѧد کѧه 

حѧѧѧال مѧѧѧا  ھѧѧѧره بѧѧѧ. لغѧѧѧی گѧѧѧرددم»  سѧѧѧرمايه داری توليѧѧѧدشѧѧѧيوه ی«مѧѧѧی بايѧѧѧد کѧѧѧل 

نتѧايجی کѧه بѧه جѧز علاقمنديم که توجه خواننده را به ايѧن حقيقѧت جلѧب کنѧيم کѧه 

  مѧی دھѧد، تعѧداد بѧسياری از نکѧات اصѧلی را  بѧه دسѧتش امؤلف در طѧول کتѧاب

 ارائѧѧه مѧѧی نمايѧѧد، و بѧѧا مطѧѧرح نمѧѧودن نѧѧونيѧѧز در مѧѧورد اقتѧѧصاد در راھѧѧی کѧѧاملاً 

ی رسѧد کѧه بѧا اقتѧصاد رايѧج اخѧتلاف فاحѧشی يجی مѧاالات صѧرفاً علمѧی بѧه نتѧؤس

نمی خواھند عقايѧدی را ) ارتودوکس(نتايجی که اگر اقتصاددانان متعصب . دارد

شѧدت از آن انتقѧاد نماينѧد ريزد بايѧستی بѧه  کنون ادعا می نموده اند درھم بکه تا

جاست که ھѧر چѧه زودتѧر رد علم بپيشبُ  به خاطر .و آن را از لحاظ علمی رد کنند

روی ايѧѧن نکѧѧات انجѧѧام ) پلميѧѧک(وزنامѧѧه ھѧѧای تخصѧѧصی يѧѧک بحѧѧث علمѧѧی در ر

  .گيرد

  مѧѧارکس بѧѧا شѧѧرح روابѧѧط بѧѧين کѧѧالا و پѧѧول آغѧѧاز مѧѧی کنѧѧد، کѧѧه اساسѧѧی تѧѧرين 

سپس او . ش قبلاً چاپ شده بود ايکی از کارھای مخصوص در ھای آن  قسمت
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مѧѧا بѧѧا عمѧѧده تѧѧرين قѧѧسمت کѧѧار مواجѧѧه  ايѧѧن جѧѧا بѧѧه سѧѧراغ سѧѧرمايه مѧѧی رود و در

تواند مجѧدداً از ت که به کالا تبديل می شود تا باسسرمايه چيست؟ پولی . ستيمھ

وقتѧی کѧه مѧن پنبѧه را بѧه . ی نسبت به مبلغ اوليه تبديل گرددبيش ترکالا به پول 

 تѧѧالر را بѧѧه ١٠٠ تѧѧالر مѧѧی فروشѧѧم ايѧѧن ١١٠ تѧѧالر مѧѧی خѧѧرم و آن را بѧѧه ١٠٠

ال ؤاکنون اين س. ی دھدعنوان سرمايه نگھداشته ام، ارزشی که خود را بسط م

آورده ام از کجѧا آمѧده  ه دسѧت بѧ تالری که مѧن در ايѧن پروسѧه١٠: پيش می آيد

 تالر به ١٠٠ ساده  یاست؟ چگونه اين امر رخ می دھد که در نتيجه دو مبادله

چون اقتѧصاددانان چنѧين فѧرض مѧی کننѧد کѧه در تمѧام .  تالر تبديل می شود١١٠

 ايѧن جѧا مѧارکس در. بادلѧه قѧرار مѧی گيرنѧدمѧساوی مѧورد مھای  ارزشمبادلات 

کѧه  ) .ھѧای قيمѧت کالاھѧا و غيѧره نوسѧان(سی می کنѧد رتمام موارد ممکن را بر

تѧالر   ١٠آمѧدن  بѧه وجѧود ثابت کند در شرايط مفروض بѧه توسѧط اقتѧصاددانان،

   ا وصѧѧѧف ايѧѧѧن چنѧѧѧين بѧѧѧ. ممکن اسѧѧѧتغيѧѧѧر تѧѧѧالر اوليѧѧѧه ١٠٠ارزش اضѧѧѧافی از 

 مѧی پيونѧدد و اقتѧصاددانان تѧا کنѧون نتوانѧسته انѧد وقѧوعپروسه ای ھر روز بѧه 

  .برای آن توضيحی بيابند

تѧوانيم در عما در صورتی حل می شود کѧه مѧا ب م:مارکس اين توضيح را دارد

کѧѧالائی کѧѧه ارزش مѧѧصرفی آن . بѧѧازار کѧѧالائی بѧѧا خѧѧصوصياتی کѧѧاملاً ويѧѧژه بيѧѧابيم

 ايѧن کѧالا نيѧروی -ردچنѧين کѧالائی وجѧود دا. عبارت از توليد ارزش مبادله باشѧد

 در بازار می خѧرد و آن را وادار مѧی نمايѧد  راسرمايه دار نيروی کار. کار است

چيѧز  لذا مѧا بايѧد قبѧل از ھѧر. دفروش کار کند تا در عوض توليدش را بيشکه برا

  .نيروی کار را مورد بررسی قرار دھيم

ر ارزش نيروی کار چيست؟ بѧر طبѧق قѧانون رايѧج مѧشھور، ارزش نيѧروی کѧا

 و تѧѧداوم نѧѧسل ءعبѧѧارت اسѧѧت از ارزش وسѧѧائل معيѧѧشتی لازم بѧѧرای ادامѧѧه ی بقѧѧا
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طريقѧѧی کѧѧه در يѧѧک کѧѧشور معѧѧين و در يѧѧک عѧѧصر تѧѧاريخی مѧѧشخص  بѧѧه کѧѧارگر

طѧѧور فѧѧرض مѧѧی کنѧѧيم کѧѧه کѧѧارگر ارزش کامѧѧل نيѧѧروی  مѧѧا ايѧѧن. معمѧѧول مѧѧی باشѧѧد

و عѧلاوه بѧر آن مѧا فѧرض مѧی کنѧيم کѧه ايѧن ارزش . کارش را دريافѧت مѧی نمايѧد

کѧار  ولѧی صѧاحب. اسѧت کѧار روزِ   ساعت کار روزانѧه يѧا نѧصف يѧک٦مايشگر ن

کامѧل خريѧداری نمѧوده  کѧار روزِ اظھار می دارد که او نيروی کѧار را بѧرای يѧک 

اين  بنابر.  کار کندبيش تراست و کارگر را وادار می نمايد که دوازده ساعت يا 

 آن کѧѧه  بѧѧدونته او محѧѧصول شѧѧش سѧѧاعت کѧѧار رادوازده سѧѧاع کѧѧار روزِ بѧѧا يѧѧک 

مѧѧارکس  ايѧѧن جѧѧا از. پѧѧولی در برابѧѧر آن پرداخѧѧت کѧѧرده باشѧѧد بѧѧه چنѧѧگ مѧѧی آورد

تقسيم بندی آن اھميتѧی داشѧته  آن که تمام ارزش اضافی، بدون: می گيرد نتيجه

 اين ھѧا يره، ھمه یغبه عنوان سود سرمايه دار، اجاره زمين، ماليات و  باشد،

  .کار بی مزد است

به استخراج حداکثر ممکن کار بی مزد روزانه و عکس از تمايل کارخانه دار 

در شѧرحی . در می گيرد کار روزِ اين تمايل از طرف کارگر، مبارزه بر سر طول 

بر می گيرد و بѧسيار خوانѧدنی اسѧت مѧارکس پيѧدايش که حدود صد صفحه را در

س شرح می دھѧد کѧه علѧی رغѧم اعتراضѧات يرا در صنايع جديد انگل اين مبارزه

مربوط به تجارت آزاد در بھار گذشته نه تنھѧا در ) کارخانه داران(دگان توليدکنن

تمѧѧام صѧѧنايع صѧѧنايع کارخانѧѧه ای بلکѧѧه در تمѧѧام مؤسѧѧسات کوچѧѧک و حتѧѧی در 

 کارخانه قرار گرفته انѧد و بѧر طبѧق آن حѧداکثر  ینامهخانگی که مشمول تصويب

 قانون مردھا  که بدين وسيله اين-جده سالبرای زنان و کودکان زير ھکار روزِ 

 در -مѧѧی گرفѧѧت مѧѧستقيم دربѧѧرغير بѧѧه طѧѧور تѧѧرين شѧѧعب صѧѧنعتی را نيѧѧز در مھѧѧم

و در عѧѧين حѧѧال او شѧѧرح مѧѧی دھѧѧد کѧѧه چѧѧرا .  سѧѧاعت تثبيѧѧت گرديѧѧد٥/١٠حѧѧدود 

بѧا ايѧن اوصѧاف سѧود بѧرعکس صنايع انگليس زياد دچѧار دردسѧر نѧشدند، بلکѧه 
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) فѧشردگی(دت نيز عايدشان می شد، چون کار ھر فرد در مقابل کاھش مدت، ش

  .ی يافتبيش تر

بѧه مѧدتی  کѧار روزِ ولی برای توليѧد ارزش اضѧافی عѧلاوه بѧر طѧولانی سѧاختن 

ھѧѧا، راه  بѧيش از زمѧان لازم بѧرای توليѧد وسѧѧائل معيѧشتی ضѧروری يѧا ارزش آن

 ١٢معѧين مѧثلاً  کѧار روزِ بѧر طبѧق مفروضѧات قبلѧی يѧک . ديگری نيز وجود دارد

 د ارزش اضѧѧافی يѧѧسѧѧاعت بѧѧرای تول ٦سѧѧاعته شѧѧامل شѧѧش سѧѧاعت کѧѧار لازم و 

 ٧ سѧاعت تقليѧل دھѧد ٥اگر وسيله ای يافت شود که زمان کѧار لازم را بѧه . است

ايѧن امѧر بѧا . ساعت باقی می ماند که در طول آن ارزش اضافی توليد خواھد شد

کاھش زمان کار لازم برای توليد وسائل معاش حياتی فراھم می آيد، به عبѧارت 

ازم معيشت و ايѧن بѧه نوبѧه ی خѧود فقѧط بѧا بھبѧود توليѧد ديگر با کاھش قيمت لو

نيز مارکس بѧا بررسѧی و توضѧيح سѧه اھѧرم اصѧلی  اين جا در. امکان پذير است

  .اين بھبود فراھم می آيد شرح مفصلی می دھد آن ھا که به وسيله ی

کѧѧه از کѧѧار جمعѧѧی ھمزمѧѧان و مѧѧنظم . تعѧѧاون يѧѧا مѧѧضاعف نمѧѧودن نيѧѧرو )١

  .رگران نتيجه می شودتعدادی از کا) سيستماتيک(

ه بѧ) مانوفѧاکتور(که در دوران سلطه ی کارگاه  ھمان طور تقسيم کار، )٢

 .و بالاخره) ١٧٧٠تا حدود سال (وقوع پيوست يعنی 

    ماشѧѧѧينی کѧѧѧردن کѧѧѧه بѧѧѧا کمѧѧѧک آن صѧѧѧنايع مѧѧѧدرن از آن زمѧѧѧان توسѧѧѧعه  )٣

 .يافته اند

 را چنѧين بѧسيار جالѧب توجѧه انѧد و دانѧش اعجѧاب انگيѧزش  اين توضيحات ھم

مѧا . در مورد موضوع حتѧی در زمينѧه ی جزئيѧات تکنولѧوژيکی نѧشان مѧی دھنѧد

 شويم، ی بѧѧبѧѧيش تѧѧرافی و مѧѧزد وارد جزئيѧѧات اضѧѧی ارزش دربѧѧاره نمѧѧی تѧѧوانيم 

که مارکس بѧا  ھمان طور تفاھم اشاره می نمائيم کهفقط برای جلوگيری از سوء
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از ايѧن ) تѧودوکسار(اقتѧصاددانان متعѧصب .  چند نقل قول ثابت مѧی کنѧد یارائه

.  اسѧت بѧی اطѧلاع نيѧستندکѧم تѧرھا از کѧل محѧصول کѧار دسѧتمزدواقعيت که مبلغ 

اميد است که اين کتاب برای آقايان اقتصاددانان متعصب فرصتی فѧراھم آورد تѧا 

توضيحات دقيѧق تѧری راجѧع بѧه ايѧن نکتѧه ی واقعѧاً اعجѧاب انگيѧز در اختيѧار مѧا 

      ام اسѧѧتدلال واقعѧѧی کѧѧه مѧѧارکس ارائѧѧه ايѧѧن قابѧѧل تقѧѧدير اسѧѧت کѧѧه تمѧѧ. قѧѧرار دھنѧѧد

ھѧای رسѧمی پارلمѧانی اسѧتخراج شѧده  می دھد از بھترين منابع و اکثѧراً گѧزارش

  مѧستقيم غير بѧه طѧور ما از اين فرصѧت اسѧتفاده مѧی کنѧيم تѧا از نظѧری کѧه. است

ايѧن . به وسيله ی مؤلف در مقدمه ی کتѧاب عنѧوان شѧده اسѧت جانبѧداری نمѧائيم

 دارد کѧѧه در آلمѧѧان نيѧѧز اطلاعѧѧات دقيقѧѧی از وضѧѧع کѧѧارگران در عقيѧѧده اشѧѧعار مѧѧی

 حѧال ھѧره کѧه بѧ-کارخانه ھا و صنايع مختلف توسط کارمندان دولتی تھيѧه شѧده 

 و اين گزارشات به رايشتاگ -نمی بايستی بوروکرات ھای مغرضی باشندآن ھا 

 .  و مردم تقديم گرديده است

ی ايѧن دربѧاره .  پايѧان مѧی پѧذيرداولين جلد با مطالعѧه ای بѧر انباشѧت سѧرمايه

نيѧز  ايѧن جѧا نکته نيز بسيار نوشته شده است، گرچه بايѧد تѧصديق نمѧائيم کѧه در

ايѧن  ايѧن کѧه مقدار زيادی از چيزھائی که نوشته شده است بѧديع و تѧازه اسѧت و

 تѧѧرين اصѧل، اثبѧѧات مھѧم. پرتѧو از زوايѧای تѧѧازه ای بѧر کھنѧه گѧѧی ھѧا تابيѧѧده اسѧت

که براساس آن تمرکѧز و انباشѧت سѧرمايه پھلѧو بѧه پھلѧو و ست اتحقق يافته ای 

  دردر جريѧان اسѧت و ايѧن دو) بيکѧار(پا به پای تراکم يѧک جمعيѧت کѧار اضѧافی 

نفجار اجتمѧاعی را از يѧک طѧرف ضѧروری و از طѧرف ديگѧر انھايت با ھم، يک 

  .ممکن می سازند

  مѧا فکѧرھر نظری که خواننده راجع به بينش اجتماعی نويسنده داشته باشѧد،

فوق برابر اثری قرار گرفته اسѧت کѧه مѧايم که به او نشان می دھيم که در نمی ک
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. ھѧا نوشѧته شѧده اسѧت کراتوکنون از طرف سوسيال دمѧ تمام آثاری است که تا

 صѧفحه ی اول کѧه در مѧورد نکѧات عميقѧاً ديѧالکتيکی بحѧث شѧده ٤٠به اسѧتثناء 

رفتѧه، بѧسيار سѧاده و ار  بѧه کѧاست، کتاب علѧی رغѧم تمѧام دقѧت علمѧی کѧه در آن

  را  ھѧѧيچ کѧѧس لحѧѧن شѧѧوخ و نѧѧيش دار نويѧѧسنده، کѧѧه بѧѧه خѧѧاطر قابѧѧل درک اسѧѧت و

  .در امان نمی گذارد، حتی بسيار خواندنی نيز ھست
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  ی سرمايهی سرمايه  دربارهدربارهکارل مارکس کارل مارکس 

                                                

 
، در تحقيقات خود راجع بѧه جريѧان  )Thomas Tooke(آقای توماس توک 

 خѧود بѧه عنѧوان  یقعيت اشاره می نمايѧد کѧه پѧول، در نقѧش ويѧژهپول به اين وا

  ايѧن نکتѧه  حѧالی کѧه سرمايه دچѧار بازگѧشتی بѧه منѧشاء صѧدورش مѧی گѧردد، در

     . در مѧѧورد پѧѧولی کѧѧه صѧѧرفاً بѧѧه عنѧѧوان پѧѧول رايѧѧج عمѧѧل مѧѧی کنѧѧد، صѧѧادق نيѧѧست

    کѧѧه در ھѧѧر صѧѧورت مѧѧدت ھѧѧا پѧѧيش توسѧѧط سѧѧرجيمز اسѧѧتوارت(ايѧѧن وجѧѧه تمѧѧايز 

Sir James Steuart ودѧده بѧوان گرديѧيله). عنѧه وسѧرفاً   یبѧوک صѧای تѧآق    

کنندگان منتѧѧѧѧѧѧشر« برعيلѧѧѧѧѧѧه  رابطѧѧѧѧѧѧی در بحѧѧѧѧѧѧث خѧѧѧѧѧѧود  یحلقѧѧѧѧѧѧهبѧѧѧѧѧѧه عنѧѧѧѧѧѧوان 

 و اظھѧارات آنѧان راجѧع بѧه تѧأثير انتѧشار پѧول کاغѧذی  » Currency menپول

    ايѧѧن بѧѧرعکس ، )مѧѧارکس( مѧѧا  ینويѧѧسنده. رفتѧѧه اسѧѧت بѧѧه کѧѧار بѧѧر قيمѧѧت کالاھѧѧا

اھيت خود سرمايه قѧرار م  یدرباره شروع تحقيقات خود  یمايز را نقطهوجه ت

چگونѧه پѧول، ايѧن : را مطѧرح مѧی نمايѧد کѧه سѧؤال خѧصوص ايѧنبѧه می دھد، و 

  به سرمايه تبديل می گردد؟ شکل وجودی مستقل ارزش، 

 در ايѧن نکتѧه مѧشترکند - )Turgot( تورگѧوت  یگفتѧهبه  -ھمه تجار مختلف

مѧساعده ای اسѧت کѧه بعѧدھا بѧه  آن ھѧا فѧروش: فروشѧندبا مѧی خرنѧد تѧ آن ھا که

  .خودشان باز می گردد

 
-  مؤلف-، اين مقاله چاپ نشد١٨٦٨نوشته شده برای فورت ناتيلی رويو در ژوئن   
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فروش، اين حقيقتاً معاملѧه ای اسѧت کѧه در آن پѧول بѧه عنѧوان  به خاطر خريد

         صѧѧѧدورش ضѧѧѧروری  یسѧѧѧرمايه عمѧѧѧل مѧѧѧی کنѧѧѧد، و بازگѧѧѧشت آن را بѧѧѧه نقطѧѧѧه

روسѧه ممکѧن خريѧد، کѧه در ايѧن پ بѧه خѧاطر می نمايد؛ يعنی در تمѧايز بѧا فѧروش

لѧذا مѧشاھده مѧی گѧردد کѧه ترتيѧب . است پول تنھا به عنوان پѧول رايѧج عمѧل کنѧد

مѧی آينѧد، دو شѧکل  يکѧديگر بѧه دنبѧالمعکوسی که در آن اعمال خريد و فروش 

بѧѧرای تѧѧشريح ايѧѧن پروسѧѧه . حرکѧѧت مختلѧѧف گѧѧردش را بѧѧر پѧѧول نقѧѧش مѧѧی نمايѧѧد

  . ارائه می دھد رارمول زيرو ما ف ینويسنده

    بѧѧه مبادلѧѧه گѧѧذارده M در برابѧѧر پѧѧول Cيѧѧک کѧѧالای : خريѧѧدطر  بѧѧه خѧѧافѧѧروش

         :مبادلѧѧه مѧѧی گѧѧردد؛ يѧѧاC مѧѧی شѧѧود، کѧѧه ايѧѧن پѧѧول مجѧѧدداً بѧѧا يѧѧک کѧѧالای ديگѧѧر 

C-M-C  

پѧѧول در مقابѧѧل يѧѧک کѧѧالا مبادلѧѧه مѧѧی شѧѧود و ايѧѧن کѧѧالا : فѧѧروش بѧѧه خѧѧاطر خريѧѧد

      M-C-M: مجدداً در برابر پول مورد مبادله قرار می گيرد

         کالاھاسѧѧѧت، کѧѧѧه در آن پѧѧѧول  ی نمايѧѧѧشگر گѧѧѧردش سѧѧѧادهC-M-C رمѧѧѧولوف

رمѧول در وايѧن ف.  گردش، به عنوان پول رايج عمل مѧی کنѧد یبه عنوان وسيله

ѧѧه تحليѧѧورد تجزيѧѧا مѧѧاب مѧѧش اول کتѧѧاب دربخѧѧن کتѧѧت، و ايѧѧه اسѧѧرار گرفتѧѧرل قѧѧب 

شѧد کѧه ارزش و پѧول مѧی با  یدربѧاره يک تئوری جديد و بسيار ساده  یدارنده

 مѧا از توجѧه بѧدان صѧرف اين جѧا در امّا از لحاظ علمی بسيار جالب توجه است،

کѧه مѧا آن را نکѧات اساسѧی  آن چѧه کلی نسبت بѧه به طور می کنيم، چرا که نظر

  .سرمايه می شماريم، بی اھميت است  یدربارهنظر آقای مارکس 

ول  ، از طرف ديگر نمايانگر آن شکل گردشی اسѧت کѧه پM-C-Mѧ رمولوف

  .در آن خود را به سرمايه تبديل می نمايد
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     رمѧѧولوبѧѧديھی اسѧѧت کѧѧه مѧѧی تѧѧوان ف: پروسѧѧه ی خريѧѧدن بѧѧه منظѧѧور فѧѧروختن

M-C-Mرمول و را در فM-M ا غيرمبادله ی يک  گنجاند، اينѧول بѧمستقيم پ

   خѧѧرم و آن را ب  پونѧѧد١٠٠٠فѧѧرض کنيѧѧد مѧѧن مقѧѧداری پنبѧѧه را بѧѧه . پѧѧول مѧѧی باشѧѧد

 پونѧѧد ١١٠٠ پونѧѧد را بѧѧا ١٠٠٠پѧѧس مѧѧن در نھايѧѧت . مفروشѧѧب پونѧѧد ١١٠٠بѧѧه 

  . يعنی مبادله ی پول با پول-مبادله کرده ام

حال اگر اين پروسه ھميشه به برگشت ھمان اندازه پول که من پرداخته بѧودم 

 پونѧد پرداختѧه بѧود، ١٠٠٠تѧاجری کѧه  امѧّا . احمقانѧه مѧی بѧود-منجر مѧی گرديѧد

 پونѧѧد، ٩٠٠ پونѧѧد و يѧѧا حتѧѧی ١٠٠٠ بيѧѧاورد خѧѧواه  بѧѧه دسѧѧت پونѧѧد١١٠٠خѧѧواه 

 متفѧاوت C-M-Cرمѧول وپولش از مرحله ای که اساساً با مراحѧل موجѧود در ف

رمول به معنای فروختن بѧه منظѧور خريѧدن اسѧت، واين ف. می باشد گذشته است

فروختن چيزی که بدان احتياج نيست، به منظور خريدن چيزی که بѧدان احتيѧاج 

  . ھم مقايسه می کنيمرمول را باوحال اين دو ف. است

ايѧن . يا مرحله تѧشکيل شѧده اسѧت) خريدن يا فروختن(ھر پروسه از دو عمل 

مѧѧی باشѧѧند ولѧѧی تفѧѧاوت بزرگѧѧی ميѧѧان دو  يکѧѧسان رمѧѧولودو عمѧѧل در ھѧѧر دو ف

 ، پول صرفاً نقش ميѧانجی را دارد و C-M-Cدر پروسه ی. پروسه وجود دارد

در پروسѧѧه ی . تѧѧشکيل مѧѧی دھѧѧد ابتѧѧدا و انتھѧѧا را  یکѧѧالا، ارزش سѧѧودمند، نقطѧѧه

M-C-Mدѧѧی باشѧѧا مѧѧدا و انتھѧѧول ابتѧѧه پѧѧالی کѧѧت در حѧѧانی اسѧѧط ميѧѧالا رابѧѧک ، .      

 پول يک مرتبه و برای ھميشه خرج می شود، در حالی C-M-Cدر پروسه ی 

 ، پول به قصد وصول آن صرفاً به مساعده گذاشѧته M-C-Mکه در پروسه ی 

و بدين طريѧق اولѧين تفѧاوت آشѧکار . دد صدور باز می گر یمی شود و به نقطه

         سѧѧرمايهبѧѧه عنѧѧوان مѧѧا بѧѧين گѧѧردش پѧѧول بѧѧه عنѧѧوان پѧѧول رايѧѧج و گѧѧردش پѧѧول 

  . می آيدبه دست
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   شѧѧرطی بѧѧه  ، پѧѧول فقѧѧط C-M-Cدر پروسѧѧه ی فѧѧروختن بѧѧه منظѧѧور خريѧѧدن، 

 مѧѧی توانѧѧد بѧѧه نقطѧѧه ی صѧѧدورش بѧѧاز گѧѧردد کѧѧه تمѧѧام پروسѧѧه تکѧѧرار شѧѧود، بѧѧدان 

 ايѧن، بازگѧشت، مѧستقل از بنابر. رسدبر تازه ای از کالا به فروش مقدامعنی که 

، ايѧن بازگѧشت يѧک ضѧرورت M-C-M ی در پروسѧه امّا .باشد خود پروسه می

بѧه چѧه ايѧن بازگѧشت  چنѧان. باشد چرا کѧه مقѧصود از ابتѧدا ھمѧين بѧوده اسѧت می

  .وقوع نپيوندد، محضوری در کار می باشد و پروسه ناتمام باقی می ماند

 بѧوده ) ارزش سѧودمند( آوردن  بѧه دسѧتف از فروختن به منظѧور خريѧدن،ھد

        آوردن ارزش قابѧѧѧل مبادلѧѧѧه  بѧѧѧه دسѧѧѧتو ھѧѧѧدف از خريѧѧѧدن بѧѧѧه منظѧѧѧور فѧѧѧروختن

  .می باشد

     ھѧѧر دو کѧѧѧالا .  دو انتھѧѧا، از لحѧѧاظ اقتѧѧصادی، ھمانندنѧѧدC-M-Cفورمѧѧول در 

ی باشѧند، چѧرا کѧه کѧل مѧسانی  يکѧمی باشند، به علاوه ھر دو دارای ارزش کمّی

       فقѧѧѧط معѧѧѧادل ھѧѧѧا مبادلѧѧѧه  تئѧѧѧوری ارزش دلالѧѧѧت بѧѧѧر ايѧѧѧن فѧѧѧرض دارد کѧѧѧه معمѧѧѧولاً 

  .می شوند

 دو ارزش سѧودمند بѧا کيفيѧت متفѧاوت C و Cدر عين حال اين دو انتھا يعنѧی 

در نظѧر اوّل، تمѧام عمليѧات . ت بѧه ايѧن دليѧل مبادلѧه مѧی گردنѧدسѧمی باشند و در

  پونѧد، ١٠٠ پونѧد بѧا ١٠٠مبادلѧه ی .  مѧی نمايѧد بѧی معنѧیM-C-Mپروسه ی 

    يѧک مبلѧغ پѧول فقѧط. ر پѧيچ و خѧم، بيھѧوده مѧی نمايѧددر يک پروسѧه ی پѧُآن ھم 

    ايѧن، پروسѧه ی بنѧابر. از لحاظ کمی می تواند بѧا يѧک مبلѧغ ديگѧر متفѧاوت باشѧد

M-C-Mدѧѧته باشѧѧی داشѧѧد معنѧѧی توانѧѧايش مѧѧی دو انتھѧѧاوت کمѧѧا تفѧѧط بѧѧد .  فقѧѧباي 

پنبѧه ی .  بيايѧد به دسѧت استشده در اين گردش نھاده  آن چه ی ازيش تربپول 

        پونѧѧѧد، ١٠٠٠+ ١٠٠  پونѧѧѧد،١١٠٠ پونѧѧѧد بѧѧѧه ١٠٠٠قيمѧѧѧت بѧѧѧه خريѧѧѧده شѧѧѧده 

    بѧه شѧکلرمولی که نمايانگر اين پروسѧه اسѧت واين ف فروش می رسد، بنابربه 
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M-C-M ه در آنѧѧد کѧѧی آيѧѧدر م ΔM+M=M یѧѧيعن M  لاوهѧѧه عѧѧدار بѧѧک مقѧѧي

       يعنѧѧѧی مبلѧѧѧغ افѧѧѧزوده را ارزش اضѧѧѧافی ΔMآقѧѧѧای مѧѧѧارکس ايѧѧѧن. ΔMافѧѧѧزوده 

ده است نه فقѧط ارزش خѧود را حفѧظ مѧی کنѧد، شپولی که قبلاً پرداخت . می نامد

 ارزش بѧѧه اصѧѧطلاح بلکѧѧه مقѧѧدار افѧѧزوده ای ھѧѧم بѧѧه خѧѧود اضѧѧافه مѧѧی کنѧѧد، يعنѧѧی 

  . مبدل می کندو اين آن پروسه ای است که پول را به سرمايه. توليد می کند

 مطمئنѧاً مѧی تواننѧѧد C وC دو انتھѧѧا يعنѧی  C-M-Cدر گѧردش ھѧائی از نѧوع 

بѧا فورمѧول مختلف نيز باشند، ولی ايѧن اھميتѧی نѧدارد و ايѧن ھای  ارزشدارای 

  بѧالعکس ايѧن شѧرط طبيعѧی بѧودن. معادل بودن دو انتھايش بی معنѧی نمѧی گѧردد

  .ست و بايد اين چنين باشدا آن

  ی توسѧط شѧرايطی کѧه در رابطѧه بѧا خѧود پروسѧهC-M-C تکرار پروسѧه ی

در  امѧّا .کاملاً بيرونی می باشند، يعنی نيازھای مصرف، محدود می شود مبادله

می باشѧند و درسѧت بѧه  يکسان  ابتدا و انتھا از لحاظ کيفیM-C-Mپروسه ی 

از لحѧاظ کمѧی  + ΔM  Mشѧک نيѧست. اين دليل اين حرکت می تواند تداوم يابد

رق دارد ولی اين ھنوز مجموعه ی محدودی از پول است، اگر ايѧن پѧول  فMبا 

چѧѧه از گѧѧردش خѧѧارج شѧѧود  خѧѧرج شѧѧود، ديگѧѧر سѧѧرمايه نخواھѧѧد بѧѧود و چنѧѧان

 انگيѧѧزه ای کѧѧه زمѧѧانی موجѧѧب پروسѧѧه ی توليѧѧدِ . اندوختѧѧه ای راکѧѧد بѧѧيش نيѧѧست

 M   وجѧѧود دارد کѧѧه بѧѧرایM ارزش از ارزش گرديѧѧد، بѧѧه ھمѧѧان انѧѧدازه بѧѧرای

 مداوم و بѧی پايѧان مѧی گѧردد، چѧرا کѧه  یت، در نتيجه حرکت سرمايهوجود داش

قѧدر بѧه ھѧدف آن دسѧت نيافتѧه ايѧم کѧه در آغѧاز از آن  در پايان ھر معاملѧه ھمѧان

 ايѧѧن پروسѧѧه ی بѧѧی پايѧѧان، صѧѧاحب پѧѧول را بѧѧه يѧѧک سѧѧرمايه دار . دور بѧѧوده ايѧѧم

  .تبديل می کند

                                                 
 -  بدون توجيه ذکر شد مقصود ارزش مبادله می باشد» ارزش«ھر کجا در اين نوشته.  
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 امѧّا .صدق می کند فقط در مورد سرمايه ی تجاری M-C-Mفورمول ظاھراً 

   صاحبان کارخانه ھا نيز پول می باشد کѧه بѧا کالاھѧا مبادلѧه مѧی شѧود یسرمايه

شѧک نيѧست کѧه در ايѧن . ی تبѧديل مѧی گѧرددبѧيش تѧرو با مبادلات بعدی بѧه پѧول 

مѧѧورد اعمѧѧال ديگѧѧری مѧѧا بѧѧين خريѧѧد و فѧѧروش مداخلѧѧه مѧѧی کننѧѧد کѧѧه خѧѧارج از 

ن اعمѧال چيѧزی را در جѧوھر و  پول می باشند، ولی ايѧرفِ محدوده ی گردش صِ 

از طѧرف ديگѧر مѧا شѧاھد ھمѧين جريѧان در . طبيعت اين پروسه تغييѧر نمѧی دھنѧد

 ايѧن در. ش به ھنگام قرض دادن سرمايه بѧا بھѧره مѧی باشѧيم اترين شکل کوتاه

ابѧѧد، يعنѧѧی ارزشѧѧی کѧѧه گѧѧوئی از  تقليѧѧل مѧѧی يM-Mبѧѧالا بѧѧه شѧѧکل فورمѧѧول جѧѧا 

  .تر است بزرگ خودش

ارزش اضافی، پديدار می شود؟ تحقيقѧات اين  ، Mافزايش در اما از کجا اين 

  گѧردش نѧه فقѧط جѧوابی بѧه ی جوھر کالاھا، ارزش، پѧول و خѧودِ درباره قبلی ما 

گونه گردشѧی را کѧه بѧه چيѧزی بѧه د، بلکه به نظر می آيد که حتی ھرما نمی دھن

       ظѧاھراً کѧل تفѧاوت بѧين گѧردش کѧالا. نام ارزش اضافی منجر شѧود نفѧی مѧی کننѧد

C-M-C رمايهѧѧѧوان سѧѧѧه عنѧѧѧول بѧѧѧردش پѧѧѧو گ M-C-M وسѧѧѧارت از معکѧѧѧعب 

     نمѧѧودن سѧѧاده ی پروسѧѧه مѧѧی باشѧѧد، چطѧѧور ايѧѧن معکѧѧوس کѧѧردن مѧѧی توانѧѧد قѧѧادر 

  باشد؟ به وجود آوردن چنين نتيجه ی عجيبی

.  معکوس کردن فقط برای يکی از سه جزء پروسه وجود داردنبه علاوه، اي

.  می فروشمB می خرم و آن را به A دار کالائی ازمن، به عنوان يک سرمايه 

Aو  B ًرفاѧѧوان  صѧѧه عنѧѧدبѧѧی گردنѧѧاھر مѧѧالا ظѧѧدار کѧѧنده و خريѧѧودم . فروشѧѧن خѧѧم   

بѧه عنѧوان  Bيѧک مالѧک پѧول، و در فѧروش بѧه به عنѧوان  صرفاً Aدر خريد از 

يѧک بѧه عنѧوان يک از اين مبѧادلات  می شوم، ولی در ھيچ مالک يک کالا ظاھر

.  چيѧزی کѧه بѧيش از پѧول يѧا کѧالا باشѧد، نمѧی باشѧم یر، يعنی نماينѧدهسرمايه دا
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     اگѧѧر از . بѧѧا يѧѧک خريѧѧدB  مبادلѧѧه بѧѧا يѧѧک فѧѧروش شѧѧروع شѧѧد، بѧѧرای Aبѧѧرای 

 مѧѧی باشѧѧد، C-M-Cفورمѧѧول  معکѧѧوس کѧѧردن  ینقطѧѧه نظѧѧر مѧѧن ايѧѧن بѧѧه منزلѧѧه

 A گذشѧته از ايѧن ھѧيچ مѧانعی وجѧود نѧدارد کѧه نگѧذارد. برای آنѧان چنѧين نيѧست

فروشѧد و در آن صѧورت مѧوردی بѧرای سѧود ب B يش را بدون دخالت من بهکالا

  .اضافی وجود نخواھد داشت

  از شان را بѧѧه طѧѧور مѧѧستقيميѧѧ ھѧѧر کѧѧدام نيازمنѧѧدی ھاB و Aفѧѧرض کنيѧѧد کѧѧه 

 A. برنѧدبش سѧودمند ھѧر دو ممکѧن اسѧت کѧه نفѧع از لحѧاظ ارز. خرنѧدبيکديگر 

ويژه ی خѧود را نѧسبت بѧه آن ی از کالای بيش ترتواند مقدار بحتی ممکن است 

 می تواند در ھمان موقع ارائه نمايد، عرضه کنѧد، و يѧا بѧالعکس، B مقداری که

در رابطѧه بѧѧا ارزش در مѧسأله ايѧن  امѧّا .مѧی برنѧد کѧه در آن صѧورت ھѧر دو نفѧع

ميѧѧانجی باشѧѧد يѧѧا نѧѧه، بѧѧه عنѧѧوان در ايѧѧن مѧѧورد خѧѧواه پѧѧول . مبادلѧѧه فѧѧرق مѧѧی کنѧѧد

  .له می گردندمقادير مساوی از ارزش مباد

 مطلѧق در نظѧر گرفتѧه شѧود، يعنѧی بѧدون در نظѧر گѧرفتن ھمѧه ی بѧه طѧور اگر

 کالائی استنتاج نگرديѧده انѧد، در ايѧن  یحالاتی، که از قوانين ذاتی گردش ساده

ارزش سѧѧودمند   یبѧѧه وسѧѧيلهيѧѧک ارزش سѧѧودمند  ايѧѧن کѧѧه گѧѧردش سѧѧاده سѧѧوای

 ھمان ارزشِ . جود داردگزين می شود، صرفاً يک تغيير شکل کالا ويديگری جا

بѧه شѧکل چѧه - که در اشѧياء تثبيѧت گرديѧده در مبادله، ھمان مقدار کار اجتماعی

 آمѧѧده، يѧѧا کѧѧالای  بѧѧه دسѧѧتپѧѧولی کѧѧه از فѧѧروش کѧѧالابѧѧه شѧѧکل  کѧѧالا باشѧѧد، يѧѧا خѧѧودِ 

اين . می ماند در دست مالک کالا باقی-ديگری که با آن پول خريداری شده است

بѧه ھمѧان  -تغييѧری در کميѧت ارزش نمѧی شѧودتغيير شѧکل بѧه ھѧيچ وجѧه شѧامل 

 بѧѧه  پونѧѧد سѧѧکه تغييѧѧری در ارزش آن٥ پونѧѧد اسѧѧکناس بѧѧه ٥طريѧѧق کѧѧه تبѧѧديل 

به وجѧود  که صرفاً تغييری در شکل ارزش در مبادله آن جا تا. نمی آوردوجود 
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خѧالص و در شѧرايط طبيعѧی اتفѧاق بѧه شѧکل می آيد، حداقل ھر وقت اين پروسه 

ممکѧن اسѧѧت کالاھѧا بѧѧه قيمتѧѧی . معѧѧادل ھѧا انجѧѧام يافتѧه باشѧѧدافتѧد، بايѧѧد مبادلѧه ی 

رسѧѧند، در ايѧѧن صѧѧورت ھميѧѧشه بفѧѧروش بѧѧه شان ارزشѧѧ پѧѧائين تѧѧر از بѧѧالاتر و يѧѧا

ايѧѧن مبادلѧѧه ی کالاھѧѧا در شѧѧکل  بنѧѧابر. قѧѧانون مبادلѧѧه ی کالاھѧѧا نقѧѧض مѧѧی گѧѧردد

. خالص و طبيعی خود وسيله ای برای به وجود آوردن ارزش اضافی نمی باشد

کѧه سѧعی ) condillac(ن جاست که خطѧای اقتѧصاددانانی نظيѧر کونѧديلاک از اي

  .می گردد می کنند ارزش اضافی را از مبادله ی کالاھا استنتاج نمايند، ناشی 

   جھѧѧت مѧѧا فѧѧرض خѧѧواھيم کѧѧرد کѧѧه پروسѧѧه در شѧѧرايط عѧѧادی بѧѧه وقѧѧوع  ھѧѧربѧѧه 

ر  کنيѧد ھѧبѧرای مثѧال فѧرض. گردنѧد ھѧا مبادلѧه مѧی نامعѧادل ايѧن کѧه پيوندد و نمی

در شѧѧرايط . فروشѧѧدباز ارزش آن صѧѧد بѧѧالاتر  در١٠ای کѧѧالای خѧѧود را  فروشѧѧنده

بѧѧه عنѧѧوان فروشѧѧنده سѧѧود بѧѧرده بѧѧه عنѧѧوان مѧѧساوی ھѧѧر کѧѧسی دوبѧѧاره ھѧѧر چѧѧه 

صѧد کѧاھش  در١٠ماننѧد ايѧن اسѧت کѧه قيمѧت پѧول دقيقѧاً . خريدار ضرر مѧی دھѧد

     از ارزش م تѧѧرکѧѧصѧѧد  در١٠ ی خريѧѧداران کالاھѧѧا خѧѧود را اگѧѧر ھمѧѧه. يافتѧѧه باشѧѧد

بѧا ايѧن . وقѧوع مѧی پيوسѧتبѧه تيجѧه آن می خريدنѧد عکѧس قѧضيه ھѧم بѧا ھمѧان ن

    آن ھѧا ر که ھѧر مالѧک کالاھѧايش را، در نقѧش توليدکننѧده، بѧالاتر از ارزشتصوّ 

د يک اينچ ھم به حѧل رَ خَ بشان فروشد و در نقش مصرف کننده، بالاتر از ارزشب

  .تر نمی شويم له نزديکأمس

پا قرص اين پنѧدار بيھѧوده کѧه ارزش اضѧافی از افѧزايش اسѧمی ان پرونمايندگ

 کالاھѧا ناشѧی مѧی شѧود ھميѧشه از پѧيش فѧرض مѧی کننѧد يѧک طبقѧه وجѧود قيمتِ 

فروشѧد و يѧا ھميѧشه مѧصرف بوقѧت  خѧرد بѧدون آن کѧه ھѧيچ دارد که ھمواره می

   در ايѧѧن مرحلѧѧه از تحقيقمѧѧان، وجѧѧود چنѧѧين . توليѧѧد نمايѧѧد آن کѧѧه کنѧѧد بѧѧدون مѧѧی

راسѧѧتی ايѧѧن . فرمائيѧѧدبباشѧѧد، ولѧѧی تѧѧصديق  قابѧѧل توضѧѧيح مѧѧیغيرطبقѧه ای ھنѧѧوز 
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آورد؟ بѧديھی   مѧی بѧه دسѧت کنѧد آن خريѧد مѧیبه وسيله طبقه از کجا پولی را که 

 بѧه کننѧدگان کѧالابѧا زور از توليديѧا ست که آن را به عناوين مختلف، قѧانونی و ا

طبقѧѧه ای  ن بѧѧه چنѧѧين قيمѧѧت بѧѧالاتر از ارزش آفѧѧروش کѧѧالا بѧѧه.  مѧѧی آورددسѧѧت

. نمѧѧی باشѧѧد  بѧѧه رايگѧѧان تѧѧسليم شѧѧدهيѧѧافتن جزئѧѧی از پѧѧولِ بازبѧѧه جѧѧز مفھѧѧومی 

در حالی که به رومی ھا بѧاج مѧی دادنѧد، جزئѧی  غيربدينسان شھرھای آسيای ص

 امѧّا .از اين پول را با کلاه گذاشتن بر سѧر رومѧی ھѧا در تجѧارت پѧس مѧی گرفتنѧد

  بѧه دسѧتايѧن ايѧن راه بنѧابر.  بودنѧدی بزرگѧی در ھر صورت اين شھرھا بازنѧده

  . ارزش اضافی نيستآوردنِ 

 پونѧد در ٤٠ شѧربتی بѧه مبلѧغ A. گيѧريمببرداری را در نظر اکنون حالت کلاھ

 پونѧѧد سѧѧود بѧѧرده و ١٠A.  مѧѧی فروشѧѧدB پونѧѧد بѧѧه ٥٠ت بѧѧه ارزش رعѧѧوض ذ

١٠Bد٩٠ھم کمافی السابق ی رو آن ھا  پوند ضرر کرده است ولیѧد دارنѧپون  .

يѧѧک  طبقѧѧه ی سѧѧرمايه دار کѧѧل. نيامѧѧده اسѧѧت بѧѧه وجѧѧود نتقѧѧال يافتѧѧه ولѧѧیارزش ا

 کѧѧشور نمѧѧی توانѧѧد بѧѧا کѧѧلاه گذاشѧѧتن سѧѧر ھمѧѧديگر ثѧѧروت جمعѧѧی خѧѧود را افѧѧزايش 

  .دھد

نمѧی آيѧد و اگѧر  بѧه وجѧود ردنѧد ارزش اضѧافیگاين اگر معادل ھا مبادلѧه  بنابر

دش کالاھѧѧا گѧѧر. نامعѧѧادل ھѧѧا ھѧѧم مبادلѧѧه شѧѧوند ارزش اضѧѧافی پديѧѧدار نخواھѧѧد شѧѧد

 بѧѧدين دليѧѧل اسѧѧت کѧѧه دو شѧѧکل از قѧѧديمی تѧѧرين و. ارزش جديѧѧدی ايجѧѧاد نمѧѧی کنѧѧد

 ی درئ تجѧاری و سѧرمايه ی ربѧا یعمومی ترين اشکال سѧرمايه، يعنѧی سѧرمايه

برای تشريح ارزش اضافی که اين دو شѧکل . کلاً در نظر گرفته نشده انداين جا 

ختѧѧصاص مѧѧی دھنѧѧد بѧѧه ا بѧѧه خѧѧود سѧѧرمايه بѧѧه جѧѧز از طريѧѧق کلاھبѧѧرداری صѧѧرف

 آن ھѧا تعدادی مفاھيم مقدماتی نياز است که در اين مرحله از تحقيق ھنѧوز فاقѧد

بعداً خواھيم ديد که اين دو نوع سرمايه فقط اشکال ثانوی می باشند . می باشيم
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    در تѧѧѧاريخ، مѧѧѧدت ھѧѧѧای مديѧѧѧدی قبѧѧѧل از  آن ھѧѧѧا و علѧѧѧت ايѧѧѧن کѧѧѧه چѧѧѧرا ھѧѧѧر دوی

  .ز جويا خواھيم شدسرمايه ی مدرن پديدار شدند، ني

      آيѧѧا  امѧѧّا .ايѧѧن ارزش اضѧѧافی نمѧѧی توانѧѧد از گѧѧردش کالاھѧѧا ناشѧѧی شѧѧود بنѧѧابر

 گѧردش،  یمی تواند منشائی بيرون از اين گردش داشته باشد؟ خѧارج از حѧوزه

  کننѧѧده ی کالاسѧѧت و ارزش آن کѧѧالا توسѧѧط مقѧѧدار کѧѧاری صѧѧاحب کѧѧالا ھمѧѧان توليد

ن ي وسيله ی قانون اجتماعی ثابتی، تعيѧکه در آن نھفته است مشخص شده و به

 امѧّا . پونѧد بيѧان مѧی شѧود١٠اين ارزش به حساب پولی مثلاً با قيمت . می گردد

 نھفتѧه  پونѧدی نيѧست، ايѧن کѧارِ ١١ پونѧد در عѧين حѧال يѧک قيمѧت ١٠اين قيمت 

ارزش مѧی آورد ولѧی نѧه ارزشѧی کѧه خѧود،  به وجѧود شده در کالاست که ارزش

موجود اضѧافه کѧرد ولѧی ، می توان ارزش جديدی به ارزش تازه ای ايجاد نمايد

پس چطور صاحب يک کالا می توانѧد در خѧارج . جديدکار صرفاً با اضافه کردن 

از محدوده ی گردش، بدون تماس بѧا ديگѧر صѧاحبان کѧالا قѧادر بѧه توليѧد ارزش 

  اضافی باشد و يا به عبارت ديگر کالاھا و يا پول را به سرمايه تبديل نمايد؟

مѧی توانѧد  اين کѧه پس سرمايه نمی تواند از گردش کالاھا ناشی شود، و نه« 

می بايست که منشاء خود را در کالاھѧا بيابѧد و در عѧين حѧال . از آن ناشی نشود

تبديل پول به سرمايه بايد بر اساس قوانين ذاتѧی مبادلѧه ی کالاھѧا، . ھا نه از آن

صѧاحب پѧول . ، تѧشريح گѧردد شѧروع اسѧت یکه در آن مبادله ی معادل ھا نقطѧه

مجبѧور اسѧت . باشѧد دار مѧی يѧک سѧرمايه) کرم نѧوزاد(ی  که ھنوز صرفاً شفيره

و ھنѧوز فروشѧد  بشانيѧو بѧه ارزش واقعخѧَرَد ب شانيѧکه کالاھا را بѧه قيمѧت واقع

تکامѧل ايѧѧن .  آورد بѧه دسѧتپرداختѧه در ايѧѧن پروسѧه آن چѧه  ازیبѧيش تѧرپѧول 

ی گѧѧردش   مѧѧی بايѧѧست در داخѧѧل محѧѧدوده-پروانѧѧه- صѧѧاحب پѧѧول بѧѧه سѧѧرمايه دار

                                                 
- مؤلف-در کتاب، سرمايه، ارزش  . 
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 .له مѧѧی باشѧѧندأابعѧѧاد مѧѧس ايѧѧن ھѧѧا .کالاھѧѧا صѧѧورت گيѧѧرد و ھنѧѧوز نѧѧه در داخѧѧل آن

(Hic rhodus,hic salta) ]pp.١٦٦-١٦٥ [.  

   :لهأ و حالا برای حل مس

 تبديل آن به سرمايه صѧورت مѧی گيѧردبه منظور تغييری که در ارزش پول « 

ѧѧول انجѧѧود آن پѧѧد در خѧѧی توانѧѧذيردنمѧѧه . ام پѧѧرا کѧѧوان چѧѧه عنѧѧد و بѧѧيله ی خريѧѧوس

 پرداخت، پول صرفاً قيمت کالائی را که می خرد و يѧا بѧرايش پرداخѧت مѧی گѧردد

 آن نوماند، يعنی بدبپولی خود باقی به شکل می گيرد، در حالی که اگر به خود 

اين تغييѧر از قѧسمت . مبادله گردد، ھرگز نمی تواند ارزش خود را تغيير دھدکه 

م اين پروسه، فروش مجدد کالا نيز نمی تواند پديد آيѧد، چѧرا کѧه ايѧن پروسѧه دو

ايѧن تغييѧر بايѧد در . صرفاً کالا را از حال طبيعی خود بѧه شѧکل پѧول در مѧی آورد

خريѧداری شѧده اسѧت، ولѧی M-C  کѧالائی صѧورت گيѧرد کѧه در قѧسمت نخѧستين

ا معѧѧادل ھѧѧا را چѧѧرا کѧѧه مѧѧ.  آن انجѧѧام پѧѧذيردی»در مبادلѧѧه«نمѧѧی توانѧѧد در ارزش 

         ايѧѧن تغييѧѧر فقѧѧط. مبادلѧѧه مѧѧی کنѧѧيم و کѧѧالا بѧѧه قيمѧѧت خѧѧود خريѧѧداری شѧѧده اسѧѧت

 آيѧد، يعنѧی از اسѧتفاده ای کѧه از آن  به دسѧتاز ارزش کالا در مصرف می تواند

بѧا اسѧتفاده » در مبادلѧه« آوردن ارزش  بѧه دسѧت به منظور. کالا می توان نمود

 ايѧن خѧوش شانѧسی را داشѧته باشѧد کѧه در از يک کالا، صѧاحب پѧول مѧی بايѧست

درون محدوده ی گѧردش، در بѧازار کѧالائی را کѧشف کنѧد کѧه ارزش سѧودمند آن 

ѧه بѧل مبادلѧشاء ارزش قابѧه منѧصرف آن ودارای اين کيفيت خاص است کѧده و م

آوردن ارزش مѧی باشѧد و صѧاحب پѧول  به وجѧود اين منجر به تبلور کار و بنابر

  .قدرت انجام کار، يعنی نيروی کار: ی را می يابددر بازار چنين کالای خاص

                                                 
- رمايهدر اѧѧاب سѧѧا، از کتѧѧول ھѧѧل قѧѧه ی نقѧѧه ھمѧѧن مقالѧѧه -يѧѧس بѧѧيله ی انگلѧѧه وسѧѧد اول، بѧѧجل 

 . انگليسی ترجمه شده اند
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شاعر فيزيکѧѧی و فکѧѧری مѧѧ کѧѧل منظѧور از قѧѧدرت انجѧѧام کѧѧار، يѧѧا نيѧروی کѧѧار،« 

 او بѧه  یاست که در پيکر زنده ی يک موجود انѧسانی وجѧود دارد و بѧه وسѧيله

  .ھنگام توليد ارزش سودمند به حرکت در می آيد

يѧک به عنوان رخورد با نيروی کار صاحب پول قادر به ب اين که ولی برای« 

  .کالا در بازار باشد می بايست شرايط متعددی فراھم گردد

کѧه از ھѧا   آنبه جѧزالنفسه شامل روابط وابستگی ديگری  ی کالاھا فی مبادله

بѧا ايѧن فѧرض نيѧروی کѧار . گѧردد شѧوند، نمѧی طبيعت خود اين مبادله پديѧدار مѧی

ش،  ابازار پديدار گѧردد کѧه توسѧط صѧاحبکالا در به عنوان می تواند  فقط وقتی

برای فروش ارائѧه شѧود و يѧا . يعنی شخصی که اين نيروی کار به او تعلق دارد

       صѧѧاحب ايѧѧن نيѧѧرو قѧѧادر بѧѧه فѧѧروش کѧѧارش  ايѧѧن کѧѧه بѧѧرای. فروختѧѧه شѧѧده باشѧѧد

توانѧد مالѧک بتوانѧد آن را عرضѧه کنѧد و بيک کالا باشد می بايست که به عنوان 

او و صاحب پول در بѧازار ملاقѧات .  خود و شخص خودش باشدآزاد نيروی کار

له ممساوی و به عنوان صاحبان آزاد و مستقل کالا وارد معا به طور می کنند و

جѧا فقѧط در ايѧن اسѧت کѧه يکѧی خريѧدار و ديگѧری  تا بѧدين آن ھا فرق. می شوند

  .ون ادامه يابدناين رابطه ی برابر می بايست در مقابل قا. فروشنده است

    د کѧѧارش را تنھѧا بѧرای مѧدت محѧѧدودی ايѧن صѧاحب نيѧѧروی کѧار مѧی توانѧ بنѧابر

اگر او کارش را دربست و يکباره برای ھميѧشه مѧی فروخѧت، خѧودش . فروشدب

را ھم فروخته بود و از يک انسان آزاد به يک بѧرده، يعنѧی از صѧاحب يѧک کѧالا 

توانѧد در ب پѧولصѧاحب  ايѧن کѧه دومѧين شѧرط لازم بѧرای... به کالا تبديل مѧی شѧد

صѧѧاحب : ايѧѧد ايѧѧن اسѧѧت کѧѧهيѧѧک کѧѧالا برخѧѧورد نمبѧѧه عنѧѧوان بѧѧازار بѧѧا نيѧѧروی کѧѧار 

بѧر مѧی گيѧرد مجبѧور بѧه  کѧه کѧارش را درجѧای فѧروختن کالاھѧائیبѧه نيروی کار 
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ش وجѧود دارد،  افروختن خود نيѧروی کѧارش، بѧه ھمѧان گونѧه کѧه در شخѧصيت

  .گردد

فѧѧروش بѧѧه نيѧѧروی کѧѧارش جѧѧز بѧѧه ھѧѧيچ توليѧѧد کننѧѧده ای نمѧѧی توانѧѧد کѧѧالائی را 

. صاحب وسائل توليد، مواد اوليه، ابѧزار کѧار و غيѧره باشѧد اين که رساند، مگر

بѧه وسѧائل امѧرار بѧه عѧلاوه . سازدبѧدون داشتن چرم، پѧوتين مثلاً او نمی تواند ب

نمѧی توانѧد از محѧصولاتی کѧه در آينѧده توليѧد  ھيچ کس .معاش نيز نيازمند است

اتمѧѧام نرسѧѧيده ه ودمندی را کѧѧه توليدشѧѧان ھنѧѧوز بѧѧسѧѧھѧѧای  ارزشخواھѧѧد کѧѧرد و 

انѧسان مجبѧور اسѧت کѧه قبѧل از توليѧد و در حѧين آن مѧصرف . است اسѧتفاده کنѧد

ش در صѧحنه ی جھѧانی ايѧن چنѧѧين  اکѧه از اولѧѧين روز پيѧدايش ھمѧان طѧور کنѧد،

کѧѧالا توليѧѧد گردنѧѧد بايѧѧد بعѧѧد از توليѧѧد بѧѧه عنѧѧوان اگѧѧر محѧѧصولات او . بѧѧوده اسѧѧت

 انشيѧѧگѧѧوی خواسѧѧته ھاو فقѧѧط بعѧѧد از فѧѧروش مѧѧی تواننѧѧد جوابفروختѧѧه شѧѧوند، 

واسѧطه ی زمѧانی کѧه بѧرای فѧروش لازم اسѧت طѧولانی تѧر بѧه مدت توليد . باشند

  .می گردد

اين تبديل پول به سرمايه، نيازمنѧد ملاقѧات صѧاحب پѧول و کѧارگر آزاد  بنابر «

توانѧد ترتيѧب ب نی، که او به عنوان انسانی آزاددر بازار می باشد، آزاد به دو مع

گونѧه کѧالای ديگѧری بѧرای  از طѧرف ديگѧر ھѧيچ اين که دھد وبفروش کارش را 

ѧائلی را کѧه وسѧيچ وجѧه به فروش نداشته باشد و به ھѧارش را بѧروی کѧد نيѧتوان

  .فعاليت وادارد، در دست نداشته باشد

له که چرا کارگر آزاد او را در بازار ملاقات می کند ھѧيچ نفعѧی بѧرای أاين مس

بѧѧرای او بѧѧازار کѧѧار فقѧѧط يکѧѧی از بخѧѧش ھѧѧای متعѧѧدد بѧѧازار .  پѧѧول نѧѧداردصѧѧاحب

چѧرا کѧه مѧا بѧا . فعلاً برای ما ھѧم نفعѧی نѧدارد سؤال اين. می باشد عمومی کالاھا

که برخورد صѧاحب پѧول  ھمان طور نظری برخورد می کنيم به طور اين حقيقت
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ايѧن طبيعѧت . ولی يک چيز کѧاملاً روشѧن اسѧت. عملی است به طور با اين سؤال

بلکѧه در يѧک طѧرف صѧاحبان پѧول و کالاھѧا و از طѧرف . نيست که توليد می کنѧد

يخ نيروی کار، قرار دارند ايѧن رابطѧه نѧه بѧه تѧاربه جز ديگر صاحبان ھيچ چيز 

     سѧѧت اجتمѧѧاعی کѧѧه در تمѧѧام ادوار تѧѧاريخیای طبيعѧѧی تعلѧѧق دارد و نѧѧه رابطѧѧه ا

نيتجѧه ی  و  تѧاريخی اسѧت،لانیِ ظاھراً نتيجه ی يک پروسه ی طو. باشديکسان 

قѧѧديمی تѧѧر    انقلابѧѧات اقتѧѧصادی متعѧѧدد و نѧѧابودی يѧѧک رشѧѧته کامѧѧل از قѧѧشرھای 

  .توليد اجتماعی می باشد

ھѧر و نѧشان مقولات اقتصادی که قبلاً تحليل کرده ايѧم نيѧز بѧه ھمѧان شѧکل مُ « 

وجود يѧک فѧرآورده بѧه شѧکل يѧک کѧالا شѧامل . دارند برمنشاء تاريخ خود را در

يѧک فѧرآورده تبѧديل بѧه يѧک کѧالا  ايѧن کѧه برای. می باشدخاصی ايط تاريخی شر

گѧѧردد، مѧѧی بايѧѧست کѧѧه ايѧѧن فѧѧرآورده بѧѧه منظѧѧور وسѧѧيله ی فѧѧوری امѧѧرار معѧѧاش 

چطور و در : نموده بوديم که سؤال حال اگر. ی آن توليد نشده باشد توليدکننده

لاھѧا را بѧه خѧود چه شرايطی ھمه و يا اقѧلاً اکثريѧت عظيمѧی از توليѧدات شѧکل کا

 يعنѧی می گيرند؟ در می يافتيم که اين صرفاً براساس يک سيستم خاص توليѧدی

بѧѧا ولѧѧی ايѧѧن تحقيѧѧق کѧѧاملاً . وقѧѧوع مѧѧی پيونѧѧددبѧѧه شѧѧيوه ی توليѧѧد سѧѧرمايه داری 

توليѧѧد و گѧѧردش کالاھѧѧا ممکѧѧن اسѧѧت صѧѧورت پѧѧذيرد، در . بيگانѧѧه بѧѧودتحليѧѧل کѧѧالا 

 -ھای خانگی و شخصی توليد شѧده انѧدکه برای استفاده - حالی که اکثر توليدات

ايѧن پروسѧه ی توليѧد اجتمѧاعی در تمѧامی  بنابر. تبديل به کالاھا نگردندھيچ گاه 

ی ارزش در مبادلѧѧѧه بѧѧѧه وسѧѧѧيله ابعѧѧѧادش ھنѧѧѧوز راه درازی را در پѧѧѧيش دارد تѧѧѧا 

  يѧѧا در تحليѧѧل پѧѧول، در مѧѧی يѧѧابيم کѧѧه وجѧѧود آن سѧѧطح معينѧѧی از. ..تعيѧѧين گѧѧردد

 پѧول، ماننѧد  یاشѧکال وجѧودی ويѧژه. ئی را ايجاب می کندتوسعه ی گردش کالا

                                                 
- م. (مانند محصولی که يک پيشه ور برای رفع فوری نيازھای معاشش توليد می کند(  
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شѧѧکل معѧѧادل سѧѧاده، وسѧѧيله ی گѧѧردش، وسѧѧيله ی پرداخѧѧت، اندوختѧѧه و يѧѧا پѧѧول 

 جھѧѧانی، در ھѧѧر شѧѧکل کѧѧه باشѧѧد نمايѧѧانگر مراحѧѧل کѧѧاملاً مختلفѧѧی در پروسѧѧه ی 

لک تجربه نشان می دھد که يک مرحله ی نسبتاً امعذ. توليد اجتماعی می باشند

ھѧای مختلѧف  رمو گردش کالاھا برای ظاھر نمѧودن تمѧام ايѧن اشѧکال و فѧابتدائی

شѧرايط .  کѧاملاً متفѧاوت اسѧتلهأدر رابطه با سѧرمايه مѧس امّا پول کفايت می کند

آمدن ھمزمѧان آن بѧا گѧردش  به وجود لازم تاريخی برای وجود سرمايه کاملاً از

ѧѧِدفِ رصѧѧی باشѧѧزا مѧѧا مجѧѧول و کالاھѧѧا.  پѧѧد ھنگѧѧی توانѧѧرمايه مѧѧاحب سѧѧه صѧѧمی ک

 آزادی کѧѧه نيѧѧروی کѧѧارش را در بѧѧازار بѧѧرای وسѧѧائل توليѧѧد و معѧѧاش بѧѧا کѧѧارگرِ 

 شѧرط بѧه تنھѧايی  يѧکيѧنافروش ارائه می دھد ملاقѧات مѧی کنѧد، ناشѧی شѧود و 

 ايѧن سѧرمايه يѧک بنѧابر. بѧر مѧی گيѧردن درازی از توسعه ی تѧاريخی را درساليا

     د اجتمѧѧاعی اعѧѧلام عѧѧصر خاصѧѧی از پروسѧѧه ی توليѧѧبѧѧه عنѧѧوان مرتبѧѧه خѧѧود را 

  ] ١٦٧PP-٧٠[» .می نمايد

 ايѧن . حال می بايѧست کѧه ايѧن کѧالای ويѧژه، يعنѧی نيѧروی کѧار را بررسѧی کنѧيم

ايѧѧن . مѧѧی باشѧѧد» ارزش در مبادلѧѧه«کѧѧالا ماننѧѧد ھمѧѧه ی کالاھѧѧای ديگѧѧر دارای 

 زمѧانِ   یبѧه وسѧيلهيعنѧی : ارزش نيز ھمانند ارزش ديگر کالاھا تعيين می گردد

ѧѧه بѧѧاری کѧѧامل بازراکѧѧه شѧѧت کѧѧد آن لازم اسѧѧودی توليѧѧی شѧѧز مѧѧد نيѧѧارزش . تولي

نيѧѧروی کѧѧار ھمѧѧان ارزش وسѧѧائل زنѧѧدگی لازم بѧѧرای حفѧѧظ صѧѧاحب آن در شѧѧرايط 

حѧѧسب آب و ھѧѧوا و  زنѧѧدگی برايѧѧن وسѧѧائلِ . متوسѧѧط مناسѧѧب بѧѧرای کѧѧار مѧѧی باشѧѧد

شرايط طبيعی ديگر و معيارھائی که در طول تاريخ در ھر کشور برقرار گرديده 

اين وسائل تغيير می کند ولی برای يک کѧشور معѧين، در .  تنظيم می گردنداست

شѧѧامل وسѧѧائل زنѧѧدگی بѧѧرای بѧѧه عѧѧلاوه .  معѧѧين مѧѧی باشѧѧد،يѧѧک عѧѧصر مѧѧشخص

ايѧن نѧوع توانѧد  بجانشينان کارگران از کارافتاده و فرزندانشان نيز می گѧردد، تѧا
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 دگی شѧѧامل بѧѧالاخره ايѧѧن وسѧѧائل زنѧѧ. صѧѧاحبان کѧѧالا، را جاودانѧѧه نمايѧѧدی ويѧѧژه 

  .ھزينه ی آموزش کارگران ماھر نيز می باشد

      ارزش احتياجѧѧات مطلѧѧق جѧѧسمانی زنѧѧدگی ،ارزش نيѧѧروی کѧѧار حѧѧدّ ينکѧѧم تѧѧر

کѧѧاھش يابѧد، از ارزش خѧѧود پѧѧائين تѧѧر  حѧѧدّ اگѧѧر قيمѧت ايѧѧن کѧѧالا تѧѧا ايѧن. مѧی باشѧѧد

 در نظѧر دارد نѧه  راخواھد بود، چرا که ايѧن ارزش، کيفيѧت متوسѧط نيѧروی کѧار

  .يت پست آن راکيف

طبيعت کار اين حقيقت را روشن می سѧازد کѧه نيѧروی کѧار تنھѧا بعѧد از انجѧام 

   در ھمѧѧѧه ی کѧѧѧشورھائی کѧѧѧه دارای . فѧѧѧروش آن مѧѧѧورد اسѧѧѧتفاده قѧѧѧرار مѧѧѧی گيѧѧѧرد

   شѧѧيوه ی توليѧѧد سѧѧرمايه داری مѧѧی باشѧѧند، پرداخѧѧت، بعѧѧد از انجѧѧام کѧѧار صѧѧورت 

آقѧѧای . يه دار اعتبѧѧار مѧѧی دھѧѧدايѧѧن در ھمѧѧه جѧѧا کѧѧارگر بѧѧه سѧѧرما بنѧѧابر. مѧѧی گيѧѧرد

       مѧѧارکس نمونѧѧه ھѧѧای جѧѧالبی از نتѧѧايج عملѧѧی ايѧѧن اعتبѧѧار را از اسѧѧناد پارلمѧѧانی

  . می دھد که برای يافتن آنان می توان به کتاب سرمايه مراجعه نمودبه دست

   ارزش اضѧѧافی توليѧѧد ،بѧѧا مѧѧصرف نيѧѧروی کѧѧار، خريѧѧدار آن ھمزمѧѧان بѧѧا کالاھѧѧا

سی اين مطلب می بايѧست کѧه محѧدوده ی گѧردش را رھѧا به منظور برر. می کند

  .گيريمبيد را در نظر  توله یکرده و محدود

        فѧѧѧوراً در مѧѧѧی يѧѧѧابيم کѧѧѧه پروسѧѧѧه ی کѧѧѧار دارای طبيعتѧѧѧی دوگانѧѧѧه  ايѧѧѧن جѧѧѧا در

 . طѧѧرف ايѧѧن پروسѧѧه ی سѧѧاده ی توليѧѧد ارزش سѧѧودمند اسѧѧت از يѧѧک. مѧѧی باشѧѧد

اشѧکال تѧاريخی ی ت کѧه در ھمѧه مѧی توانѧد و مѧی بايѧس بدين طريق اين پروسѧه

  .حيات اجتماعی وجود داشته باشد

کѧه قѧبلاً ذکѧر شѧد ايѧن ھمѧان پروسѧه ای اسѧت کѧه  ھمѧان طѧور از طرف ديگѧر،

مطѧالبی اسѧت کѧه  ايѧن ھѧا تحت شرايط خاص توليد سرمايه داری ادامه مѧی يابѧد

  .حال می بايست بررسی کنيم
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اولاً، .  ويژگѧѧی مѧѧی باشѧѧد کѧѧار بѧѧر مبنѧѧای سѧѧرمايه داری، دارای دو ی پروسѧѧه-

کارگر تحت کنترل سرمايه دار کار می کند و او مواظب اسѧت تѧا ھѧيچ چيѧز تلѧف 

  بѧيش از مقѧداری کѧه از لحѧاظ اجتمѧاعی ضѧروری اسѧت بѧرای ايѧن کѧه نگردد، و

ثانيѧѧاً، محѧѧصول متعلѧѧق بѧѧه سѧѧرمايه دار اسѧѧت، ايѧѧن . ھѧѧر کѧѧالا کѧѧار مѧѧصرف نѧѧشود

وسѧت، يعنѧی نيѧروی کѧار و ابѧزار کѧار، پروسه خود بѧين دو چيѧز کѧه متعلѧق بѧه ا

  .انجام می پذيرد

کѧѧه  آن جѧѧا سѧѧرمايه دار اھميتѧѧی بѧѧرای ارزش سѧѧودمند قائѧѧل نيѧѧست، مگѧѧر تѧѧا

. مربوط به تلفيق با ارزش قابل مبادله و بالاتر از ھمѧه ارزش اضѧافی مѧی گѧردد

ھدف او توليد کالائی است که ارزش آن بالاتر از مجموع ارزش سرمايه گذاری 

  گيرد؟بچطور اين عمل می تواند صورت . شدر توليد آن کالا می باشده د

گيريم، مثلاً نخ پنبه ای، و مقدار کار نھفته در برا در نظر بيائيد کالای معينی 

 گѧرم ٦٩/٤٥٣ھѧر پونѧد ( پونѧد ١٠فرض کنيد که برای توليد . آن را تحليل کنيم

  یپنبѧه  جѧا ايѧنرد  ( شيلينگ لازم است١٠ پوند پنبه به ارزش ١٠نخ ) است

بѧѧه ابѧѧزار کѧѧار خاصѧѧی چѧѧون، بѧѧه عѧѧلاوه ). تلѧѧف شѧѧده در نظѧѧر گرفتѧѧه نѧѧشده اسѧѧت

غѧѧال سѧѧنگ، گѧѧريس و ذو ديگѧѧر ماشѧѧين آلات،  ماشѧѧين پنبѧѧه زنѧѧیماشѧѧين بخѧѧار، 

      ، )دوک(بѧѧرای سѧѧاده کѧѧردن موضѧѧوع ھمѧѧه ی ايѧѧن ابѧѧزار را . غيѧѧره نيѧѧاز اسѧѧت

سيدن يѧای ررغيره کѧه بѧغال سنگ و ذ می ناميم و فرض می کنيم که فرسايش،

 شѧيلينگ ٢=  شѧيلينگ ١٢ايѧن  بنѧابر.  شѧيلينگ باشѧد٢ پوند نخ لازم است ١٠

 سѧاعت ٢٤ شѧيلينگ نمايѧشگر محѧصول ١٢اگѧر .  شيلينگ پنبѧه١٠+ » دوک«

در خѧود  کѧار روزِ گاه پنبه و دوک در شکل نخ، دو  باشد، آن کار روزِ کار يا دو 

  دان اضافه می شود؟حال چقدر در کار تابيدن ب. جای می دھند

                                                 
- شيلينگ، واحد قديم پول و معادل يک بيستم يک ليره انگليسی می باشد.  
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 ٣ شѧيلينگ باشѧد و ايѧن ٣فرض می کنѧيم کѧه ارزش نيѧروی کѧار در ھѧر روز 

فѧѧرض مѧѧی کنѧѧيم کѧѧه بѧѧرای بѧѧه عѧѧلاوه .  سѧѧاعت کѧѧار باشѧѧد٦شѧѧيلينگ نمايѧѧانگر 

  . ی يѧک کѧارگر مѧورد نيѧاز باشѧدبѧه وسѧيله  سѧاعت کѧار ٦نѧخ   پوند١٠ريسيدن 

 شѧده اسѧت، ارزش توسط کار بѧه محѧصول اضѧافهه  شيلينگ ب٣ در اين صورت

  . شيلينگ می باشد١٥ پوند نخ ١٠

  و نѧه. اين پروسه خيلѧی سѧاده اسѧت، ولѧی منجѧر بѧه ارزش اضѧافی نمѧی شѧود

اين سѧادگی به  که در توليد سرمايه داری کارھا می تواند چنين کند، چرااين که 

  .دنانجام نمی گير

ه، و ما فرض کرديم که ارزش نيروی کار بѧرای ھѧر روز سѧه شѧيلينگ بѧود« 

بѧه منظѧور بقѧاء  کار روزِ اگر نصف  امّا ... ساعت کار باشد٦اين مبلغ نمايشگر 

 سѧѧاعت لازم باشѧѧد، ھѧѧيچ دليلѧѧی وجѧѧود نѧѧدارد تѧѧا مѧѧانع کѧѧار ٢٤يѧѧک کѧѧارگر بѧѧرای 

ارزش قابل مبادله ی نيروی کار، و ارزشی کѧه . ھمان کارگر در تمام روز گردد

 باشѧѧند، و ايѧѧن فѧѧرق بѧѧود کѧѧه مѧѧی توانѧѧد توليѧѧد کنѧѧد، دو کميѧѧت کѧѧاملاً مختلѧѧف مѧѧی

ايѧن کѧه . سرمايه دار به ھنگام سرمايه گذاری پولش در آن کالا، در نظѧر داشѧت

 توليѧѧѧѧѧد ارزش اضѧѧѧѧѧافی را دارا مѧѧѧѧѧی باشѧѧѧѧѧد، شѧѧѧѧѧرط لازم نيѧѧѧѧѧروی کѧѧѧѧѧار کيفيѧѧѧѧѧتِ 

)Conditio sine qua non (ود، از آنѧرو  بѧن نيѧه ايѧائی کѧوان جѧه عنѧار بѧک

ولѧѧی . ندی سѧѧرمايه گѧѧذاری شѧѧودسѧѧودمبѧѧه شѧѧکل مѧѧی بايѧѧست بѧѧرای توليѧѧد ارزش 

سرمايه دار ما به ماوراء آن نظر داشت، چيزی که نظرش را جلѧب کѧرد شѧرايط 

 منѧشاء ارزش قابѧل مبادلѧه بѧوده و ھѧا، ايѧن نيѧروی کѧار خاصی بود که تحѧت آن

. کѧѧه در آن نھفتѧѧه اسѧѧت باشѧѧد آن چѧѧه ی ازبѧѧيش تѧѧر  یدارای ارزش قابѧѧل مبادلѧѧه

 از نيروی کѧار انتظѧار دارد و چنѧين ايه دارويژه ای است که سرم» خدمت«اين 

فروشѧѧنده ی نيѧѧروی . کѧѧالا ھѧѧا مѧѧی باشѧѧد  یانتظѧѧاری برطبѧѧق قѧѧانون ابѧѧدی مبادلѧѧه
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     آورده و بѧѧѧا ارزش سѧѧѧودمند آن متارکѧѧѧه بѧѧѧه دسѧѧѧتکѧѧѧار، ارزش مبادلѧѧѧه ی آن را

. او قѧѧادر بѧѧه تحѧѧصيل يکѧѧی، بѧѧدون از دسѧѧت دادن ديگѧѧری نمѧѧی باشѧѧد. مѧѧی نمايѧѧد

ی کار، و خودِ کار، ھمان اندازه، متعلق بѧه فروشѧنده ی آن ارزش سودمند نيرو

. است کѧه ارزش سѧودمند روغѧن فروختѧه شѧده بѧه يѧک تѧاجر روغѧن تعلѧق دارد

 کار را پرداخته است و بنѧابر ايѧن اسѧتفاده از نيرویسرمايه دار قيمت يک روز 

 يعنی شرايطی کѧه تحѧت. کار، متعلق به اوست آن در طی روز، در طی يک روزِ 

را  کѧѧار روزِ  بقѧѧای نيѧѧروی کѧѧار بѧѧرای يѧѧک روز، ھزينѧѧه ی نѧѧصف  یادامѧѧه ھѧѧا آن

  گرفѧت،  بѧه کѧار داشته باشد، اگѧر چѧه مѧی تѧوان ايѧن نيѧروی کѧار را ھمѧه ی روز

 بيابѧѧد، دو  بѧѧه دسѧѧتواسѧѧطه ی اسѧѧتفاده از آن در يѧѧک روزبѧѧه گѧѧاه کѧѧاری کѧѧه  آن

    نѧѧѧسی شا ايط خѧѧѧوش ايѧѧѧن شѧѧѧر- از ارزش روزانѧѧѧه آن مѧѧѧی باشѧѧѧدبѧѧѧيش تѧѧѧربرابѧѧѧر 

حѧساب بѧه لی ابداً عمل بدی در حѧق فروشѧنده ويژه ای برای خريدار می باشد و

  .نمی آيد

 پونѧد نѧخ مѧی ريѧسد کѧه نمايѧشگر ٢٠ ساعت کار مѧی کنѧد و ١٢پس کارگر « 

 ٣ شѧѧѧѧيلينگ دوک و غيѧѧѧѧره بѧѧѧѧوده، و ھزينѧѧѧѧه ی کѧѧѧѧارش ٤ شѧѧѧѧيلينگ پنبѧѧѧѧه، ٢٠

  سѧѧاعت ٦نѧѧد پنبѧѧه  پو١٠اگѧѧر  امѧѧّا . شѧѧيلينگ٢٧ در مجمѧѧوع -شѧѧيلينگ مѧѧی باشѧѧد

. مѧی شѧود  شيلينگ٦رد که برابر  ساعت کار خواھد بُ ١٢ پوند آن ٢٠برد بکار 

پنبѧه و دوک به شѧکل  روز ٤است، يعنی  کار روزِ  ٥ پوند نخ نمايانگر ٢٠حال 

 ٣٠بѧѧѧه پѧѧѧول  کѧѧѧار روزِ  ٥کѧѧѧار ريѧѧѧسندگی، بيѧѧѧان بѧѧѧه شѧѧѧکل و غيѧѧѧره و يѧѧѧک روز 

 شѧيلينگ ٣٠بق انѧخ کمѧافی الѧس پونѧد ٢٠نتيجѧه قيمѧت شيلينگ خواھد بود، در 

 شѧيلينگ ٢٧ارزش کل کالائی که در اين پروسѧه سѧرمايه گѧذاری شѧده  امّا است

 بѧѧه بѧѧالاتر از ارزش کالاھѧѧائی کѧѧه در ٩/١  یبѧѧه انѧѧدازهارزش محѧѧصول . اسѧѧت

 ٣٠بѧه    شѧيلينگ٢٧ايѧن  بنѧابر. توليد سرمايه گذاری شѧده افѧزايش يافتѧه اسѧت

 ٥٠



 فريدريش انگلس                                                  در باره ی «سرمايه ی» مارکس
 

ايѧن حيلѧه .  ارزش اضѧافی توليѧد کѧرده اسѧت شѧيلينگ٣شيلينگ تبديل گرديده و 

  .بالاخره موفق شده و پول تبديل به سرمايه گرديده است

برآورده شده اند و قوانين مبادله ی کالاھا بѧه ھѧيچ وجѧه مسأله تمام شرايط «

بѧѧه عنѧѧوان دار  سѧѧرمايه. معѧѧادل بѧѧا معѧѧادل مبادلѧѧه شѧѧده اسѧѧت. انѧѧد نقѧѧض نگرديѧѧده

 دوک، نيѧѧروی کѧѧار وغيѧѧره را بѧѧه قيمتѧѧشان خريѧѧدار، ھѧѧر کѧѧالائی اعѧѧم از پنبѧѧه،

بعѧد از آن ھمѧان کѧاری را انجѧام داده کѧه ھѧر خريѧدار کѧالا . خريداری کرده اسѧت

پروسѧه ی . را مѧصرف نمѧوده اسѧت آن ھѧا يعنѧی ارزش سѧودمند .انجام می دھѧد

 پونѧد نѧخ ٢٠مصرف نيروی کار و در عين حال پروسه ی توليد کѧالا، بѧه توليѧد 

سرمايه دار به بازار بѧر مѧی گѧردد و نѧخ را . منجر گرديد شيلينگ ٣٠به ارزش 

 از ارزش آن، کѧم تѧرنه   وبيش تر شيلينگ می فروشد، نه پشيزی ٣٠به قيمت 

  به دست آن سرمايه گذاری کرده بود، در آن چه  ازبيش تر شيلينگ ٣لک امعذ

 گردش مѧی گѧذرد و  یتمام پروسه ی تبديل پول به سرمايه، از حوزه. می آورد

 ی دخالѧت گѧردش، بѧه علѧتبه وسѧيله يعنی . ر ضمن از اين محدوده نمی گذردد

و نѧѧه در محѧѧدوده ی . خريѧѧد نيѧѧروی کѧѧار در بѧѧازار شѧѧرط واجѧѧب آن بѧѧودايѧѧن کѧѧه 

 پروسه صѧرفاً منѧشاء پروسѧه توليѧد ارزش از ارزش اين اين که گردش به علت

ھѧѧان بھتѧѧرين ج(ايѧѧن  و بنѧѧابر.  گѧѧردش انجѧѧام يافتѧѧه اسѧѧت یاسѧѧت کѧѧه در حѧѧوزه

 ]PP. ١٩٠، ١٩٣ -١٩٥[) ممکن، بھتر از اين ميسر نيست

     اضѧѧѧافی توليѧѧѧد ارزش آقѧѧѧای مѧѧѧارکس بѧѧѧا نѧѧѧشان دادن نحѧѧѧوه ای کѧѧѧه توسѧѧѧط آن 

کار اسѧت کѧه فقѧط شقبلاً ذکر شد، آَ  آن چه از. می گردد، به تحليل آن می پردازد

يѧѧک قѧѧسمت از سѧѧرمايه کѧѧه در ھѧѧر قѧѧرارداد توليѧѧدی سѧѧرمايه گѧѧذاری مѧѧی شѧѧود 

قيماً در توليد ارزش اضѧافی شѧرکت مѧی کنѧد و آن قѧسمتی از سѧرمايه اسѧت مست

فقѧط ايѧن بخѧش از سѧرمايه اسѧت . که به مصرف خريداری نيروی کار مѧی رسѧد

 ٥١ 
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 سѧѧرمايه ئѧѧی کѧѧه در ماشѧѧين آلات، مѧѧواد اوليѧѧه، . کѧѧه ارزش جديѧѧد توليѧѧد مѧѧی کنѧѧد

 غال سنگ و غيره سѧرمايه گѧذاری مѧی شѧود دوبѧاره در ارزش محѧصول توليѧدذ

  ايѧن قѧسمت بѧاقی مѧی مانѧد و بѧاز توليѧد . پديѧدار مѧی گѧردد) pro Tauto(شѧده 

ايѧن موضѧوع . می شود، ولی ھيچ ارزش اضافه ای نمی تواند از آن ناشی شود

آقای مارکس را وادار به پيشنھاد يک تقسيم بندی جديدی از سرمايه می نمايد، 

 يعنѧی قѧسمتی  -  آيѧد مѧی بѧه دسѧت سرمايه ی ثابت، آن قسمتی که صرفاً دوبѧاره

 و -که در ماشين آلات، مواد اوليه و ديگر ابزار کار سѧرمايه گѧذاری شѧده اسѧت

سرمايه ی متغير، آن قسمتی که نه فقط باز توليد مѧی شѧود، بلکѧه در عѧين حѧال 

 يعنѧی قѧسمتی کѧه در خريѧداری - ارزش اضافی نيز می باشد یمنشاء بلاواسطه

 ايѧѧن جѧѧا از. سѧѧرمايه گѧѧذاری شѧѧده اسѧѧتھا دسѧѧتمزدنيѧѧروی کѧѧار يѧѧا در پرداخѧѧت 

 ثابѧѧت در توليѧѧد ارزش اضѧѧافی لازم  یروشѧѧن مѧѧی گѧѧردد کѧѧه ھѧѧر چقѧѧدر سѧѧرمايه

مستقيم در آن دخالتی ندارد و بѧه عѧلاوه مقѧدار سѧرمايه ی  به طور باشد، معھذا

   تѧѧѧرين تѧѧѧأثيری در مقѧѧѧدار  کوچѧѧѧک سѧѧѧرمايه گѧѧѧذاری شѧѧѧده در ھѧѧѧر دادوسѧѧѧتدثابѧѧتِ 

نبايѧѧد در در نتيجѧѧه . را دارا نيѧѧستن دادوسѧѧتد ارزش اضѧѧافی توليѧѧد شѧѧده در آ

  ايѧѧن نѧѧرخ .  ثابѧѧت بѧѧه حѧѧساب آورده شѧѧود یتعيѧѧين نѧѧرخ ارزش اضѧѧافی، سѧѧرمايه

آوردن  بѧه وجѧود فقط با مقايسه ی ارزش اضافی و سѧرمايه ای کѧه مѧستقيماً در

ايѧѧن آقѧѧای  بنѧابر. آن نقѧش دارد، يعنѧѧی سѧرمايه ی متغيѧѧر، مѧی توانѧѧد تعيѧين گѧѧردد

    تعيѧѧين  غيѧѧرارزش اضѧѧافی را فقѧѧط بѧѧا نѧѧسبت آن بѧѧه سѧѧرمايه ی متمѧѧارکس نѧѧرخ 

 شѧيلينگ باشѧد و ارزش اضѧافی کѧه در ھѧر ٣اگر قيمت روزانѧه ی کѧار : می کند

اه نѧѧرخ ارزش اضѧѧافی را گѧѧ  شѧѧيلينگ باشѧѧد، آن٣ مѧѧی آيѧѧد نيѧѧز  بѧѧه دسѧѧت روز

چѧѧه اشѧѧتباه غريبѧѧی ممکѧѧن اسѧѧت از تѧѧصوری کѧѧه معمѧѧولاً . صѧѧد مѧѧی نامѧѧدصددر

                                                 
- توجه داشت که ارزش اضافی با سود يکی نيستبايد اين جا در .  

 ٥٢
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سѧѧرمايه ی ثابѧѧت نقѧѧش فعѧѧالی را در توليѧѧد  ايѧѧن کѧѧه يѧѧرد، مبنѧѧی بѧѧرصѧѧورت مѧѧی گ

  سѧѧنيور– و- در مثѧѧالی از آقѧѧای ن-ارزش اضѧѧافی دارا مѧѧی باشѧѧد، ناشѧѧی گѧѧردد

(N.W.Sonlor)  ه «  نشان داده شده استѧسفورد، کѧسور آکѧوقتی که آن پروف

يلادی  م١٨٣٦برای تفحصات علمی و بلاغت دلپذير خود مشھور بود، در سال 

در آکѧسفورد بѧه  جѧای تعلѧيم اقتѧصاد سياسѧیبѧه ھر منچѧستر دعѧوت شѧد تѧا به ش

  .]P. ٢٢٤[ »پردازدبدر منچستر ) از ريسندگان پنبه(ن تعلم آ

آقای مارکس زمان کاری را که در آن کارگر بھѧای نيѧروی کѧار خѧود را توليѧد 

ناميѧده و کѧار انجѧام شѧده در مѧاورای آن را کѧه در طѧی آن » کѧار لازم« می کنѧد 

مجمѧوع کѧار لازم و کѧار . می نامد» کار اضافی« زش اضافی توليد می گردد، ار

  .را می سازد»  کار-روز« اضافی يک 

 ن است ولی زمѧانی کѧه صѧرفِ در يک روز کار، زمان لازم برای کار لازم معيّ 

کار اضافی می گردد توسط ھيچ قѧانون اقتѧصادی تعيѧين نѧشده اسѧت و در حѧدود 

ايѧن زمѧان نمѧی توانѧد  ھѧيچ گѧاه ولѧی.  باشѧدکѧم تѧر يѧا  وبيش ترمعينی می تواند 

گاه انگيѧزه ی سѧرمايه دار بѧرای اسѧتخدام کѧارگر از بѧين  چرا که آن. صفر گردد

        کѧѧѧار -روز، ) جѧѧѧسمانی(بѧѧѧه دلائѧѧѧل فيزيولوژيѧѧѧک  ايѧѧѧن کѧѧѧه و نѧѧѧه. خواھѧѧѧد رفѧѧѧت

  کѧارِ -روز سѧاعته و يѧک ٦  کѧارِ -روزبѧين يѧک . رسѧدب سѧاعت ٢٤می تواند بѧه 

  قѧѧانون مبادلѧѧه ی کالاھѧѧا تقاضѧѧا . سѧѧاعته مراحѧѧل ميѧѧانی متعѧѧددی وجѧѧود دارد ٢٤

مѧѧی کنѧѧد کѧѧه سѧѧاعات کѧѧار روزانѧѧه از انѧѧدازه ای کѧѧه بѧѧا فرسѧѧايش طبيعѧѧی کѧѧارگر 

ولی اين فرسايش طبيعی چيست؟ چند سѧاعت کѧار در . سازگار باشد تجاوز نکند

فاحѧѧشی   بѧѧه طѧѧورنظѧѧر سѧѧرمايه دار و کѧѧارگر ايѧѧن جѧѧا روز بѧѧا آن سѧѧازگار اسѧѧت؟

    بѧѧا زور حѧѧل مѧѧسأله متفѧѧاوت اسѧѧت و چѧѧون مرجѧѧع قѧѧدرت بѧѧالاتری وجѧѧود نѧѧدارد، 

ھمان تاريخچه ی مبارزه بر سر کار -روزتاريخچه ی تعيين طول يک  .می شود

 ٥٣ 
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   بѧѧين جمѧѧع سѧѧرمايه داران و جمѧѧع کѧѧارگران، مѧѧا بѧѧين دو  کѧѧار -روزحѧѧدود يѧѧک 

  .طبقه ی سرمايه دار و کارگر می باشد

قبلاً ذکر شد، کتاب سرمايه ارزش اضѧافی را اختѧراع نکѧرده که  ھمان طور «

در ھر کجا که بخشی از جامعه امتياز انحѧصاری ابѧزار توليѧد را در دسѧت . است

کѧه آزادنѧد، مѧی بايѧست مѧازاد بѧر  آن ھѧا دارد، کارگران، بردگان، سرف ھѧا و يѧا

 بѧه کѧار اضѧافی  خѧود بѧدان نيѧاز دارنѧد، مقѧداری ھѧمکاری که برای امرار معѧاش

   خѧѧواه او يکѧѧی .  توليѧѧد وسѧѧائل معيѧѧشتی صѧѧاحب وسѧѧائل توليѧѧد انجѧѧام دھنѧѧدمنظѧѧورِ 

، آتروسѧѧکان) تئѧѧوکرات(آنتѧѧی باشѧѧد، خѧѧواه روحѧѧانی ) اريѧѧستوکرات(از اشѧѧراف 

ريکѧائی، اشѧراف زاده ی روسѧی، مآون نرمانѧدی، بѧرده دار شھروند رومی، بارُ 

  .]P. ٢٣٥[» دار مدرن و يا يک سرمايه دار باشدزمين

ر ھѧѧر صѧѧورت روشѧѧن اسѧѧت کѧѧه در ھѧѧر شѧѧکلی از جامعѧѧه کѧѧه در آن ارزش د

ی  به وسѧيله باشد، کار اضافی تر بيشای آن  مصرفی محصول از ارزش مبادله

 اجتماع محدود می گѧردد و تحѧت ايѧن شѧرايط الزامѧاً بيش تر و يا کم ترنيازھای 

ين مѧشاھده بنѧابرا«. اضافی و صرفاً به خاطر خود آن وجود ندارد به کار تمايلی

مѧѧی کنѧѧيم کѧѧه در عѧѧصر باسѧѧتان، ارزش اضѧѧافی در شѧѧکل نھѧѧايی خѧѧود يعنѧѧی کѧѧار 

و نقѧره، جѧائی کѧه ارزش مبادلѧه ای در  مرگ، صرفاً به معѧادن طѧلا حدّ کردن تا

ولѧی در . می شد، محدود می گرديد شکل وجودی مستقل خود، يعنی پول، توليد

رين اشѧکال بردگѧی و يѧا ابتѧدائی تѧبѧه صѧورت ھر جا که يک ملѧت، کѧه توليѧد آن 

ليѧد سѧرمايه داری ی تووسѧيله  بѧهسرواژ بوده و در قلب يѧک بѧازار جھѧانی کѧه 

 در جѧائی کѧه فѧروش محѧصولات ايѧن و بنѧابر. سر مѧی بѧردبه احاطه شده است، 

بѧѧه  آن جѧѧا  در-ش مѧѧضمون اساسѧѧی فعاليѧѧت او را تѧѧشکيل مѧѧی دھѧѧدی اصѧѧادرات

                                                 
- Etruscan : اھلEtnurlaمنطقه ای در شمال غربی ايتاليا    

 ٥٤
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مѧدن نمѧای کѧار طاقѧت فرسѧا گری برده داری يѧا سѧرواژ، بѧدنامی تيشھرت وحش

    مريکѧا تѧا زمѧانی کѧه توليѧدآايѧن در ايѧالات جنѧوبی  بنѧابر. نيز افزوده گشته است

عمده متوجه مصرف ضѧروری داخلѧی بѧود کѧار بردگѧان شѧکلی ملايѧم و به طور 

ھمѧين کѧه صѧدور پنبѧه تبѧديل بѧه يکѧی از منѧافع مھѧم ايѧن  امѧّا .پدرسالاری داشت

و حتی در بعѧضی مѧوارد از پѧا در ) نگروھا(ياھان ايالات گرديد، اضافه کاری س

در يѧک ) عѧاملی اساسѧی(فقѧط ھفѧت سѧال کѧار، بѧه عنѧصری به دنبѧال آمدن آنان 

  ) بيگѧѧѧاری (Corveeھماننѧѧѧد . ..حѧѧѧساب شѧѧѧده و حѧѧѧسابگر تبѧѧѧديل گرديѧѧѧدسيѧѧѧستم 

مقايѧسه  اين جѧا در. ]PP. ٢٣٥-٣٦[» نشين ھای دانوبزاده  شاھسرف ھا در

ری بسيار جالب است، چرا که در بيگاری، کار اضافی دارای با توليد سرمايه دا

  .شکلی واضح و مستقل می باشد

 سѧѧاعت کѧѧار ٦ سѧѧاعت کѧѧار لازم و ٦شѧѧامل  کѧѧار -روزفѧѧرض کنيѧѧد کѧѧه يѧѧک « 

 سѧاعت کѧار اضѧافه بѧرای سѧرمايه دار ٣٦گѧاه کѧارگر در ھفتѧه  اضافی باشد، آن

 بѧرای سѧرمايه دار کѧار  روز٣ روز بѧرای خѧود و ٣ اين که مانند. انجام می دھد

کѧار اضѧافی و کѧار لازم کѧم و . به يکباره قابل مشاھده نيѧستمسأله اين  امّا .کند

در : طور بيان کرد که ممکن است اين رابطه را اين. بيش با ھم مخلوط شده اند

 . ثانيه برای سѧرمايه دار٣٠ ثانيه برای خود کار می کند و ٣٠ھر دقيقه کارگر 

ايѧن دو نѧوع کѧار در . فرق می کندمسأله يگاری سرف ھا، اين در رابطه با بامّا 

مѧثلاً کѧاری را کѧه يѧک دھقѧان روسѧی بѧرای . تفکيѧک گѧشته انѧد يکѧديگر فضا از

خود انجام می دھد روی زمين خودش است، و کѧاری را کѧه بѧرای اشѧراف زاده 

از ھѧم جѧدا و  دو قѧسمت کѧار او. اف زاده مѧی باشѧدانجام می دھѧد در ملѧک اشѧر

. » از کѧѧار لازم جداسѧѧت کѧѧار اضѧѧافی بѧѧه صѧѧورت بيگѧѧاری کѧѧاملاً .ل ھѧѧستندمѧѧستق

]٢٣٦ .P[ .ل مѧѧد از نقѧѧبايѧѧب  الثѧѧای جالѧѧرھѧѧيش تѧѧدبѧѧاعی جديѧѧاريخ اجتمѧѧی از ت 
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 آقѧѧای مѧѧارکس بѧѧا اسѧѧتفاده از ايѧѧن . نѧѧشين ھѧѧای دانѧѧوبی خѧѧودداری کنѧѧيمشѧѧاھزاده 

    ھѧا،  وساشѧراف زاده ھѧا بѧه يمѧُن دخالѧت ر آن جѧا ھѧا ثابѧت مѧی کنѧد کѧه در مثال

         بѧѧه زيرگѧѧی ھѧѧر کارفرمѧѧای سѧѧرمايه دار آوردن کѧѧار اضѧѧافی کѧѧاملاً  بѧѧه دسѧѧت در

 Organique) مقѧѧѧѧررات سѧѧѧѧازمانی کѧѧѧѧار(را کѧѧѧѧه آن چѧѧѧѧه  امѧѧѧѧّا .باشѧѧѧѧند مѧѧѧѧی

reglement ِکه ژنرال کيسِلف ،)Kisseleff (ار وتѧسط آن تسلط نامحدود بر ک

مѧѧی دارد،  ن مثبѧѧت اظھѧѧاردھقانѧѧان را بѧѧه اشѧѧراف زاده ھѧѧا تقѧѧديم نمѧѧود بѧѧه بيѧѧا

ايѧن « . آن را بيѧان مѧی کننѧدزبان منفѧی به  انگليسنامه ھای کارخانه در تصويب

 سرمايه به استثمار نامحدود نيѧروی کѧار مخالفѧت نیِ ونامه ھا با تمايل درتصويب

ده از اين اصطلاح فرانسوی پوزش می طلبم، ولی معѧادلی ا برای استف-کنند می

 يعنѧی بѧا اعمѧال زور و قѧدرت دولѧت حѧدودی -د نѧدارددر انگليسی برای آن وجو

ی بѧѧه وسѧѧيله دولتѧѧی کѧѧه آن ھѧѧم تعيѧѧين مѧѧی نماينѧѧد،  کѧѧار -روزبѧѧرای طѧѧول يѧѧک 

 طبقه ی کارگر بدون اشاره به جنبش. مالکان و سرمايه داران رھبری می شود

ايѧن محѧدوديت کѧار در کارخانѧه . که ھر روز ابعاد وسيع تری به خود می گرفѧت

 گوانѧوی پروئѧی ) (guano ھمان ضرورتی اعمال مѧی گرديѧد کѧه  یبه وسيله

غѧѧارتگری کѧѧه در يѧѧک  ھمѧѧان درنѧѧده خѧѧوئی و. بѧѧه مѧѧزارع انگليѧѧسی مѧѧی آورد را

بѧѧه ريѧѧشه ی حيѧѧات ملѧѧت  مѧѧورد زمѧѧين را بѧѧه نѧѧابودی مѧѧی کѧѧشيد، در مѧѧورد ديگѧѧر

بѧѧه روشѧѧنی آلمѧѧان و  اپيѧѧدمی ھѧѧای متنѧѧاوب در انگلѧѧيس ھѧѧم. حملѧѧه ور مѧѧی شѧѧد

 ٢٣٩..[» لزوم پѧائين آوردن دائمѧی معيѧار قѧد سѧربازان: ی گفتفرانسه سخن م

P[.  

ѧѧه بѧѧار روزانѧѧاعات کѧѧسط سѧѧه بѧѧرمايه بѧѧل سѧѧات تمايѧѧرای اثبѧѧدود ه بѧѧاورای حѧѧم

معقول آن، آقای مارکس به فѧور از گزارشѧات بازرسѧان کارخانѧه ھѧا، کميѧسيون 

                                                 
- Peru اھل پرو   
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ی نی تندرستی عمومی و ديگر اسناد پارلمѧادرباره استخدام کودکان، گزارشات 

  :شرح زير جمع بندی می کندبه نقل قول می نمايد و نتايج را 

چيست؟ مدت زمانی که می توان به سرمايه اجازه داد تѧا در طѧی  کار -روز« 

  د، چقѧدر اسѧت؟رَ زای پرداخت بھای روزانѧه آن اسѧتفاده بѧَآن از نيروی کار در اِ 

توليѧد خѧود مѧاوراء زمѧانی کѧه بѧرای بازه را بѧ کѧار -روزممکѧن اسѧت  حѧدّ تا چѧه

کѧѧه مѧѧشاھده کѧѧرديم، سѧѧرمايه  ھمѧѧان طѧѧور ؟لازم مѧѧی باشѧѧد، بѧѧسط داد نيѧѧروی کѧѧار

      آن بѧѧه جѧѧز  سѧѧاعت تمѧѧام بѧѧه حѧѧساب مѧѧی آيѧѧد، ٢٤ کѧѧار -روز: پاسѧѧخ مѧѧی گويѧѧد

چند ساعت اسѧتراحتی کѧه بѧدون آن نيѧروی کѧار مطلقѧاً قѧادر بѧه تجديѧد خѧدماتش 

عات طولانی کѧار روزانѧه واقعيت است که کارگر، در طی سايک اين . نمی باشد

 حساب نمѧی آيѧد وه نيروی کار ببه جز ازای يک عمر می ماند، چيزی رکه به د

ه ی او زمان کار بوده و متعلق بѧه سѧرمايه موجѧد ضت قابل عرتمام اوقااين که 

 بѧѧه دنبѧѧال  سرسѧѧام آور و کورکورانѧѧه  یدر ايѧѧن مѧѧسابقه امѧѧّا ....ارزش مѧѧی باشѧѧد

 ز لحѧѧاظ اخلاقѧѧی بلکѧѧه از لحѧѧاظ جѧѧسمانی نيѧѧز از کѧѧار اضѧѧافی، سѧѧرمايه نѧѧه فقѧѧط ا

سѧѧرمايه اھميتѧѧی بѧѧرای مѧѧدت زنѧѧدگانی ...  کѧѧار تجѧѧاوز مѧѧی کنѧѧد-حѧѧدود نھѧѧائی روز

. مѧی آوردبѧه دنبѧال   راو فرسايش و مرگ زودرس آن... نيروی کار قائل نيست

سѧѧرمايه در يѧѧک مѧѧدت زمѧѧان محѧѧدود، زمѧѧان کѧѧار را بѧѧا پѧѧائين آوردن طѧѧول عمѧѧر 

  ]PP. ٢٦٤ -٦٥[ دھد کارگر افزايش می

ولی آيا اين امر مغاير با منافع سرمايه نيѧست؟ آيѧا سѧرمايه مجبѧور نيѧست کѧه 

را جبران کنѧد؟ ممکѧن اسѧت کѧه  حدّ در درازمدت ھزينه ی اين فرسايش بيش از

عمѧلاً، تجѧارت سѧازمان يافتѧه بردگѧان در داخѧل . از لحاظ نظѧری ايѧن چنѧين باشѧد

 سال بѧه صѧورت ٧ن نيروی کار بردگان را در مريکا از کار افتادآايالات جنوبی 

سѧرمايه دار انگليѧسی عمѧلاً متکѧی .  شده در آورده بѧودتأييديک اصل اقتصادی 
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او در مقايѧѧسه بѧѧا گنجѧѧايش « بѧѧه تѧѧأمين کѧѧارگر از منѧѧاطق روسѧѧتائی مѧѧی باشѧѧد 

 ايѧن ولѧو. سرمايه برای جذب نيروی کار شاھد يک جمعيت اضѧافی مѧداوم اسѧت

 از يѧѧک جريѧѧان مѧѧداوم از افѧѧراد زمѧѧين گيѧѧر و نѧѧسل ھѧѧای ايѧѧن جمعيѧѧت اضѧѧافیکѧѧه 

ميرنده ای از انسان ھا که بѧر دوش پيѧشينيان خѧود فѧشار آورده و قبѧل از بلѧوغ 

  از طѧѧرف ديگѧѧر مطمئنѧѧاً، تجربѧѧه بѧѧه يѧѧک ،از بѧѧين مѧѧی رونѧѧد، تѧѧشکيل شѧѧده باشѧѧد

ناظر بѧی علاقѧه نѧشان خواھѧد داد کѧه چگونѧه توليѧد سѧرمايه داری، کѧه از لحѧاظ 

ی می توان گفت بيش از يѧک روز از عمѧرش نمѧی گѧذرد، ريѧشه ی حيѧات تاريخ

قدرت ملی را مورد حمله قرار داده است، چگونه تبѧاھی جمعيѧت کѧارگر صѧنعتی 

فقط توسط جذب مداوم عناصر کار کشاورزی به تعويق مѧی افتѧد و چطѧور حتѧی 

     ايѧѧن کѧѧارگران زراعѧѧی، علѧѧی رغѧѧم زنѧѧدگی در ھѧѧوای آزاد و انتخѧѧاب طبيعѧѧی کѧѧه 

 سѧرمايه، . در ميانѧشان قدرتمنѧد اسѧت رو بѧه زوال گѧذارده انѧد حѧدّ به ويژه تا آن

در  طبقѧѧه ی کѧѧارگر کѧѧه دارای چنѧѧين انگيѧѧزه ھѧѧای مھمѧѧی بѧѧرای انکѧѧار رنجѧѧی کѧѧه

  ھѧای عملѧی خѧود بѧه ھمѧان انѧدازه ميان آن زندگی می کند، می باشد، در فعاليѧت

 يѧѧت مѧѧضطرب اسѧѧت کѧѧه از از نѧѧابودی نѧѧسل انѧѧسان و انھѧѧدام نھѧѧايی و حتمѧѧی جمع

نѧام شѧرکت بѧه داری ده در ھѧر کلاھبѧر. افتادن احتمالی زمين بѧه درون خورشѧيد

سѧѧھامی محѧѧدود، ھѧѧر صѧѧاحب سѧѧھم مѧѧی دانѧѧد کѧѧه ديѧѧر يѧѧا زود صѧѧاعقه ای طنѧѧين 

خواھد افکند، ولی ھر يک انتظار دارد کѧه رعѧد و بѧرق آن بѧر سѧر ھمѧسايه اش 

    داشѧѧت کѧѧه بѧѧاران طلائѧѧی را خواھѧѧد کوفѧѧت، و بعѧѧد از آن خѧѧود او وقѧѧت خواھѧѧد

 پѧѧس از مѧѧن ھѧѧر چѧѧه بادابѧѧاد. امنѧѧی انبѧѧارش کنѧѧد بѧѧه طѧѧور جمѧѧع آوری کѧѧرده و

)Apros mols le delugo( رѧѧی ھѧѧره جنگѧѧشور ، نعѧѧر کѧѧرمايه دار و ھѧѧس

اين سرمايه به سلامتی و جان کارگران بی اعتناست،  بنابر. ستای سرمايه دار

ين عمѧل نمايѧد و روی ھѧم رفتѧه ايѧن ابه جز جامعه وادارش کند که  اين که مگر
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بی اعتنايی نسبت به کارگران بستگی به نيت فردی خوب يا بد يک سѧرمايه دار 

قѧوانين اجبѧاری به شѧکل رقابت آزاد، قوانين ذاتی توليد سرمايه داری را . ندارد

  .]٢٦٩PP -٧٠[» می کند برونی بر ھر فرد سرمايه دار تحميل

. ھا مبارزه بين کارفرمѧا و کѧارگر اسѧت قرنمتوسط نتيجه ی  کار -روزتعيين 

        و مѧѧѧشاھده ی دو جريѧѧѧان مخѧѧѧالف در ايѧѧѧن مبѧѧѧارزه جالѧѧѧب مѧѧѧی باشѧѧѧد در آغѧѧѧاز 

  ھѧѧدف وجѧѧودی خѧѧود کѧѧارگران را بѧѧه انجѧѧام  بѧѧه خѧѧاطر مѧѧی بايѧѧستی کѧѧه قѧѧوانين

 مѧاه سѧوم ٢٣در (ی کار مجبور کننѧد، از اولѧين قѧانون کѧارگری بيش ترساعات 

جѧѧدھم، طبقѧѧات تѧѧا قѧѧرن ھ)  »Edwardian«  ادوارديѧѧن بѧѧه تقѧѧويم١٣٤٩سѧѧال 

مکѧن از کѧارگران نѧشدند، ولѧی بѧا مموفق به اخذ مقدار کامѧل کѧار  ھيچ گاه حاکم

رواج کѧѧѧار زنѧѧѧان و . رواج ماشѧѧѧين بخѧѧѧار و ماشѧѧѧين آلات مѧѧѧدرن، ورق برگѧѧѧشت

 روزانѧه را -به سرعت تمام محدوديت ھѧای سѧنتی سѧاعات کѧار آن چنان کودکان

ѧѧه قѧѧست کѧѧم شکѧѧه درھѧѧشت کѧѧاز گѧѧاری آغѧѧاده کѧѧستم زيѧѧک سيѧѧا يѧѧوزدھم بѧѧرن ن       

 مѧيلادی، ١٨٠٣بѧود کѧه از سѧال مѧسأله و ايѧن . در تاريخ جھѧان بѧی سѧابقه بѧود

آقѧѧای . قانونگѧѧذاران را مجبѧѧور بѧѧه قائѧѧل شѧѧدن حѧѧدودی بѧѧرای سѧѧاعات کѧѧار گردانѧѧد

مѧѧارکس شѧѧرح جѧѧامعی از تѧѧاريخ تѧѧدوين قѧѧانون کارخانѧѧه در انگلѧѧيس تѧѧا قѧѧانون 

         مѧѧѧѧی دھѧѧѧѧد و از آن بѧѧѧѧه شѧѧѧѧرح زيѧѧѧѧر  بѧѧѧѧه دسѧѧѧѧت را١٨٦٧ ھѧѧѧѧا در سѧѧѧѧال کارگѧѧѧѧاه

  :نتيجه گيری می کند

 بѧه در آغاز، ماشين آلات و ماشين بخار، در آن بخش ھائی از صѧنعت کѧه) ١

ايѧن محѧدوديت ھѧای  گرفته می شوند باعث اضافه کاری می گردنѧد، و بنѧابرکار 

لی سرانجام مѧشاھده مѧی نمѧائيم قانونی ابتدا در اين بخش ھا اجراء می گردند و

   کѧѧه ايѧѧن سيѧѧستم اضѧѧافه کѧѧاری تقريبѧѧاً بѧѧه تمѧѧام بخѧѧش ھѧѧا نيѧѧز گѧѧسترش مѧѧی يابѧѧد، 

گونѧѧه ماشѧѧين آلاتѧѧی مѧѧورد اسѧѧتفاده قѧѧرار نگيѧѧرد و يѧѧا در  حتѧѧی در جѧѧائی کѧѧه ھѧѧيچ
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از گѧزارش . ( جائی که ابتدائی ترين شيوه ھѧای توليѧد ھنѧوز وجѧود داشѧته باشѧد

  ).»vide «کميسيون استخدام کودکان

        بѧѧѧا رواج کѧѧѧار زنѧѧѧان و کودکѧѧѧان در کارخانѧѧѧه ھѧѧѧا، يѧѧѧک کѧѧѧارگر منفѧѧѧرد و ) ٢

آزاد قدرت مقاومت خود را در مقابل تجاوز سرمايه از دست مѧی دھѧد و مجبѧور 

      ايѧѧن مجبѧѧور بѧѧه مقاومѧѧت جمعѧѧی  بنѧѧابر. بѧѧه تѧѧسليم بѧѧدون قيѧѧد و شѧѧرط مѧѧی گѧѧردد

جمѧع برعيله زه ی جمعی کارگران طبقه، مباربرعيله  طبقه  یمبارزه: می شود

  .سرمايه داران آغاز می گردد

حال اگر نگاھی به عقب بيѧافکنيم، يعنѧی بѧه زمѧانی کѧه فѧرض بѧر ايѧن بѧود کѧه 

      ، قѧѧѧراردادی بѧѧѧا سѧѧѧرمايه دار مѧѧѧی بنѧѧѧدد، مѧѧѧشاھده »مѧѧѧساوی«و » آزاد «کѧѧѧارگرِ 

 قابѧѧل ملاحظѧѧه  بѧѧه طѧѧور  توليѧѧد، چيزھѧѧای زيѧѧادی یمѧѧی نمѧѧائيم کѧѧه تحѧѧت پروسѧѧه

که به کѧارگر مربѧوط مѧی شѧود يѧک قѧرارداد  آن جا آن قرارداد تا. تغيير کرده اند

 آن، او در فѧروش نيѧروی کѧار خѧود مѧدت روزانѧه ای کѧه در طѧی. آزادانه نيѧست

        بѧѧѧه فѧѧѧروش نيѧѧѧروی کѧѧѧار  آزاد اسѧѧѧت، زمѧѧѧانی اسѧѧѧت کѧѧѧه او در طѧѧѧی آن مجبѧѧѧور

ت کѧه قھѧراً تѧصويب  اسѧو فقط مخالفت کارگران به شکل توده ای آن. خود است

توسѧѧط يѧѧک  را از فѧѧروش خѧѧود و کودکانѧѧشان آن ھѧѧا يѧѧک قѧѧانون عمѧѧومی را، کѧѧه

      . عѧѧت مѧѧی نمايѧѧد، حاصѧѧل مѧѧی گردانѧѧدبѧѧه مѧѧرگ و بردگѧѧی ممان» آزادانѧѧه«قѧѧرارداد 

   جѧѧѧای فھرسѧѧѧت گزافѧѧѧه وار حقѧѧѧوق غيرقابѧѧѧل واگѧѧѧذاری بѧѧѧشر، حѧѧѧال کѧѧѧارگر بѧѧѧه « 

ارخانѧѧѧه را در اختيѧѧѧار منѧѧѧين مقѧѧѧرارت ک) Magna Charta(قѧѧѧانون اساسѧѧѧی 

  .]P. ٣٠٢ [» .دارد

حѧѧال بايѧѧد نѧѧرخ ارزش اضѧѧافی و رابطѧѧه ی آن را بѧѧا مقѧѧدار کѧѧل ارزش اضѧѧافی 

کѧه قѧبلاً نيѧز چنѧين کѧرديم،  ھمѧان طѧور در ايѧن بررسѧی،. توليد شѧده تحليѧل کنѧيم

  .فرض می نمائيم که ارزش نيروی کار کميتی ثابت و تعيين شده باشد
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   فی در عѧѧين حѧѧال مقѧѧداری را کѧѧه سѧѧرمايه دار بѧѧا ايѧѧن فѧѧرض، نѧѧرخ ارزش اضѧѧا

اگѧѧر . کنѧѧد مѧѧی آورد، تعيѧѧين مѧѧی  بѧѧه دسѧѧتبѧѧه توسѧѧط يѧѧک کѧѧارگر در زمѧѧان معينѧѧی

نمايانѧد، و ب سѧاعت در روز را ٦در روز باشد و گ ني شيل٣ارزش نيروی کار، 

 شѧيلينگ سѧرمايه ی متغيѧر، در ٣گѧاه،  نرخ ارزش اضѧافی صددرصѧد باشѧد، آن

 ٦کѧارگر ھѧر روز  ايѧن کѧه زش اضѧافی توليѧد مѧی کنѧد، يѧا شيلينگ ار٣ھر روز 

  .ساعت کار اضافی انجام می دھد

   بѧه طѧور سѧت کѧها کѧل نيѧروی کѧاری  پѧولیِ بيѧانِ  غيردر حالی که سرمايه ی مت

گرفته شده باشѧد، جمѧع کѧل ارزش  به کار ی يک سرمايه داربه وسيله زمان ھم

ضѧѧرب کѧѧردن ايѧѧن   یلهبѧѧه وسѧѧياضѧѧافی کѧѧه توسѧѧط نيѧѧروی کѧѧار توليѧѧد شѧѧده اسѧѧت 

بѧѧه عبѧѧارت ديگѧѧر .  آيѧѧد مѧѧی بѧѧه دسѧѧتدر نѧѧرخ ارزش اضѧѧافی غيѧѧرسѧѧرمايه ی مت

 بѧه زمѧانھم به طور توسط نسبت ميان شمار نيروھای کار کهبه ارزش اضافی 

 دو ھѧر يѧک از ايѧن. مѧی گѧردد گرفته شده اند و درجه ی استثمار کار تعيѧينکار 

ممکѧѧن  آن ھѧѧا ش در يکѧѧی ازطѧѧوری کѧѧه کѧѧاھبѧѧه عامѧѧل ممکѧѧن اسѧѧت تغييѧѧر کننѧѧد، 

کѧه نيازمنѧد  غيѧريѧک سѧرمايه ی مت. است توسѧط ازديѧاد در ديگѧری جبѧران شѧود

 سѧاعت ٣مѧثلاً ( درصد می باشد ٥٠ کارگر با نرخ ارزش اضافی ١٠٠استخدام 

  یی نѧѧسبت بѧѧه نѧѧصف آن سѧѧرمايهبѧѧيش تѧѧر ارزش اضѧѧافیِ ) کѧѧار اضѧѧافه در روز

 سѧاعت ٦مѧثلاً ( درصѧد ١٠٠فی  کارگر و نرخ ارزش اضѧا٥٠با استخدام  غيرمت

ايѧن تحѧت شѧرايط و حѧدود معѧين  بنѧابر. توليѧد نخواھѧد کѧرد) کار اضѧافی در روز

ی واقعѧѧی  کѧѧار تحѧѧت فرمѧѧان سѧѧرمايه، مѧѧستقل از عرضѧѧهی  ممکѧѧن اسѧѧت عرضѧѧه

  .کارگران گردد

بالا بѧردن نѧرخ   یبه وسيلهمطلقی برای بالا بردن ارزش اضافی  حدّ لکامعذ

 سѧاعت خѧواه ٢  یبѧه وسѧيلهھر چقѧدر کѧه باشѧد، خѧواه ارزش کار . وجود دارد
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      سѧѧاعت کѧѧار لازم نمايانѧѧده شѧѧود، ارزش کѧѧل کѧѧار انجѧѧام شѧѧده روز بѧѧه روز ١٠

 سѧاعت کѧار ٢٤به توسط ھر کѧارگر، ھرگѧز نمѧی توانѧد ارزشѧی را کѧه نمايѧانگر 

 آوردن مقѧادير مѧساوی ارزش اضѧافی، طѧولانی  بѧه دسѧتبѧه منظѧور. باشد بيابد

. گѧردد غيѧرگزين سѧرمايه ی متيفقط می تواند در اين حدود جا کار -روزساختن 

ملی مھم برای تشريح پديده ھای گوناگونی کѧه از دو تمايѧل ااز اين به بعد اين ع

  :متضاد سرمايه ناشی می گردد، خواھد بود يعنی

  .غيرکاھش تعداد کارگران استخدام شده، يا مقدار سرمايه ی مت )١

  .ين مقدار ممکن کار اضافیبا اين وجود توليد بالاتر )٢

        اگѧѧѧر ارزش کѧѧѧѧار معѧѧѧين بѧѧѧѧوده و نѧѧѧѧرخ «: نتيجѧѧѧه مѧѧѧѧی شѧѧѧود کѧѧѧѧه ايѧѧѧن جѧѧѧѧا از

ی دو بѧه وسѧيله ارزش اضافی مساوی باشد، مقѧادير ارزش اضѧافی توليѧد شѧده 

  نھفتѧه در غيѧرسرمايه ی مختلѧف دارای نѧسبت مѧستقيم بѧا مقѧادير سѧرمايه ی مت

واقعيѧѧات » ظѧѧاھر« رب بنѧѧا شѧѧده براسѧѧاس ايѧѧن قѧѧانون بѧѧا تجѧѧا... مѧѧی باشѧѧدآن ھѧѧا 

ھر کسی می داند که يک ريسنده ی پنبه که بѧا سѧرمايه ی  .تناقض مستقيم دارد

     نѧѧسبتاً انѧѧدکی کѧѧار مѧѧی کنѧѧد، سѧѧھم سѧѧود  غيѧѧر نѧѧسبتاً بѧѧزرگ و سѧѧرمايه ی متثابѧѧتِ 

 غيѧѧر نѧѧسبتاً کوچѧѧک و سѧѧرمايه ی متثابѧѧتِ ی ی از يѧѧک نѧѧانوا کѧѧه سѧѧرمايه کѧѧم تѧѧر

 اين تѧضاد آشѧکار برای حلّ .  نمی آورد به دستمی اندازد،ه کار  بنسبتاً وسيعی

کѧѧه بѧѧا شѧѧروع از جبѧѧر  ھمѧѧان طѧѧور ،بѧѧه عناصѧѧر واسѧѧطه ی متعѧѧددی نيѧѧاز اسѧѧت

 )+( صѧفر روی صѧفر ايѧن کѧه  متعددی برای فھميدنمقدماتی رابطه ھای ميانیِ 

  .  ]P. ٣٠٧ [».ممکن است عددی حقيقی را بيان کند، مورد نياز می باشد

معين، ارزش اضافی فقط با زياد کردن  کار -روزيک کشور مشخص با برای 

ايѧن : ی افѧزايش جمعيѧتبѧه وسѧيله تعداد کارگران مѧی توانѧد ارتقѧاء يابѧد، يعنѧی 

      رياضѧѧѧی توليѧѧѧد ارزش اضѧѧѧافی توسѧѧѧط سѧѧѧرمايه جمعѧѧѧی آن کѧѧѧشور  حѧѧѧدّ افѧѧѧزايش،
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   حѧدّ ايѧناز طرف ديگѧر ھѧر گѧاه تعѧداد کѧارگران معѧين باشѧد، . را تشکيل می دھد

  بѧه  ايѧن جѧا از. تعيѧين مѧی گѧردد کѧار -روزامکѧان پѧذير  طѧولانی شѧدنبه وسѧيله 

ѧا بعد خواھيم ديد که اين قانون فقѧه تѧافی کѧکل ارزش اضѧرای آن شѧه ط بѧال بѧح

  .تحليل شده است اعتبار دارد

در اين مرحله از تحقيقمان مشاھده می کنيم که ھر مبلغѧی از پѧول قابѧل تبѧديل 

يعنѧی ھزينѧه ی : اقلی بѧرای آن وجѧود دارديѧک حѧدّ  ايѧن کѧه يست، وبه سرمايه ن

فѧرض . گرفتن آن لازم است به کار يک واحد نيروی کار و ابزار کاری که برای

 بѧѧه حتيѧѧاج درصѧѧد باشѧѧد، سѧѧرمايه دار نوخاسѧѧته، ا٥٠کنيѧѧد نѧѧرخ ارزش اضѧѧافی 

 ولѧی .خѧود نيѧز ھماننѧد يѧک کѧارگر زنѧدگی کنѧدتوانѧد  باستخدام دو کارگر دارد تѧا

 توليѧد سѧرمايه داری زد، و ھѧدفِ واين امر مانع از ايѧن اسѧت کѧه او چيѧزی بيانѧد

دار  سرمايه  اين کهبرای«. صرفاً بقاء نيست بلکه عمدتاً ازدياد ثروت نيز ھست

دوبار بھتر از يک کارگر معمولی زندگی کند، و نصف ارزش اضافی توليد شده 

ممکѧن اسѧت .  کѧارگر مѧی باشѧد٨ام مجبور بѧه اسѧتخد. را به سرمايه تبديل نمايد

که او نيز سھم کار خود را ھمراه کارگران انجام دھد ولی ھنѧوز يѧک کارفرمѧای 

ی  حال درجѧه. دار واسطی ميان کارگر و سرمايه حدّ ماند، يعنی کوچک باقی می

دار را به اختصاص تمام اوقاتی  داری، سرمايه  توليد سرمايهی معينی از توسعه

 فردی سرمايه، به تجسمّ به عنوان  يک سرمايه دار،به عنوان که او در طی آن 

نمايد، ی وش محصولات آن می پردازد، ملزم مکنترل و غارت کار مردمان و فر

ی تعيين حѧداکثری بѧسيار به وسيله اتحاديه ھای محدود کننده ی قرون وسطی، 

 در اندک برای تعداد کارگرانی که ھر کارفرمѧا مѧی توانѧست اسѧتخدام کنѧد، سѧعی

صѧاحب پѧول، . جلوگيری از تبديل کارفرمای کوچک به يѧک سѧرمايه دار داشѧتند

يا کالا فقѧط ھنگѧامی بѧه يѧک سѧرمايه دار واقعѧی تبѧديل مѧی گѧردد کѧه بѧه منظѧور 
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 از حѧѧداکثر قѧѧرون وسѧѧطائی بѧѧيش تѧѧر کѧѧه بѧѧسيار  توليѧѧد، قѧѧادر بѧѧه تѧѧأمين حѧѧداقلی

صѧѧحت قѧѧانونی کѧѧه نيѧѧز ھماننѧѧد علѧѧوم طبيعѧѧی،  ايѧѧن جѧѧا و در. مزبѧѧور اسѧѧت باشѧѧد

توسط ھگل کشف شѧد، در ايѧن کѧه تغييѧرات صѧرفاً کمѧی در يѧک نقطѧه ی خѧاص 

 مقѧدار حѧداقل ]P. ٣٠٨ -٠٩[» .دلالت بر تفاوتی کيفѧی دارنѧد، اثبѧات مѧی گѧردد

ارزش مورد نياز برای تبѧديل يѧک صѧاحب پѧول يѧا کѧالا بѧه يѧک سѧرمايه دار، در 

 معينѧی  یو برای مرحلѧه سرمايه داری متفاوت است،  یمراحل مختلف توسعه

  .از توسعه، برای شعب مختلف صنعت، تغيير می کند

مفصل ذکر شد، رابطѧه ی سѧرمايه دار  به طور ی توليد که در بالا طی پروسه

  اولاً، سѧѧرمايه دار بѧѧه« . قابѧѧل ملاحظѧѧه ای تغييѧѧر يافتѧѧه اسѧѧت بѧѧه طѧѧور و کѧѧارگر

رمايه دار، يعنѧѧی سѧѧ. حѧاکم بѧѧر کѧѧار تبѧѧديل شѧѧده اسѧѧت، يعنѧѧی حѧѧاکم بѧѧر خѧѧود کѧѧارگر

منظم، با دقѧت  به طور تجسم فردی سرمايه، مواظب است که کارگر کار خود را

گذشѧѧته از ايѧѧن، سѧѧرمايه بѧѧه يѧѧک رابطѧѧه ی اجبѧѧاری . و بѧѧا شѧѧدت لازم انجѧѧام دھѧѧد

 آن چѧه  ازبѧيش تѧررا مجبور به انجѧام کѧاری  طبقه ی کارگر تبديل شده است که

. نمايѧد گѧردد، مѧی تعيين مѧیھا   آنیھا ی کوچک نيازمندی ی محدوده به وسيله

 گرگير کѧѧار اضѧѧافی و اسѧѧتثماری صѧѧنعت ديگѧѧران و بѧѧاج کننѧѧدهتوليدبѧѧه عنѧѧوان و 

نظѧѧام ھѧѧای  ژی، بѧѧی پروائѧѧی و کѧѧارائی از ھمѧѧه ینيѧѧروی کѧѧار، سѧѧرمايه در انѧѧر

 کار اجباری  یتوليدی گذشته بسيار پيشی می گيرد، اگر چه آن نظام ھا بر پايه

  .دمستقيم بنا شده بودن

بѧه عھѧده ) تکنيکѧی(در آغاز، سرمايه حاکميت بر کار را تحت آن شرايط فنی 

ايѧѧن، الزامѧѧاً شѧѧيوه ی  بنѧѧابر. مѧی گيѧѧرد کѧѧه از لحѧѧاظ تѧѧاريخی اسѧѧتقرار يافتѧه اسѧѧت

   طѧѧوری کѧѧه تѧѧاکنون تحليѧѧلبѧѧه توليѧѧد ارزش اضѧѧافی، . عѧѧوض نمѧѧی کنѧѧدتوليѧѧد را 

 مѧستقل از ھرگونѧه  کѧار،-شده است، يعنی صѧرفاً بѧه توسѧط طѧولانی کѧردن روز
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  انѧѧدازه در بѧѧه ھمѧѧان سѧѧرمايه . تغييѧѧری در خѧѧود شѧѧيوه ی توليѧѧد بѧѧه نظѧѧر مѧѧی آيѧѧد

  .حرفه ی نانوائی اوليه کارائی داشت که در نخ ريسی مدرن

پروسѧه ی کѧار در نظѧر گرفتѧه شѧد، به عنѧوان در پروسه ی توليد که صرفاً « 

 سѧرمايه نمѧی باشѧد، رابطه بين کارگر و وسائل توليدش ھمانند رابطѧه ی کѧار و

وليѧدی رابطه ی کѧار و صѧرفاً وسѧائل و مѧواد اوليѧه ی فعاليѧت تبه صورت بلکه 

خانه، دباغ، پوست ھا را به عنوان يѧک موضѧوع  برای مثال در يک دباغ. است

   ايѧѧن سѧѧرمايه دار نيѧѧست کѧѧه او پوسѧѧتش را دبѧѧاغی . صѧѧرف کѧѧار دبѧѧاغی مѧѧی کنѧѧد

          يѧѧد را بѧѧه عنѧѧوان پروسѧѧه یپروسѧѧه ی تول ايѧѧن کѧѧه  ولѧѧی بѧѧه محѧѧض-مѧѧی کنѧѧد

 ابѧѧزار توليѧѧد -نگѧѧريم، موضѧѧوع فѧѧرق مѧѧی کنѧѧدبآوردن ارزش اضѧѧافی بѧѧه وجѧѧود 

ايѧن ديگѧر کѧارگر . ناگھان به ابزار جذب کار انѧسان ھѧای ديگѧر تبѧديل مѧی شѧوند

می گيѧرد، بلکѧه ابѧزار توليѧد اسѧت کѧه کѧارگران  به کار نيست که وسائل توليد را

بѧѧه عنѧѧوان را  آن ھѧѧا ايѧѧن کѧѧارگر نيѧѧست کѧѧه. مѧѧی آوردرا بѧѧه اسѧѧتخدام خѧѧود در 

ѧی رسѧصرف مѧه مѧويش بѧناعناصر مادی فعاليت توليدی خѧا ند، ايѧستند  آن ھѧھ

د؛ و نѧѧمايѧѧه ی پروسѧѧه ی حيѧѧات خѧѧود مѧѧصرف مѧѧی نمايخميربѧѧه عنѧѧوان کѧѧه او را 

بѧѧه عنѧѧوان حرکѧѧت پѧѧيش رونѧѧده اش بѧѧه جѧѧز پروسѧѧه ی حيѧѧات سѧѧرمايه چيѧѧزی را 

کѧѧوره ھѧѧا و کارگѧѧاه ھѧѧا کѧѧه . ارزش شѧѧامل نمѧѧی گѧѧرددی بѧѧه وسѧѧيله توليѧѧد ارزش 

ضѧروری خѧالص . ذب نمی کنندجمجبور به بيکار ماندن در شب ھستند و کاری 

اين کوره ھا و کارگاه ھѧا عنѧوانی را  بنابر. می روند به شمار برای سرمايه دار

از گѧزارش [اختѧصاص مѧی دھنѧد  به خود »کار شبانه ی کارگران کمکی« تحت 

  ٧٩ صѧفحه - مѧيلادی١٨٦٥خدام کودکѧان، گѧزارش چھѧارم، سѧال کميسيون است

   تغيير صرف پѧول بѧه وسѧائل توليѧد، ايѧن وسѧائل را بѧه عنѧاوينی قѧانونی ]. ٨٥تا 
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 -١٠[ » ديگر و ارزش اضافی، تبديل می کندیھا کار انسان و اجباری حاکم بر

٣٠٩ .PP[.  

  سѧرمايه دار ھنگѧامی کѧه. ا شکل ديگѧری از ارزش اضѧافی نيѧز وجѧود داردامّ 

نھѧѧائی سѧѧاعات کѧѧار روزانѧѧه مѧѧی رسѧѧد راه ديگѧѧری بѧѧرای افѧѧزايش ارزش  حѧѧدّ بѧѧه

 افѧزايش بھѧره وری کѧار و در  یيعنی بѧه وسѧيله. اضافی برای او باقی می ماند

 اين شکل ارزش .اين کوتاه کردن زمان کار لازم نتيجه کاھش بھای کار و بنابر

  .اضافی در مقاله ی ديگری بررسی خواھد شد

 ساموئل مور

  

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

  
  

                                                 
- ه را  اين که برایѧن مقالѧس ايѧت انگلѧور، دوسѧد، مѧامکان انتشار اين مقاله در انگلستان باش

  Samuel Moore. امضاء کرده است
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  سرمايهسرمايه  خلاصه ای ازخلاصه ای از  --٢٢
  

  کتاب اولکتاب اول. . جلد اولجلد اول  ..سرمايهسرمايه، ، کارل مارکسکارل مارکس  
  روند توليد سرمايه داریروند توليد سرمايه داری

  

  

  

  ::بخش اولبخش اول

  کالا و پولکالا و پول
 

  

  

  طور که ھستطور که ھست  کالا، آنکالا، آن. . ١١
  

حکمفرما می باشد عبارت از  آن ھا ثروت جوامعی که توليد سرمايه داری در

کѧه دارای ارزش مѧصرفی مѧی باشѧد؛ ارزش مѧصرفی کالا چيѧزی اسѧت . کالاست

 سرمايه داری علاوه بر آن،  یدر جامعه امّا در تمام اشکال جامعه وجود دارد،

  . ارزش مبادله است یارزش مصرفی منبع تأمين کننده

) tertium Comparationis( سѧومی  یمقايѧسهقابل ارزش مبادله عامل 

 اجتمѧѧاعی  یکѧѧار، مѧѧاده: مѧѧی شѧѧودآن سѧѧنجيده   یبѧѧه وسѧѧيلهرا دربѧѧر دارد کѧѧه 

خѧѧواھيم دقيѧѧق تѧѧر باشѧѧيم، زمѧѧان کѧѧار قابѧѧل مبادلѧѧه، يѧѧا اگѧѧر بھѧѧای  ارزشمѧѧشترک 

  .ھا اجتماعاً لازم مدفون شده در آن
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يعنی ارزش مѧصرفی و : که يک کالا چيزی دو وجھی است ھمان طور درست

ارزش مبادلѧѧه، بѧѧر ھمѧѧين منѧѧوال کѧѧاری کѧѧه در آن ذخيѧѧره گرديѧѧده بѧѧه دو صѧѧورت 

از يک جھت، به صورت فعاليت توليدی مشخص، کار بافندگی، : عين می شودم

  یمѧصرف سѧادهبѧه صѧورت  يѧا کѧار مفيѧد؛ از جھѧت ديگѧر -کار خيѧاطی و غيѧره

 اولѧی ارزش مѧصرفی را. مطلѧق متѧراکم شѧده) عمومی(نيروی کار انسانی، کار 

 مѧѧی آورد و دومѧѧی ارزش مبادلѧѧه را؛ تنھѧѧا دومѧѧی اسѧѧت کѧѧه از لحѧѧاظبѧѧه وجѧѧود 

تفاوت بين کارھای ماھرانه و غيرماھرانѧه، سѧاده و (مقداری قابل مقايسه است 

  ).مرکب، اين امر را مسجّل می گرداند

 متѧشکله ارزش مبادلѧه کѧار مطلѧق اسѧت و مقѧدار آن، مѧدت  یاز اين رو ماده

  .به شکل ارزش مبادله توجه کنيم اين که زمان کار مطلق، حال برای

)١ (y الای  بѧѧک  =xالایѧѧصرفی  کѧѧر ارزش مѧѧالا در برابѧѧک کѧѧف؛ ارزش يѧѧال 

  یعبѧѧارت تѧѧساوی دو کѧѧالا، صѧѧورت سѧѧاده. کѧѧالای ديگѧѧر ارزش نѧѧسبی آن اسѧѧت

  xدر آن .  کѧѧالای  ب ھمѧѧان معѧѧادل اسѧѧتy بѧѧالا  یدر معادلѧѧه. ارزش نѧѧسبی اسѧѧت

   )شѧѧکل طبيعѧѧی کѧѧالا(کѧѧالای الѧѧف ارزش خѧѧود را متمѧѧايز از شѧѧکل طبيعѧѧی خѧѧويش 

  ی کѧѧالای ب در ھمѧѧان زمѧѧان قابليѧѧت مبادلѧѧهyلی کѧѧه  حѧѧا مѧѧی آورد، دربѧѧه دسѧѧت

 يѧک  یارزش مبادلѧه. مستقيم را حتی در شکل طبيعѧی خѧودش کѧسب مѧی نمايѧد

.  روابط مشخص تاريخی بѧر ارزش مѧصرفی آن نقѧش مѧی بنѧدد یکالا به وسيله

 خѧود را بѧا ارزش مѧصرفی خѧودش  یرو، کѧالا نمѧی توانѧد ارزش مبادلѧه از اين

تنھا . بيان می کندرا در ارزش مصرفی کالای ديگری  ط آنمعين سازد، بلکه فق

 دادن دو محصول واقعی کار است که خاصѧيت کѧار واقعѧی متѧراکم در معادل قرار

   شده در آن دو به عنѧوان کѧار مطلѧق انѧسانی متجلѧی مѧی گѧردد، يعنѧی نمѧی تѧوان 

تѧه در واقعѧی تѧراکم ياف به کار به عنوان تنھا شکل تجسم کار مطلق، يک کالا را

 ٦٨



 فريدريش انگلس                                                  در باره ی «سرمايه ی» مارکس
 

واقعѧی متѧراکم شѧده  به کѧار خودش نسبت داد، بلکه به ھمين طريق ممکن است

کѧالای الѧف   x=  کѧالای ب y  یمعادلѧه. در کالاھای نوع ديگر نسبت داده شѧود

چنѧين مѧی توانѧد بѧا ارزش   کѧالای الѧف ھѧمxماً بر اين امر دلالت می کنѧد کѧه ولز

  :اين مصرفی کالاھای ديگری نيز بيان شود، بنابر

)٢ (xکالای الف =y  الای بѧک=z  الای جѧک=v  الای دѧک=u  الای هѧره =کѧغي

 x  ايѧѧن جѧѧادر. رم نѧѧسبی ارزش اسѧѧتوايѧѧن صѧѧورت بѧѧسط داده شѧѧده فѧѧ. و غيѧѧره

   بلکه بѧه . وجه به يک کالای قابل مبادله اشاره نمی کند کالای الف ديگر به ھيچ

اری کѧه در آن ھѧای مجѧسم و محѧسوس کѧ  آن کالاھا به عنوان تنھѧا شѧکلی ھمه

 عکس ساده قضايای فѧوق منجѧر مѧی شѧود بѧه امّا .عرضه شده رجوع می نمايد

 :صورت دوم و معکوس ارزش نسبی) ٣(

   x کالای الف =yکالای ب   

 x الف   کالای =v ج  کالای 

  xالف   کالای =uکالای د    

  xالف   کالای =tکالای ه   

  و غيره و غيره

 داده شѧده کѧه در آن ھمѧه ومی نѧسبی ارزشبه کالاھا صѧورت عمѧ اين جا در

 کѧѧالای الѧѧف بѧѧه عنѧѧوان xکالاھѧѧا از ارزش مѧѧصرفی خѧѧود مجѧѧزا گرديѧѧده و معѧѧادل 

 شکل عام معادل برای تمѧام  کالای الفxتجسم مادی کار مطلق قرار گرفته اند؛ 

ھاست؛ کاری که در آن صورت  کالاھای ديگر است؛ اين کالا، معادل عمومی آن

 ی کѧѧار مطلѧѧق، يعنѧѧی کѧѧار بѧѧه مفھѧѧوم کلѧѧی در فتѧѧه نمايѧѧشگر تجلѧѧّگر بѧѧه خѧѧود مѧѧادی

  .حال به ھر صورت. خود آن است

                                                 
- "general relatlve form of value"  
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ھر کدام از کالاھای مجموعه بѧالا مѧی توانѧد نقѧش معѧادل عمѧومی را ايفѧا ) ٤(

می تواند چنين نقشی داشته  آن ھا در يک زمان مشخص فقط يکی از امّا نمايد،

  یبه نوبه آن ھا مومی بودند، ھر يک ازباشد، چرا که اگر تمام کالاھا معادل ع

از لحѧاظ منطقѧی شѧکل . خود ديگران را از اجرای چنين نقشی معاف مѧی داشѧت

 کالاھای ديگر  ی کالای الف فراھم نگرديده، بلکه به وسيلهx  یبه وسيله) ٣(

لذا يک کѧالای مѧشخص بايѧستی بѧرای مѧدتی نقѧش معѧادل را . صورت يافته است

لا جای خود را به کѧالای ديگѧری کان ديگر ممکن است اين در يک زما- ايفا کند

ايѧن .  و تنھا از اين طريق است که يک کالا، کاملاً تبديل بѧه کѧالا مѧی شѧود-دھدب

کالای به خصوص که با شکل طبيعی خودش به عنѧوان معѧادل عمѧومی شѧناخته 

  .، پول استمی شود

ننѧد تمѧام مقѧولات مشکلی کѧه در رابطѧه بѧا کѧالا وجѧود دارد ايѧن اسѧت کѧه، ھما

 توليد سѧرمايه داری، کѧالا در واقѧع نمايѧانگر روابطѧی فѧردی تحѧت يѧک  یشيوه

توليدکننѧѧѧدگان کارھѧѧѧای متفѧѧѧاوت خѧѧѧود را بѧѧѧه عنѧѧѧوان کѧѧѧار . پوشѧѧѧش مѧѧѧادی اسѧѧѧت

بѧѧه عنѧѧوان  يکѧѧديگر  ربѧѧط دادن محصولاتѧѧشان بѧѧا یعمѧѧومی انѧѧسانی، بѧѧه وسѧѧيله

     اسѧѧطه قѧѧراردادن اشѧѧياء نمѧѧی تواننѧѧد بѧѧدون و آن ھѧѧا -کالاھѧѧا، مربѧѧوط مѧѧی سѧѧازند

  ی اشѧخاص بѧه صѧورت رابطѧه یايѧن رابطѧه  بنѧابر-اين کѧار برآينѧدی از عھده 

  .اشياء ظاھر می گردد

ويѧѧژه ه فرماسѧѧت، مѧѧسيحيت، بѧѧمبѧѧرای جامعѧѧه ای کѧѧه توليѧѧد کѧѧالائی بѧѧر آن حک

  .م، مذھب مناسب استپروتستانيز
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   کالا کالایی   مبادله مبادلهیی  پروسهپروسه. . ٢٢
  

ѧه يѧت کѧددر جريان مبادله اسѧی نمايѧت مѧالا تثبيѧوان کѧه عنѧود را بѧالا خѧک ک .

صاحبان دو کѧالای مختلѧف بايѧستی مايѧل باشѧند تѧا کالاھايѧشان را مبادلѧه کننѧد و 

 قѧانونی،  یايѧن رابطѧه. شناسندرا بѧه عنѧوان مالѧک بѧ يکديگر اين می بايد بنابر

که شکل ظاھری آن قرارداد نام دارد، تنھѧا رابطѧه ای از خواسѧت ھѧا و تمѧايلات 

 خѧودِ   یوسيله بهمحتوای آن .  اقتصادی را منعکس می نمايد یاست که رابطه

يѧѧک کѧѧالا بѧѧرای کѧѧسی کѧѧه . )P. ٤٥] ٨٤([.  اقتѧѧصادی معѧѧين مѧѧی گѧѧردد یرابطѧѧه

مالک آن نيست به مفھوم يѧک ارزش مѧصرفی اسѧت، و بѧرای مالѧک آن مفھѧوم 

ھѧѧر مѧѧّا  ا.مѧѧی آيѧѧد نيѧѧاز بѧѧه مبادلѧѧه بѧѧه وجѧѧود ايѧѧن جѧѧا از. مѧѧصرفی داردغيرارزش 

که مبادله يک پروسه فردی را طی می کند، مايل اسѧت  آن جا صاحب کالائی، تا

 آن ھѧا آن ارزش ھای مصرفی به خѧصوصی را در مبادلѧه بѧه دسѧت آورد کѧه بѧه

از طѧرف ديگѧر، او مѧی خواھѧد کѧه کѧالايش بѧه عنѧوان يѧک شѧيئی . نيازمند است

 چѧه کѧالايش بѧرای دارای ارزش شناخته شود، يعنѧی در مقابѧل ھѧر کѧالائی، حѧال

، در ايѧѧن حѧѧدّ . يѧѧک صѧѧاحب کѧѧالای ديگѧѧر دارای ارزش مѧѧصرفی باشѧѧد، چѧѧه نباشѧѧد

  یا، يѧک پروسѧهامѧّ .کلѧی اجتمѧاعی اسѧت بѧه طѧور مبادله بѧرای او يѧک پروسѧه

 بѧه طѧور واحد نمی تواند در يک زمان برای تمام صاحبان کالا، ھѧم فѧردی و ھѧم

دش را بѧه عنѧوان يѧک معѧادل ھر صاحب کالائی، کѧالای خѧو. کلی اجتماعی باشد

تمѧام کالاھѧای ديگѧر معادلѧه ھѧای ويѧژه  حѧالی کѧه عمومی در نظѧر مѧی گيѧرد، در

 کѧه تمѧام صѧاحبان کѧالا  آن جѧا از. بسياری در برابر آن مѧی باشѧند) عمومیغير(

 به يک طريق عمل می نمايند، ھيچ کالائی معادل عمѧومی قѧرار نمѧی گيѧرد، و از

در آن کالاھѧا بѧه عنѧوان  ی نѧسبی ارزش، کѧهمھѧيچ کѧالائی صѧورت عمѧواين رو 

ارزش، معادل قرار گرفته و به عنوان مقاديری از ارزش مقايسه می شوند، به 
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 وجѧѧه بѧѧه عنѧѧوان کѧѧالا در مقابѧѧل ديگѧѧر بѧѧه ھѧѧيچ آن ھѧѧا ايѧѧن بنѧѧابر. خѧѧود نمѧѧی گيѧѧرد

. مѧی شѧوند رو بѧه رو قرار نمی گيرند، بلکه تنھا به صورت محصولاتيکديگر 

])٤٧] ٨٦ .P(  

        مقايѧѧسه بѧѧا يѧѧک کѧѧالای معѧѧادل عمѧѧومی اسѧѧت کѧѧه  یکالاھѧѧا تنھѧѧا بѧѧه وسѧѧيله

فقѧط  امѧّا .مربوط شѧوند يکديگر کالا، با اين رو می توانند به عنوان ارزش و از

عملکѧѧرد اجتمѧѧاعی اسѧѧت کѧѧه قѧѧادر مѧѧی باشѧѧد يѧѧک کѧѧالای بѧѧه خѧѧصوص را معѧѧادل 

  . يا پول، قرار دھد-عمومی

 ارزش  ی بѧѧه عنѧѧوان وحѧѧدت بѧѧی واسѧѧطهتѧѧضاد پѧѧا بѧѧر جѧѧائی کѧѧه در يѧѧک کѧѧالا

و تجѧѧسم ... مѧѧصرفی و ارزش مبادلѧѧه، و بѧѧه عنѧѧوان محѧѧصول کѧѧار مفيѧѧد فѧѧردی

ѧا وقتѧت تѧد گرفѧود دارد، آرام نخواھѧی اجتماعی بلاواسطه کار مطلق انسانی وج

  .)P. ٤٨] ٨٧([. که اين تضاد به تبديل کالا، به کالا و پول منجر گردد

 پѧѧول مѧѧی باشѧѧند، و پѧѧول  یھѧѧای ويѧѧژه ھѧѧا معѧѧادلکѧѧه تمѧѧام کالاھѧѧا، تن آن جѧѧا از

ھاسѧѧت، ھمگѧѧی بѧѧه عنѧѧوان کالاھѧѧای ويѧѧژه بѧѧه کѧѧالای عمѧѧومی  معѧѧادل عمѧѧومی آن

   مبادلѧه، بѧه کѧالائی ی پروسѧه)P. ٥١] ٨٩([. يعنѧی پѧول نѧسبت داده مѧی شѧوند

        کѧѧѧه تبѧѧѧديل بѧѧѧه پѧѧѧول مѧѧѧی شѧѧѧود، نѧѧѧه ارزش کѧѧѧالا را، بلکѧѧѧه شѧѧѧکل ارزشѧѧѧی آن را 

اعتقѧѧاد بѧѧه نيѧѧروی  = Fetishism( خرافѧѧه پرسѧѧتی )P. ٥١] ٩٠([. مѧѧی بخѧѧشد

به نظر نمی رسد که يک کالا تنھا به اين علت : می گويد) ماوراء الطبيعه اشياء

 آن  یبه عنوان پول شناخته می شود که ديگر کالاھѧا ارزش خѧود را بѧه وسѧيله

 ارزش خѧود را بѧه ايѧن آن ھѧا بيان می کنند، بلکه برعکس، به نظر می رسد که

  .علت با اين کالا بيان می کنند پول است
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  پول، يا گردش کالاھاپول، يا گردش کالاھا. . ٣٣
  

  معيار ارزش ھامعيار ارزش ھا. . الفالف
 )پول= با فرض طلا (
  

پѧѧѧول، بѧѧѧه عنѧѧѧوان معيѧѧѧار ارزش، شѧѧѧکل ضѧѧѧروری مجѧѧѧسم و محѧѧѧسوس معيѧѧѧار 

نѧسبی ارزش ی بيѧان سѧاده . ارزش، پايدار در کالاھا يعنی زمѧان کѧار لازم اسѧت

  . )P. ٥٥] ٩٥([. ی الف، قيمت آن کالاھاست کالاx=  پول y کالاھا در پول،

   قيمѧѧت يѧѧک کѧѧالا، يعنѧѧی شѧѧکل پѧѧولی آن، در پѧѧولی تѧѧصوری بيѧѧان مѧѧی شѧѧود؛ از

  ).P. ٥٧] ٩٥([. ايده آل معيار ارزش ھاست به طور پول تنھااين رو 

 تѧر بيشتبديل ارزش به قيمت صورت گرفت، از لحاظ فنی، گسترش ھمين که 

يابѧد، يعنѧی، يѧک مقѧدار طѧلا  يار قيمت ضرورت میھا به مع مفھوم معيار ارزش

ايѧن . آن مقادير مختلѧف طѧلا سѧنجيده مѧی شѧود  یبه وسيلهثابت فرض شده که 

ارزش ھا، که خودش به ارزش طѧلا بѧستگی دارد متفѧاوت اسѧت،  کاملاً با معيار

] ٩٧ -٩٨([ .ھѧѧا فاقѧѧد اھميѧѧت اسѧѧت ارزش طѧѧلا بѧѧرای معيѧѧار قيمѧѧت حѧѧالی کѧѧه در

٥٩ .P(.  

ھای محاسباتی طلا بيان شدند، پول بѧه عنѧوان پѧول  ھا با واژه قيمته ھمين ک

  .محاسباتی عمل می نمايد

 نѧسبت  یھر گاه قيمت، به عنوان نمايشگر مقدار ارزش يک کالا، بيان کننده

مبادله آن با پѧول باشѧد، عکѧس ايѧن قѧضيه نتيجѧه نمѧی گѧردد کѧه شѧاخص نѧسبت 

فѧرض کنيѧد کѧه . گر مقѧدار ارزش آن باشѧد اين کالا، با پول، لزوماً بيان یمبادله

  موقعيت ھائی فروش يک کالا را بالاتر يѧا پѧائين تѧر از ارزش آن ممکѧن سѧاخته

و يѧѧا باعѧѧث مѧѧی شѧѧود، ايѧѧن قيمѧѧت ھѧѧای فѧѧروش بѧѧا ارزش کѧѧالا تطبيѧѧق نمѧѧی کنѧѧد، 
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شѧکل ارزشѧی کѧالا، ) ١( آن ھѧا قيمѧت ھѧای کѧالا ھѧستند؛ زيѧرا کѧه ايѧن ھѧا معھذا

  . کالا با پول ھستند ی مبادله نسبتِ  یبيان کننده) ٢ (يعنی پول می باشند و

اين، احتمال عدم تطابق مقداری بين قيمت و مقدار ارزش در خود شکل  بنابر

 ايѧن شѧکل نيѧست، بلکѧه  یوجѧه نقيѧصه ايѧن امѧر بѧه ھѧيچ. قيمت ارائه می شود

        توليѧѧدی کѧѧه در یآن را بѧѧه عنѧѧوان شѧѧکل کѧѧاملاً مناسѧѧب يѧѧک شѧѧيوهبѧѧرعکس 

   ميѧانگين  یقѧانون کورکورانѧه«قررات تنھѧا قѧادر اسѧت خѧود را بѧه عنѧوان آن م

ن اسѧت مکمعھذا، شکل قيمت ھم م. تحميل نمايد، معين می سازد» بی نظمی ھا

قيمѧت رفتѧه ديگѧر  ھѧمی کѧه روی طѧورپروراند، بѧه يک تضاد کيفی را در خود ب

 ی بѧه وسѧيله... مѧی توانѧد وجدان، شرف، و غيѧره...  ارزش نباشد یبيان کننده

  )P. ٦١] ١٠٢([. گيرندشان شکل کالا به خود بقيمت

  یدارنѧѧده بѧѧرقيمѧѧت، در پѧѧول، يعنѧѧی در شѧѧکل  یبѧѧه وسѧѧيلهھѧѧا  ارزشسѧѧنجش 

ناچѧار اسѧت، و قيمѧت گѧذاری ايѧده آل، بѧه ) عѧیاز ارزش واق(ضرورت بيگانگی 

    و ايѧѧن اسѧѧت گѧѧردش. را بѧѧه دنبѧѧال خواھѧѧد داشѧѧت) عملѧѧی(مѧѧت گѧѧذاری واقعѧѧی يق

  .کالا

  

   گردش گردشیی  وسيلهوسيله. . بب
  
  دگرديسی کالاھادگرديسی کالاھا) ) ١١

 
ارزش مبادلѧѧѧه . C-Cآن ) جنѧѧѧسی(محتѧѧѧوای مѧѧѧادی  . C-M-C: شѧѧѧکل سѧѧѧاده

  .مورد واگذاری قرار می گيرد و ارزش مصرفی تصاحب می شود

فروش، کѧه بѧرای ايѧن امѧر دو نفѧر لازم اسѧت، C-M= :  اول یمرحلهa آلفا 

ѧѧی فѧѧود دارد، يعنѧѧت وجѧѧدم موفقيѧѧال عѧѧن رو احتمѧѧر از ارزش از ايѧѧائين تѧѧروش پ

 ی کالا، يا اگر ارزش اجتماعی کѧالا تغييѧر کنѧد، حتѧی فѧروش پѧائين تѧر از ھزينѧه
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   تقѧѧسيم کѧѧار، محѧѧصول کѧѧار را بѧѧه کѧѧالا تبѧѧديل مѧѧی کنѧѧد، و بѧѧدين وسѧѧيله «. توليѧѧد

در ھمѧان حѧال ايѧن » . بالاتر به پول ضروری می سازد یتبديل آن را در مرحله

امѧا، ) P. ٦٧] ١٠٨. (.[م کاملاً تصادفی می نمايانѧدامر تحقق اين استحاله را ھ

 اين پѧيش فѧرض C-M اگر پديده را در شکل خالص آن مورد توجه قرار دھيم،

، ) طѧلا باشѧد یکننѧدهيѧک توليد ايѧن کѧه مگѧر( پول  یرا در خود دارد که دارنده

 آورده؛ لѧذا ايѧن  بѧه دسѧتپول خѧود را قѧبلاً از طريѧق مبادلѧه بѧا کالاھѧای ديگѧری

 نيѧѧست، بلکѧѧه دارای ايѧѧن M-Cيѧѧان بѧѧرای خريѧѧدار تنھѧѧا عکѧѧس قѧѧضيه يعنѧѧی جر

م داده، و چيزھѧائی از يѧک فѧروش قبلѧی انجѧا) خريѧدار(پيش فرض اسѧت کѧه او 

 بѧѧی پايѧѧانی از فѧѧروش و خريѧѧد مواجѧѧه  یطѧѧوری کѧѧه مѧѧا بѧѧا رشѧѧتهايѧѧن قبيѧѧل، بѧѧه 

  .ھستيم

خريѧد، ، يعنѧی M-C دوم اتفاق می افتѧد،  ی ، ھمين موضوع در مرحلهßبتا 

  .که در عين حال برای طرف ديگر مبادله يک فروش است

يعنѧی گѧردش . ش اسѧت، از اين رو تمام پروسه گردشی از خريد و فروyگاما 

 مѧѧѧستقيم محѧѧѧصولات تفѧѧѧاوت دارد؛ اولاً،  یی بѧѧѧا مبادلѧѧѧهلѧѧѧکايѧѧѧن امѧѧѧر بѧѧѧه . کѧѧѧالا

حѧصولات درھѧم شکѧسته شѧده  مستقيم م یمحدوديت ھای فردی و محلی مبادله

از قبѧل مѧشخص  ايѧن جѧا   کار انسانی ممکن گشته است، ثانيѧاً، درمليزو متابو

تماعی متکѧی اسѧت کѧه دارای رشѧد می گردد که سرتاسر پروسه بر مناسبات اج

 )P. ٧٢] ١١٢ ([.خѧѧودی بѧѧوده و مѧѧستقل از عوامѧѧل فѧѧردی مѧѧی باشѧѧدخѧѧود بѧѧه 

کѧه ص مبادله ملغی شده است، يعنی جائی  ساده در يک عملکرد مشخ یمبادله

   ارزش مѧѧصرفی بѧѧه مبادلѧѧه بѧѧه خѧѧاطر مѧѧصرفی راغيرھѧѧر يѧѧک از طѧѧرفين ارزش 

  )P. ٧٣] ١١٢([. نامحدود ادامه می يابد به طور می گذارد؛ و گردش کالا

                                                 
-  ِزنده برای حفظ حياتسوخت و ساز، تحولات بدن موجود .  
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گردش کѧالا، الزامѧاً تعѧادل : اقتصادی نادرست می گويد) دگم( جزمی  ینظريه

يѧک فѧروش چنѧين  ھر خريدی، ھم اين که دليلبر دارد، به خريد و فروش را در

گѧوئيم ھѧر فروشѧنده ای خريѧدارش را  مثل ايѧن اسѧت کѧه ب- ھست و بالعکسزني

دو  يکѧسان خريد و فروش از يک طرف عمل) ١( .می آورد ھم با خود به بازار

قطѧب ھѧای دو (قѧرار گرفتѧه انѧد  يکѧديگر قطѧب ھѧای مخѧالف شخص است که در

ب مخѧѧالف دو قطѧѧ آن ھѧѧا ؛ از طѧѧرف ديگѧѧر،)مѧѧی باشѧѧند انتھѧѧای محѧѧور يѧѧک کѧѧره

 خريѧد و فѧروش حکѧم مѧی کنѧد  یلذا مشخѧصه. عملکردھای يک شخص واحدند

ھѧم  طѧور مانѧد، و ھمѧينه بѧاقی بتا وقتی که کالا به فروش نرسيده، بدون استفاد

  ی يک پروسѧهC-M) ٢( .پيونددبھست که اين حالت می تواند عملاً به وقوع 

و متѧضمن  اشѧدمѧستقل مѧی بی ، و به طريق مѧشابه يѧک پروسѧه )جزئی(فرعی 

 پول می تواند موقعی را که در آن ھنگام پول  یاين امر است که، دريافت کننده

. مانѧداو مѧی توانѧد منتظѧر ب. خѧاب نمايѧدنتخود را مجدداً به کالا تبѧديل مѧی کنѧد، ا

، دقيقѧاً بѧه دليѧل اسѧتقلال ايѧن M-C و C-Mوحدت درونی پروسه ھѧای مѧستقل

کѧѧه ايѧѧن  جريѧѧان مѧѧی يابѧѧد؛ و ھنگѧѧامی ھری آنѧѧانپروسѧѧه ھѧѧا، در تفѧѧاوت ھѧѧای ظѧѧا

وحѧدت آنѧان خѧود . معينی از استقلال می رسѧندی پروسه ھای وابسته به درجه 

) بحѧران(امکѧان پѧذيری ايѧن امѧر  ايѧن رو از. را در يک بحران آشکار می سازد

  .از قبل ارائه گرديده است اين جا در

ی ، وسѧѧيله پѧѧول در گѧѧردش کالاھѧѧا نقѧѧش واسѧѧطه را ايفѧѧا مѧѧی کنѧѧد حѧѧالی کѧѧه در

  .گردش است

  

  جريان پولجريان پول) ) ٢٢
 

   پѧѧول وسѧѧيله ای اسѧѧت کѧѧه بѧѧا کمѧѧک آن ھѧѧر کѧѧالای واحѧѧدی وارد جريѧѧان گѧѧردش 

. مѧѧی شѧѧود و از آن خѧѧارج مѧѧی گѧѧردد؛ خѧѧود آن ھميѧѧشه در جريѧѧان بѧѧاقی مѧѧی مانѧѧد
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نظѧر مѧی رسѧد کѧه ش پول تنھا بيان گردش کالاھاست، به اين، اگر چه گرد بنابر

مѧدار  کѧه پѧول ھميѧشه در آن جѧا از. ش پول می باشد گرد یگردش کالاھا نتيجه

چѧه مقѧدار پѧول در ميѧدان : مطرح مѧی گѧردد کѧه سؤال گردش باقی می ماند، اين

  گردش وجود دارد؟ 

   ، )بѧا ارزش پѧول ثابѧت(مقدار پول در گردش بѧه وسѧيله مجمѧوع قيمѧت کالاھѧا 

    معѧѧين بѧѧه وسѧѧيله مقѧѧدار کالاھѧѧای در گѧѧردش) مجمѧѧوع قيمѧѧت کالاھѧѧا(و ايѧѧن يѧѧک 

مقѧدار کالاھѧا معѧين باشѧد، مقѧدار پѧول در گѧردش بѧا  ايѧن کѧه بѧا فѧرض. می گردد

کѧه يѧک سѧکه واحѧد در حѧال، از آن جѧائی . ھا تغييѧر مѧی کنѧدنوسانات قيمت کالا

     تعѧѧدادی از معѧѧاملات قѧѧرار ی پѧѧی واسѧѧطهدر پѧѧی يѧѧک مѧѧدت معѧѧين ھميѧѧشه بѧѧه طѧѧور

  :گيرد، برای يک مدت زمان مشخص خواھيم داشت می

 

 مجموع قيمت کالاھا                             گردش یعنوان وسيله مقدار پولی که به 

 =  ھائی که برای يک واحد پول اتفاق افتاده تعداد گردش                   (.[١٢٠]٨٠.P)عمل می کند      

 

 از ايѧѧѧѧن رو ھѧѧѧѧر گѧѧѧѧاه پѧѧѧѧول کاغѧѧѧѧذی در جريѧѧѧѧان يѧѧѧѧک گѧѧѧѧردش اشѧѧѧѧباع شѧѧѧѧده

)Circulation Saturated ( وردѧѧѧلا مѧѧѧای طѧѧѧه جѧѧѧد بѧѧѧی توانѧѧѧرد، مѧѧѧرار گيѧѧѧق

ѧѧتفاده واقѧѧودعاسѧѧا از.  شѧѧه آن جѧѧا پروسѧѧول تنھѧѧان پѧѧه جريѧѧالا را  یکѧѧردش کѧѧگ 

منعکس می نمايد، سرعت گѧردش آن بازتѧابی از تغييѧر شѧکل کالاھѧا، و سѧکون 

منѧشاء ايѧن توقѧف . م اجتماعی اسѧتو توقف متابوليزآن جدائی خريد از فروش 

رد، انمѧايش مѧی گѧذه ديѧده را بѧپز خѧود جريѧان گѧردش کѧه تنھѧا البته نمی تواند ا

  یاشѧѧخاص ابلѧѧه ايѧѧن پديѧѧده را بѧѧه کمبѧѧود مقѧѧدار کѧѧافی از وسѧѧيله. مѧѧشاھده گѧѧردد

  )P. ٨١] ١٢١. ([گردش نسبت می دھند

  : بنابراين
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ماند، مقدار پول در گѧردش بѧا ازديѧاد مقѧدار  بھر گاه قيمت کالاھا ثابت ب) ١(

نѧѧدی گѧѧردش پѧѧول، بѧѧالا مѧѧی رود؛ و در حالѧѧت عکѧѧس  کُ کالاھѧѧای در گѧѧردش و يѧѧا

  .پائين می افتد

 آن کѧه شѧرطيمت کالاھا، مقدار پول در گѧردش، بѧه با بالا رفتن عمومی ق) ٢(

  گѧѧردش بѧѧه ھمѧѧان نѧѧسبت افѧѧزايش يابѧѧد، قѧѧدار کالاھѧѧا کѧѧاھش يافتѧѧه و يѧѧا سѧѧرعتم

  .ثابت می ماند

      . صѧѧادق اسѧѧت)٢(بѧѧا پѧѧائين آمѧѧدن عمѧѧومی قيمѧѧت کالاھѧѧا، عکѧѧس قѧѧضيه ) ٣(

متوسط تقريباً ثابتی وجود دارد که انحرافѧات قابѧل ملاحظѧه ای  حدّ کلی،به طور 

تقريبѧѧی، منحѧѧصراً از نتѧѧايج  بѧѧه طѧѧور ايѧѧن انحرافѧѧات. نѧѧسبت بѧѧه آن رخ مѧѧی دھѧѧد

  .ھا می باشند بحران

  

  سکه، سمبل ارزشسکه، سمبل ارزش) ) ٣٣
  

ذاری کѧه نامگѧ ھمѧان طѧور  دولت تثبيت می گردد، یمعيار قيمت ھا به وسيله

در .  او انجام می گيرد ی يعنی سکه، و ضرب سکه به وسيله-مقدار معينی طلا

حѧق الѧضرب  ايѧن جѧا در(ھای ملی در آورده می شود  بازار جھانی مجدداً لباس

    کѧѧه سѧѧکه و شѧѧمش تنھѧѧا از لحѧѧاظ شѧѧکل تفѧѧاوت ی طѧѧور، بѧѧه )فاقѧѧد اھميѧѧت اسѧѧت

ود؛ طѧѧلا بѧѧه عنѧѧوان در جريѧѧان گѧѧردش سѧѧائيده مѧѧی شѧѧ) طѧѧلا(سѧѧکه  امѧѧّا .مѧѧی کننѧѧد

 و بѧيش تѧرسѧکه . ھا تفѧاوت دارد گردش با طلا به عنوان معيار قيمتی وسيله 

  . به عنوان سمبلی از محتوای رسمی آن قرار می گيردبيش تر

ھѧا و سѧمبل ھѧای  بѧا پѧلاک) طѧلا(امکان بالقوه تعѧويض پѧول فلѧزی  اين جا در

  :رو از اين. ه استدفلزی ارائه گردي
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بѧه  آن ھѧا  ھای مس و نقره، که از استقرار ھميشگیضرب محدود سکه) ١(

جای پول طلای واقعی بدين وسيله جلوگيری می شود که معامله با اين سکه ھا 

کѧѧاملاً  آن ھѧѧا بѧѧه طѧѧور مقѧѧدار فلѧѧز موجѧѧود در. تѧѧا مبلѧѧغ معينѧѧی محѧѧدود مѧѧی گѧѧردد

        آن ھѧѧا  قѧѧانون معѧѧين مѧѧی گѧѧردد، و از ايѧѧن رو عملکѧѧرد یاختيѧѧاری بѧѧه وسѧѧيله

لذا قدم بعدی بѧه سѧوی .  عنوان مسکوک، مستقل از ارزششان قرار می گيردبه

  :می گردد سمبل ھای کاملاً بدون ارزش امکان پذير

دولѧѧت منتѧѧشر شѧѧده و   یبѧѧه وسѧѧيلهپѧѧول کاغѧѧذی، يعنѧѧی پѧѧول کاغѧѧذی کѧѧه ) ٢ (

 تѧا.)  پول اعتبѧاری بحѧث نمѧی کنѧيم ازھنوز اين جا در. (گردش آن اجباری است

جای پول طلا گردش می کنѧد، قѧوانين گѧردش ول کاغذی عملاً به که اين پآن جا 

ѧی گѧامل آن مѧاي. ددرپول شѧذی جѧول کاغѧه پѧسبتی کѧا نѧود، تنھѧی شѧلا مѧگزين ط   

مѧی توانѧѧد موضѧوع يѧѧک قѧѧانون ويѧژه قѧѧرار گيѧرد، کѧѧه ايѧѧن قѧانون عبѧѧارت از ايѧѧن 

د کѧѧه مقѧѧدار طѧѧلای اسѧѧت کѧѧه نѧѧشر پѧѧول کاغѧѧذی بايѧѧد بѧѧه انѧѧدازه ای محѧѧدود گѧѧرد

 اشباع  یدرجه.  آن عملاً می بايست در گردش باشد یگزين شده به وسيلهجاي

    ولѧѧی در ھمѧѧه جѧѧا تجربѧѧه مقѧѧدار حѧѧداقلی را مѧѧشخص . گѧѧردش نوسѧѧان مѧѧی نمايѧѧد

 ايѧن حѧداقل  یبѧه انѧدازه. وقت پائين تر از آن قѧرار نمѧی گيѧرد می سازد که ھيچ

  يابѧد، بѧه محѧض از ايѧن حѧداقل نѧشربيش تѧرھر گاه . می توان پول منتشر نمود

      ھѧѧا شѧѧناور  بخѧѧشی از پѧѧول.  اشѧѧباع تѧѧا حѧѧداقل آن پѧѧائين بيايѧѧد یدرجѧѧهايѧѧن کѧѧه 

جѧود در دنيѧای کѧالا، ھنѧوز فقѧط ودر آن حالت مقدار کل پѧول کاغѧذی م. می شود

 قѧوانين پѧا بѧر جѧای ھمѧين دنيѧا  یگزين آن مقدار طلا می گردد که به وسيلهجاي

گѧاه مقѧدار پѧول س ھرپ .ѧگزينی ھѧستايبل جاين فقط قا و بنابر. تعيين می شود

 گѧѧردد، ھѧѧر قطعѧѧه پѧѧول  جѧѧذبگزين شѧѧده دو برابѧѧر مقѧѧدار طѧѧلای قابѧѧلکاغѧѧذی جѧѧاي

                                                 
-م.( گردش عمل کند ی يعنی مقدار طلای لازم که به عنوان وسيله(  
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کѧه   ايѧندرسѧت مثѧل. کاغذی به نيمѧی از ارزش اسѧمی خѧود مѧستھلک مѧی شѧود

. طلا در عملکرد خود به عنوان معيѧار قيمѧت ھѧا، دچѧار تغييѧر ارزش شѧده باشѧد

])٨٩] ١٢٨ .P(  

  

  پولپول. . جج
  

  احتکار احتکار ) ) ١١  
  

 گѧѧردش کѧѧالا، نيѧѧاز و تمايѧѧل شѧѧھوت آلѧѧود بѧѧه چنѧѧگ آوردن  یبѧѧا پيѧѧدايش اوليѧѧه

صѧѧرفاً از نظѧѧر موضѧѧوع دگرگѧѧونی .  يعنѧѧی پѧѧول ظѧѧاھر مѧѧی گѧѧرددC-Mمحѧѧصول 

      پѧѧول در يѧѧک اندوختѧѧه،. ر خѧѧود اسѧѧت پايѧѧانی د یمѧѧاده، ايѧѧن تغييѧѧر شѧѧکل نقطѧѧه

 تبѧديل بѧه محتکѧر کѧالای ش متوقف می گردد؛ فروشنده  اجان شده و گردشبی 

  )P. ٩١] ١٣٠. ([پول می شود

   بѧѧѧا . مѧѧѧثلاً در آسѧѧѧيا. ايѧѧѧن شѧѧѧکل دقيقѧѧѧاً در ابتѧѧѧدای گѧѧѧردش کѧѧѧالا حکمفرمѧѧѧا بѧѧѧود

  کѧالا مѧی بايѧستی بѧرای خѧود یکننѧده گردش کالائی، ھر توليدبيش تر ی توسعه

the nexus rerumهѧاعی ی، وثيقѧد- اجتمѧأمين نمايѧول را تѧا پѧابر.  يѧن،  بنѧاي

 گردش کالائی قدرت پول را  یتوسعه. ھا در ھمه جا انباشته می شونداندوخته 

افزايش می دھد، يعنѧی شѧکل مطلقѧاً اجتمѧاعی ثѧروت کѧه ھميѧشه بѧرای مѧصرف 

از نظѧر . ميل به احتکار طبيعتاً مرزی نمѧی شناسѧد) P. ٩٢]١٣١. ([آماده است

ر کيفѧѧی، يѧѧا نѧѧسبت بѧѧه شѧѧکل آن، پѧѧول فاقѧѧد محѧѧدوديت اسѧѧت، پѧѧول يعنѧѧی نمايѧѧشگ

 امѧّا .عمومی ثروت مادی، زيرا که پول مستقيماً قابل تبѧديل بѧه ھѧر کѧالائی اسѧت

اين به عنѧوان   است، و بنابر محدود واقعی از پول یاز نظر کمی، ھر مجموعه
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ايѧن تѧضاد ھميѧشه محتکѧر را . يک وسيله خريѧد تنھѧا دارای اثѧر محѧدودی اسѧت

  .راندی اشت مانب) بيھوده( مانند سيزيف به کار دوباره و دوباره

تѧازه ای بѧرای ايѧن  به علاوه، انباشت طلا و نقره به صورت ورقه، ھѧم بѧازار

  .می آورد و ھم يک منبع پنھان پول ايجاد می کند به وجود فلزات

کѧشی پѧول در گѧردش و ھمѧراه بѧا  احتکار به عنѧوان کانѧالی بѧرای تغذيѧه و زه

  )P. ٩٥] ١٣٤. ([نوسانات مداوم درجه اشباع گردش عمل می کند

  

یی  وسيلهوسيله) ) ٢٢

                                                

   پرداخت پرداخت
  

يگانگی يک کالا از ب:  گردش کالائی شرايط نوينی ظاھر می گردد یبا توسعه

ھѧای متفѧاوتی  کالاھѧا بѧه مѧدت زمѧان. تѧدريج شѧکل مѧی گيѧردتجسم قيمت آن بѧه 

ھای مختلفی توليѧد مѧی شѧوند، برخѧی  در فصل آن ھا برای توليدشان نيازمندند؛

ممکѧن  ايѧن رو از.  دوری فرسѧتاده شѧوند و غيѧرهبايستی به بازارھای آن ھا از

.  قادر به پرداخت گردد، فروشنده باشدBخريدار  اين که  قبل ازAاست شخص 

    دھنѧѧده  يѧѧک اعتبارA: عمѧѧل، شѧѧرايط پرداخѧѧت را بѧѧه ايѧѧن طريѧѧق تنظѧѧيم مѧѧی کنѧѧد

.  پرداخѧت تعيѧين مѧی گѧردد ی يک مديون، و پول بѧه عنѧوان وسѧيلهBمی شود، 

ايѧن . (خѧصومت آميѧز مѧی شѧود دھنده و مديون از قبل ی اعتبارطهاين راب بنابر

ѧستقل از گѧد مѧال، در دوران رامر می توانѧرای مثѧد، بѧاق بيفتѧم اتفѧالائی ھѧدش ک

  )P. ٩٧] ١٣٥.) ([قديم و قرون وسطی

   :ھا عمل می کند در اين رابطه، پول با اين عنوان

  ه شده؛به عنوان معيار ارزش در تعيين قيمت کالای فروخت) ١ (

 
- وس«فرزند . »کُرنت«پادشاه خسيس و مکار : سيزيفѧه » اوليѧوم بѧفل محکѧالم اسѧه در عѧک

  یبور دوبѧاره غلتيѧده و بѧه دامنѧهسنگ مز حالی که غلتانيدن سنگ بزرگی به بالای کوه بوده در
 ) م.(کوه می افتاد و او می بايستی عمل خود را تکرار کند
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  . ايده آل برای خريد یبه عنوان يک وسيله) ٢(

  یبѧѧه عنѧѧوان وسѧѧيله ايѧѧن جѧѧا  بѧѧا احتکѧѧار، پѧѧول از گѧѧردش خѧѧارج مѧѧی شѧѧد، در

کѧالا از  آن کѧه ايѧن عمѧل فقѧط بعѧد از امѧّا پرداخت، وارد جريان گردش می شود،

خريѧѧدار مقѧѧروض، بѧѧه ايѧѧن خѧѧاطر . شѧѧد صѧѧورت مѧѧی گيѧѧرد خѧѧارجگѧѧردش جريѧѧان 

صѧورت اجنѧاس  ايѧن غيѧر خود را پرداخت نمايد؛ درينِ دِ تواند  بفروش می کند تا

اين، اکنون از طريق يک ضرورت اجتماعی  بنابر. او را به حراج خواھند گذارد

گردش ظھѧور مѧی نمايѧد، پѧول در شѧکل خѧودش،   مربوط بهکه مستقل از روابطِ 

  )Pp. ٩٧ -٩٨] ١٣٦. ([ پايان فروش می گردد یتبديل به نقطه

ی خريد و فѧروش، کѧه باعѧث ظھѧور نقѧش پѧول بѧه عنѧوان وسѧيله عدم ھمزمان

رد، ا گѧردش تѧأثير مѧی گѧذ یپرداخت مѧی گѧردد، در عѧين حѧال بѧر اقتѧصاد حѧوزه

 Virementsوايرمنѧت . گردنѧد  مشخص متمرکز مѧیی ھا در يک نقطه پرداخت

در )  حوالѧѧهی نفѧѧر ديگѧѧر بѧѧه وسѧѧيله تأديѧѧه پѧѧول از حѧѧساب خѧѧود بѧѧه حѧѧساب يѧѧک(

ھѧای  ، تنھا مانده ی خѧالص موازنѧه پرداخѧت)) Lyonsليونزقرون وسطی در 

   ) P.٩٨] ١٣٧. ([ادعائی از دو طرف بود

ايѧده آل بѧه عنѧوان  بѧه طѧور که پرداخت ھا متѧوازن باشѧند، پѧول تنھѧا آن جا تا

  کѧѧه پرداخѧѧت ھѧѧای آن جѧѧا تѧѧا. پѧѧول محاسѧѧباتی بѧѧا معيѧѧار ارزش ھѧѧا عمѧѧل مѧѧی کنѧѧد

   دش و يѧѧا تنھѧѧا  گѧѧر ینѧѧوان يѧѧک واسѧѧطهپѧѧول بѧѧه ع. واقعѧѧی بايѧѧستی صѧѧورت گيѧѧرد

      م ظѧѧاھر نمѧѧی شѧѧود، بلکѧѧه گѧѧر و محوشѧѧونده متѧѧابوليز بѧѧه عنѧѧوان شѧѧکل وسѧѧاطت

       عنѧѧѧوان تجѧѧѧسم کѧѧѧار اجتمѧѧѧاعی، بѧѧѧه عنѧѧѧوان وجѧѧѧود مѧѧѧستقل ارزش مبادلѧѧѧه و  بѧѧѧه 

ايѧن تѧضاد مѧستقيم در آن مرحلѧه ای از . به عنوان کالای مطلق نمايان می گѧردد

اين . ای تجاری بيرون می ريزد که بحران پولی ناميده می شودھ توليد و بحران
                                                 

- دѧѧی نمودنѧѧه مѧѧف را مبادلѧѧخاص مختلѧѧا و اشѧѧک ھѧѧای بانѧѧک ھѧѧه در آن چѧѧسه کѧѧوعی مؤسѧѧن- 
 تصفيه می کردند 
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ھا، و  پرداخت ی  گسترش يابنده یافتد که سلسله بحران فقط در جائی اتفاق می

بѧѧا . کامѧѧل توسѧѧعه يافتѧѧه باشѧѧد بѧѧه طѧѧور ھѧѧا، يѧѧک سيѧѧستم سѧѧاختگی برقѧѧراری آن

شѧد، کجѧا با آن ھѧا منѧشاء اين که م، سوایاختلالات عمومی تری در اين مکانيز

ناگھانی از شکل ايده آل خود بѧه عنѧوان پѧول محاسѧباتی بѧه  به طور پول فوراً و

توانند  وجه نمی به ھيچ شود؛ کالاھای ناسپاس ديگر ديل میارزشی تب بی نقدينه

  )P. ٩٩] ١٣٨([ .با آن مبادله گردند

. ت ناشѧی مѧی گѧردد پرداخѧ یپول اعتباری از عملکرد پѧول بѧه عنѧوان وسѧيله

 خѧѧود گѧѧردش مѧѧی کننѧѧد تѧѧا ايѧѧن ديѧѧون را بѧѧه ديگѧѧران  ینوبѧѧهنيѧѧز بѧѧه اسѧѧناد ديѧѧون 

 پرداخѧت مجѧدداً  یبا سيستم اعتباری، نقش پول به عنوان وسѧيله. منتقل نمايند

ھای وجѧودی خѧود را پيѧدا مѧی کنѧد،  گسترش می يابد؛ در اين مقياس پول شکل

  حѧالی که در اين اشکال دنيѧای معѧاملات تجѧاری بѧزرگ را اشѧغال مѧی نمايѧد، در

  )P. ١٠١] ١٣٩-٤٠. ([رد تبعيد می شودسکه عمدتاً به دنيای تجارت خُ که 

  در مرحلѧѧه مѧѧشخص و حجѧѧم معينѧѧی از توليѧѧد کѧѧالائی، نقѧѧش پѧѧول بѧѧه عنѧѧوان

 پرداخت به ماوراء حوزه گردش کالاھا گѧسترش مѧی يابѧد؛ پѧول تبѧديل  یوسيله

امثѧѧال آن از اجѧѧاره ھѧѧا، ماليѧѧات ھѧѧا و . بѧѧه کѧѧالای عمѧѧومی قراردادھѧѧا مѧѧی گѧѧردد

مقايѧسه نمائيѧد بѧا . پرداخѧت ھѧای پѧولی تبѧديل مѧی گردنѧد پرداخت ھای جنسی به

، از جھѧѧت ديگѧѧر، آسѧѧيا، )بѧѧانووبѧѧواگيلبرت و (فرانѧѧسه عھѧѧد لѧѧوئی چھѧѧاردھم 

  )P.١٠٢] ١٤٠-٤١([ترکيه، ژاپن و غيره 

 پرداخѧѧت، انباشѧѧت آن را نѧѧسبت بѧѧه تѧѧاريخی کѧѧه  یتبѧѧديل پѧѧول بѧѧه يѧѧک وسѧѧيله

 جامعه، بيش تراحتکار، که با رشد . می گردد ضروری می سازدپرداخت انجام 

  یبه عنوان يک شکل بارز کسب ثروت از ميان رفت، مجدداً به عنѧوان ذخيѧره

  )P. ١٠٣] ١٤٢. ([می گردد مالی وسائل پرداخت ظاھر
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  پول جھانی) ٣
  

غѧذی متѧروک اھای محلی سکه، پѧول خѧرد، و پѧول ک در تجارت جھانی، شکل

تنھѧا در . ا شمش بѧه عنѧوان پѧول جھѧانی دارای اعتبѧار مѧی گѧرددمی شود و تنھ

زار جھانی است که پول به عنوان کالائی کѧه شѧکل طبيعѧی آن در ھمѧان زمѧان اب

. کامѧل عمѧل مѧی نمايѧد حدّ در. تجسم اجتماعی بلاواسطه کار مطلق انسانی است

 details. ١٠٥]١٤٥([ .ش کفايت می کند ا وجودی آن برای مفھوم یطريقه

p] ١٠٣ -٠٤] ١٤٢ .PP(  
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:  :  بخش دومبخش دوم

  تبديل پول به سرمايهتبديل پول به سرمايه
  

  عمومی سرمايه عمومی سرمايه فورمول فورمول   --١١
  

از ايѧن رو توليѧد کѧالائی، گѧردش .  آغѧاز سѧرمايه اسѧت یگردش کالاھا، نقطѧه

کѧѧالا، و صѧѧورت تکامѧѧل يافتѧѧه ايѧѧن يѧѧک، يعنѧѧی بازرگѧѧانی، ھميѧѧشه زمينѧѧه ھѧѧای 

تѧѧاريخ جديѧѧد سѧѧرمايه بѧѧه . ظھѧѧور مѧѧی کنѧѧد آن ھѧѧا تѧѧاريخی ھѧѧستند کѧѧه سѧѧرمايه از

. پيѧدايش تجѧارت مѧدرن جھѧانی و بѧازار جھѧانی در قѧرن شѧانزدھم بѧاز مѧی گѧردد

].)١٠٦] ١٤٦ .P(  

  گѧѧردش کѧѧالا ايجѧѧاد مѧѧی گѧѧردد  یاگѧѧر تنھѧѧا بѧѧه اشѧѧکال اقتѧѧصادی کѧѧه بѧѧه وسѧѧيله

پول نخستين شѧکلی   و،توجه کنيم، در می يابيم که محصول نھائی آن پول است

از لحاظ تاريخی، بدون استثناء سرمايه . سرمايه در آن ظاھر می گردداست که 

 بѧѧه عنѧѧوان ثѧѧروت پѧѧولی مواجѧѧه مѧѧی گѧѧردد، و زمينѧѧداربѧѧرای اولѧѧين بѧѧار بѧѧا ملѧѧک 

طѧور بѧا سѧرمايه تѧاجر و ربѧاخوار، و حتѧی امѧروز ھѧم تمѧام سѧرمايه ھѧای  ھمين

   يѧستی جديد، اولين بѧار بѧه صѧورت پѧول بѧه صѧحنه مѧی آينѧد، کѧه ايѧن پѧول مѧی با

  . پروسه ھای مشخصی به سرمايه تبديل گردد یبه وسيله

  اگر از پول به عنوان پول و پѧول بѧه عنѧوان سѧرمايه آغѧاز کنѧيم، بايѧد بگѧوئيم

-M، شѧکل C-M-C در جѧوار. ندان تفاوت دارشتنھا در شکل گردش آن ھا که

C-Mد به خاطر ، يعنی فروشѧکل. خريد، نيز اتفاق می افتѧن شѧه ايѧه بѧولی کѧپ 
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گردش می کند و در جريان حرکѧت اش بѧه سѧرمايه تبѧديل مѧی گѧردد، خѧودش از 

  ).طور مشخص می شود يعنی از روی جھت حرکت اش اين(قبل سرمايه است 

.  غيرمѧѧستقيم پѧѧول بѧѧرای پѧѧول ی اسѧѧت، يعنѧѧی مبادلѧѧهM-C-M،M-M نتيجѧѧه

 پونѧد مѧی فروشѧم؛ در نھايѧت مѧن ١١٠ پوند پنبه می خѧرم و آن را بѧه ١٠٠من 

  . پوند مبادله کرده ام، يعنی پول با پول١١٠پوند را با  ١٠٠

اگر محصول اين پروسه در انتھѧا، ھمѧان ارزش پѧولی بѧود کѧه در ابتѧدا در آن 

  پوند، اين پروسه بيھوده١٠٠ پوند در عوض ١٠٠به جريان افتاده بود، يعنی 

 ١٠٠ پونѧد اوليѧه اش، ١٠٠تѧاجر در مقابѧل  اين که با اين وجود چه. می گرديد

 پونѧد، پѧول او حرکѧت ٥٠فقѧط  ايѧن کѧه  پونѧد، و يѧا١١٠ آورد، يѧا  به دسѧتپوند

 C-M-Cکاملاً ويژه ای را به نمايش گѧذارده کѧه بѧه کلѧی بѧا گѧردش کѧالا، يعنѧی 

، تفѧاوت C-M-C از بررسی اختلافات ظاھری بين ايѧن حرکѧت و. متفاوت است

  .نيز آشکار می گردد آن ھا درونی

جداگانѧѧه در نظѧѧر گرفتѧѧه شѧѧوند،  بѧѧه طѧѧور  کѧѧهM-C-M  پروسѧѧه یدو مرحلѧѧه

در کѧѧل پروسѧѧه، تفѧѧاوت  امѧѧّا . مѧѧشابه انѧѧد ی، دو مرحلѧѧهC-M-Cھماننѧѧد مراحѧѧل 

گѧردش ی  پѧول واسѧطه C-M-C در. فاحشی نسبت بѧه گѧردش کѧالا وجѧود دارد

   آغѧѧاز و پايѧѧان آن؛ در ايѧѧن حالѧѧت کѧѧالا واسѧѧطه اسѧѧت و پѧѧول یبѧѧود و کѧѧالا نقطѧѧه

 پول يکباره برای ھميشه C-M-C در. پروسه می باشد ابتدا و انتھای  ینقطه

مѧی رود، و   تنھѧا در مѧتن پروسѧه بѧه پѧيشM-C-M به مѧصرف مѧی رسѧد؛ در

 ايѧن، در بنابر. پول به منشاء خود جاری می گردد.  بيايد به دستبايستی مجدداً 

از قبل اختلاف محسوسی بين گѧردش پѧول بѧه عنѧوان پѧول، و بѧه عنѧوان اين جا 

  . داردسرمايه وجود
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 پول تنھا از طريق تکرار مجѧدد تمѧام پروسѧه، از طريѧق فѧروش C-M-C در

   از ايѧن رو برگѧشت، مѧستقل . کالاھای تازه، مѧی توانѧد بѧه منѧشاء خѧود بѧاز گѧردد

    ، برگѧѧشت، از ھمѧѧان آغѧѧاز M-C-M از طѧѧرف ديگѧѧر در. از خѧѧود پروسѧѧه اسѧѧت

اگѧر برگѧشت پѧول  ساخت خود پروسه الزامی گشته است، يعنѧی کѧه  یبه وسيله

  )P. ١١٠] ١٤٩(.[ .صورت نگيرد، پروسه ناتمام می ماند

 خѧѧود ارزش M-C-M  ارزش مѧѧصرفی، و در مѧѧوردC-M-Cھѧѧدف نھѧѧائی 

  .مبادله است

دارای قالѧѧب اقتѧѧصادی سانی  يکѧѧ بѧѧه طѧѧورھѧѧر دو انتھѧѧای پروسѧѧه C-M-C در

  ل در عѧين حѧѧا امѧّا .نѧѧددو کѧѧالا ھѧستند و دارای ارزش مѧساوی اھѧر . معينѧی اسѧت

 آينѧد، و محتѧوی پروسѧه از نظر کيفی ارزش ھای مصرفی مختلفی به شمار مѧی

  ، در برخѧورد اول بѧه نظѧرM-C-Mدر . م اجتماعی تشکيل می دھѧدرا متابوليز

 پونѧد در مقابѧل ١٠٠  یمبادلѧه. می رسد که ايѧن گѧردش زائѧد و بѧی ھѧدف اسѧت

     ھمѧѧѧان کѧѧѧه در انتھѧѧѧای پروسѧѧѧه بѧѧѧه( پونѧѧѧد، و در يѧѧѧک مѧѧѧسير دايѧѧѧره شѧѧѧکل ١٠٠

    يѧѧک مجموعѧѧه پѧѧول . مѧѧضحک بѧѧه نظѧѧر مѧѧی رسѧѧد).  شѧѧروع مѧѧی رسѧѧيم ینقطѧѧه

  ايѧѧن،  ديگѧѧر قابѧѧل تميѧѧز اسѧѧت؛ بنѧѧابر ی مقѧѧدار آن از مجموعѧѧه یتنھѧѧا بѧѧه وسѧѧيله

M-C-M ودѧѧای خѧѧی در دو انتھѧѧاوت کمѧѧک تفѧѧق يѧѧا از طريѧѧود را تنھѧѧوم خѧѧمفھ 

            فتѧѧاده ی نѧѧسبت بѧѧه آن مقѧѧدار کѧѧه بѧѧه گѧѧردش ابѧѧيش تѧѧرپѧѧول . کѧѧسب مѧѧی نمايѧѧد

         پونѧѧد خريѧѧداری شѧѧده، فرضѧѧاً بѧѧه١٠٠پنبѧѧه ای کѧѧه بѧѧه . از آن خѧѧارج شѧѧده اسѧѧت

 M-C-Mفورمѧول اين پروسѧه   پوند به فروش رسيده است؛ بنابر١٠٠ + ١٠

، ايѧѧن افѧѧزوده، ارزش ΔM ايѧѧن. +ΔM M´=M  را طѧѧی مѧѧی کنѧѧد، کѧѧه در آن

اد، نѧه تنھѧا در گѧردش دسѧت ارزشی که در ابتدا بѧه جريѧان افتѧ. اضافی می باشد
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 را به خود می افزايد، يعنѧی خѧود را ارزشی اضافینخورده باقی می ماند، بلکه 

  . و اين حرکت پول را به سرمايه تبديل می کند–گسترش می دھد 

 ممکن اسѧت تفѧاوتی در ارزش دو انتھѧای پروسѧه وجѧود داشѧته C-M-C در

  صادفی اسѧت، و ھنگѧامی کѧه در ايѧن شѧکل گѧردش ايѧن کѧاملاً امѧری تѧ امѧّا باشد،

عکس، ايѧن  بѧی معنѧی نيѧست، بلکѧه بѧرC-M-C دو انتھا معادل باشند، نه تنھѧا

  . طبيعی آن است یتقريباً شرط لازم پروسه

 ھѧدفی نھѧائی، کѧه در خѧارج ايѧن پروسѧه قѧرار ی ، بѧه وسѧيلهC-M-C تکرار

از طѧرف ديگѧر . مѧصرف، يعنѧی ارضѧای نيازھѧای مѧشخص: دارد تنظم می گردد

 ابتدا و انتھا يکسانند، يعنی پول، و اين از قبل گردش بی انتھѧائی M-C-M در

 تفѧاوت داشѧته M  از نظر کمѧّی بѧا+ΔM Mفرض کنيم که . را موجب می گردد

ن پѧول بѧه پѧول اسѧت؛ ھرگѧاه ايѧ محѧدودی از  یباشد، ولی اين ھم تنھا مجموعه

ريѧان گѧردش رسد، ديگر به ھيچ وجه سرمايه نخواھد بود؛ و اگر از جمصرف ب

ھمѧين . مانѧد مѧی حرکت ی احتکاری، بی ن يک اندوختهخارج شود، تنھا به عنوا

 وجѧود Mقدر که اين نياز برای  که نياز به گسترش ارزش مطرح گرديد، ھمان

گردد،  انتھا می   نيز صادق خواھد بود، و گردش سرمايه بی´Mدارد، در مورد 

آن دسѧت نيافتѧه ايѧم کѧه در ابتѧدا قدر به ھدف ھای  زيرا در انتھای پروسه ھمان

 ايѧن ی به عنوان نماينѧده) PP.١١٢،١١١]١٤٩ -٥١. (.[ايم دور بودهھا   آناز

  .پروسه، صاحب پول تبديل به سرمايه دار می شود

ھرگѧѧاه در گѧѧردش کѧѧالا، ارزش مبادلѧѧه بѧѧه صѧѧورتی حѧѧداکثر مѧѧستقل از ارزش 

 خѧود را بѧه صѧورت ارزش مبادلѧه ناکھѧان ايѧن جѧا مصرفی کالاھا دست يابد، در

خѧѧودی  بѧѧه يѧѧک جѧѧسم شѧѧناور در جريѧѧان ظѧѧاھر مѧѧی نمايѧѧد کѧѧه دارای حرکѧѧت خѧѧود

. اسѧѧت، و بѧѧرای آن کѧѧالا و پѧѧول فقѧѧط قالѧѧب ھѧѧای ايѧѧن حرکѧѧت بѧѧه شѧѧمار مѧѧی رونѧѧد
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 خѧود تفѧاوت نمѧوده  ی ارزش اضѧافی بѧا ارزش اوليѧه یعلاوه بر آن، به اندازه

 ايѧѧن عنѧѧوان تبѧѧديل بѧѧه ايѧѧن جѧѧسم شѧѧناور، پѧѧول در جريѧѧان مѧѧی شѧѧود، و بѧѧا. اسѧѧت

  )P. ١١٦]١٥٤. (.[سرمايه می گردد

  ی سѧرمايه ی منحѧصراً شѧکل ويѧژهM-C-Mبه راستی به نظر می رسد که 

 صنعتی ھم، پولی است کѧه بѧه کѧالا تبѧديل شѧده و بѧا  یسرمايه امّا .تجاری است

 عمليѧاتی کѧه در بѧين . ی تبѧديل مѧی گѧرددبѧيش تѧرفروش دوباره، مجدداً بѧه پѧول 

گونѧه تغييѧری   گردش انجام می گيرد، ھѧيچ ی فروش، خارج از محدودهخريد و

، پروسѧه )بѧانکی( ربѧائی  یبالاخره در سѧرمايه. نمی آورد به وجود در اين امر

مѧی گѧردد، يعنѧی ارزشѧی کѧه   و بѧدون ھѧيچ واسѧطه ای ظѧاھرM-Mبه صورت 

  )P. ١١٧]١٥٥. (.[تر است گوئی از خودش بزرگ

  

عمومیعمومیفورمول فورمول  تضادھای  تضادھای --٢٢

                                                

  

آن پول تبديل به سرمايه می گردد، تمام قوانين   یبه وسيلهشکل گردشی که 

.  گѧردش را نقѧض مѧی نمايѧددپيشين مربوط به طبيعت کالاھا، ارزش، پول و خو

می تواند ) رمولودر ف(آيا صرفاً تفاوت ظاھری در ترتيب معکوس رشته توالی 

  ؟موجب آن باشد

ی از سه طرف معامله وجѧود دارد به علاوه اين ترتيب معکوس تنھا برای يک

    را  آن ھѧѧا مѧѧی خѧѧرم و Aمѧѧن بѧѧه عنѧѧوان يѧѧک سѧѧرمايه دار، کالاھѧѧائی از شѧѧخص 

 کالا ظѧاھر  ی تنھا به عنوان فروشنده و خريدار سادهB و A.  می فروشمBبه 

  در ھر دو حالت، من تنھا بѧه عنѧوان يѧک مالѧک سѧاده پѧول و يѧا کѧالا . می گردند

     يѧا پѧѧول، و بѧا ديگѧѧری ، خريѧѧدارشѧѧوم، بѧا يکѧѧی بѧه عنѧوانمѧی  رو بѧѧه رو بѧا آنѧان

 
- يعنی M-C-Mدر مقابل C-M-C  )م(  
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 سѧѧرمايه دار و يѧѧا کѧѧدام بѧѧه عنѧѧوان بѧѧا ھѧѧيچ امѧѧّا بѧѧه عنѧѧوان فروشѧѧنده، يعنѧѧی کѧѧالا،

معاملѧѧه .  ھѧѧر چيѧѧزی کѧѧه بѧѧيش از پѧѧول يѧѧا کѧѧالا باشѧѧد مواجѧѧه نمѧѧی گѧѧردم ینماينѧѧده

ت  با يک خريد پايان يافت، يعنی درسBѧ  با يک فروش آغاز شد؛ برایAبرای 

  یعلاوه بر آن، اگر من در جريان گردش ساده، حѧق الزحمѧه. مانند گردش کالا

    مѧѧی توانѧѧد کѧѧالايش را مѧѧستقيماً A  ارزش اضѧѧافی قѧѧرار دھѧѧم، یخѧѧود را بѧѧر پايѧѧه

  .اضافی منتفی می گرددارزش  آوردن  به دستو فرصتفروشد  بB به

کѧه  آن جѧا تѧا. کѧالا خريѧداری کننѧد يکѧديگر  مѧستقيماً ازB و Aفرض کنيد که 

ارزش مصرفی مورد نظر باشد، ممکن اسѧت ھѧر دو منفعѧت کننѧد؛ ممکѧن اسѧت 

ھمѧѧان   درB کѧѧه آن چѧѧه ی از کѧѧالای خѧѧود را، نѧѧسبت بѧѧهبѧѧيش تѧѧر مقѧѧدار Aحتѧѧی 

 یارائه نمايد، عرضѧه کنѧد، و بѧالعکس، کѧه بѧدين وسѧيله ھѧر دو موقع می تواند

 ايѧن در. طѧور نيѧست  ايѧندر مورد ارزش مبادله امّا .مجدداً سود می برندآن ھا 

مѧساوی ھای  ارزش گردش مداخله نمايد،  یحتی اگر پول به عنوان واسطهجا 

  )P. ١١٩]١٥٦ -٥٨. (.[مبادله می گردند يکديگر با

 کѧالائی سѧاده، بѧا ايѧن فѧرض کѧه شگيريم، در گردمطلق در نظر ب به طور اگر

نھѧا تغييѧری گزينی يک ارزش مصرفی را با ديگری مستثنی نموده باشѧيم، تجاي

که گردش، تنھا شامل تغييری در شѧکل  آن جا تا. در شکل کالا صورت می گيرد

ھرگاه پديده در شکل خالص خود به پيش رود، تنھا .  کالا است یارزش مبادله

ھѧائی  بѧه قيمѧت در واقع ممکѧن اسѧت کالاھѧا. گيرد یم ھا را دربر  معادلی مبادله

ѧѧاوت از ارزشѧѧروش بمتفѧѧه فѧѧندشان بѧѧرس.ѧѧّانون ا  امѧѧی از قѧѧی تخلفѧѧه معنѧѧن بѧѧاي  

 ی گردش کالائی سѧاده در شѧکل خѧالص خѧود مبادلѧه.  کالاھا خواھد بودی مبادله

 -٥٩[ . (مانѧد نمی ای برای توانگر ساختن شخص باقی هھاست، پس زمين معادل

١٢٠]١٥٨ .P(  
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از اين رو اقتصاددانان پيشين به خطا کوشش می نمودند تا ارزش اضѧافی را 

ѧردش کѧداز گѧتخراج نماينѧديلاک. الا اسѧد کونѧمانن   Condillac])١٢١]١٥٩ .

P.( نيومن Newman]) ١٢٢]١٦٠ .P.(  

وقѧѧوع نمѧѧی پيونѧѧدد، يعنѧѧی  کنѧѧيم کѧѧه مبادلѧѧه در شѧѧکل خѧѧالص آن بѧѧه امѧѧا فѧѧرض

فرض کنيم کѧه ھѧر فروشѧنده کѧالايش را . نامعادل ھا مورد مبادله قرار می گيرند

ھمѧه چيѧز بѧه  اين جѧا در. روش می رساند درصد بالاتر از ارزش آن به ف١٠به 

  بѧه دسѧت را که ھѧر کѧدام بѧه عنѧوان فروشѧنده آن چه شکل سابق باقی می ماند؛

 ايѧѧن کѧѧه درسѧѧت مثѧѧل. مѧѧی آورد، در مقابѧѧل بѧѧه عنѧѧوان خريѧѧدار از دسѧѧت مѧѧی دھѧѧد

و بѧه ھمѧين گونѧه اسѧت اگѧر .  درصد تغيير نموده باشѧد١٠ارزش پول به ميزان 

ѧѧز را بѧѧه چيѧѧداران ھمѧѧزان خريѧѧائي١٠ه ميѧѧد پѧѧداری  درصѧѧر از ارزش آن خريѧѧن ت

 ) P. ١٢٣] ١٦٠-٦١[Torrensتورنز  (.نمايند

ايѧѧن فѧѧرض کѧѧه ارزش اضѧѧافی از بѧѧالا رفѧѧتن قيمѧѧت ناشѧѧی مѧѧی گѧѧردد، ايѧѧن پѧѧيش 

 فرض را در خود داراست که طبقه ای در جامعه وجود دارد کѧه خريѧدار ھѧست،

          نمѧѧی نمايѧѧد، يعنѧѧی کѧѧهفروشѧѧنده نيѧѧست، يعنѧѧی، مѧѧصرف مѧѧی کنѧѧد و توليѧѧدامѧѧّا 

فروش کالاھا بѧه قيمѧت ھѧايی بѧالاتر از . مداوم پول مفت دريافت می کندبه طور 

ارزششان به اين طبقه، تنھا به معنی پس گرفتن متقلبانه قسمتی از پѧولی اسѧت 

بѧا ايѧن وجѧود فروشѧنده ). مو رُ  غيرآسيای ص(رايگان از دست رفته است  هکه ب

ار باقی می ماند و نمی تواند ثروتمنѧدتر گѧردد، يعنѧی قѧادر ھميشه ھمان کلاھبرد

  .نيست به اين وسيله ارزش اضافی ايجاد نمايد

  شѧѧرابی را Aشѧѧخص . گيѧѧريمبѧѧرداری را در نظѧѧر بدھيѧѧد موضѧѧوع کلاھاجѧѧازه ب

      پونѧѧد مѧѧی ارزد بѧѧه فѧѧروش ٥٠ پونѧѧد ارزش دارد در مقابѧѧل گنѧѧدمی کѧѧه ٤٠کѧѧه 

 پونѧد ٩٠ مجموعѧاً فقѧط B  وA امѧّا .ده است پوند منفعت نمو١٠ A. می رساند
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 پونѧد؛ ارزش، منتقѧل گѧشته ولѧی توليѧد ٤٠ تنھѧا B  پنجѧاه پونѧد دارد وA .دارند

 ھѧيچ کѧشوری نمѧی توانѧد سѧر کلی، دربه طور  طبقه ی سرمايه دار .نشده است

  )P. ١٢٦]١٦٢-٦٣. ([گذاردخودش کلاه ب

  افی نتيجѧه نمѧی گѧردد؛گونѧه ارزش اضѧ اگر معادل ھا مبادله شوند، ھيچ: پس

. و اگر نامعادل ھѧا مبادلѧه گردنѧد، بѧاز ھѧم ھنѧوز ارزش اضѧافی ايجѧاد نمѧی شѧود

  .گردش کالا ھيچ ارزش تازه ای خلق نمی کند

    بѧѧѧه ايѧѧѧن دليѧѧѧل اسѧѧѧت کѧѧѧه قѧѧѧديمی تѧѧѧرين و آشѧѧѧناترين اشѧѧѧکال سѧѧѧرمايه، يعنѧѧѧی 

ذکѧѧر   ايѧѧن جѧѧا، در)دار ربѧѧاخوار، بانѧѧک( ربѧѧائی  ی تجѧѧاری و سѧѧرمايه یسѧѧرمايه

 تجѧѧاری را تنھѧѧا بѧѧا کلاھبѧѧرداری  یاگѧѧر نخѧѧواھيم گѧѧسترش سѧѧرمايه. نѧѧشده اسѧѧت

مطرح نѧشده،  اين جا صرف توضيح دھيم، عوامل بينابينی بسياری که ھنوز در

 ربѧѧاخوار و  یسѧѧرمايه  یدربѧѧارهو حتѧѧی بѧѧيش از ايѧѧن . مѧѧورد نيѧѧاز خواھѧѧد بѧѧود

   یيѧѧد کѧѧه ھѧѧر دوبعѧѧدھا خѧѧواھيم د. مѧѧورد احتيѧѧاج اسѧѧت) بѧѧانکی( مѧѧالی  یسѧѧرمايه

      چѧѧرا از لحѧѧاظ تѧѧاريخی قبѧѧل  ايѧѧن کѧѧه ھѧѧای مѧѧشتق سѧѧرمايه بѧѧوده و شѧѧکلايѧѧن ھѧѧا 

  .می آيند به وجود  جديد یاز سرمايه

ور؟ خѧارج از آن چطѧ امѧّا .پس ارزش اضافی نمی تواند از گردش منѧشاء يابѧد

  و ارزش کѧѧالا .  کѧѧالايش اسѧѧت ی سѧѧاده یکننѧѧدهدر خѧѧارج آن، صѧѧاحب کѧѧالا توليد

مقѧѧدار کѧѧار خѧѧودش کѧѧه در آن متѧѧراکم گرديѧѧده و مطѧѧابق يѧѧک قѧѧانون معѧѧين بѧѧه 

اجتمѧѧاعی سѧѧنجيده مѧѧی شѧѧود، بѧѧستگی دارد؛ ايѧѧن ارزش در پѧѧول محاسѧѧباتی بيѧѧان 

      ايѧѧن ارزش در عѧѧين حѧѧال  امѧѧّا . پونѧѧد١٠مثѧѧال، بѧѧه قيمѧѧت  بѧѧه طѧѧور مѧѧی شѧѧود،

  می کنѧد، پوند قرار گيرد؛ کار او ارزش ھا را خلق١١نمی تواند ارزشی معادل 

       کѧѧار او . خѧѧودی گѧѧسترش مѧѧی يابنѧѧدخѧѧود بѧѧه  بѧѧه طѧѧور ھѧѧائی کѧѧه نѧѧه ارزشامѧѧّا 

اين امر تنھѧا از طريѧق  امّا ی به ارزش موجود بيفزايد،بيش ترمی تواند ارزش 
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 آن  کالا، بѧدون یکنندهدياين تول بنابر. ی رخ می دھدبيش ترافزودن مقدار کار 

قѧرار گيѧѧرد، نمѧی توانѧѧد در خѧѧارج از  یبѧѧاط بѧا صѧѧاحب کالاھѧای ديگѧѧردر ارتکѧه 

  . ارزش اضافی توليد نمايد، گردش یحوزه

 .ھمه نѧه از داخѧل آن سرچѧشمه يابѧد لذا، سرمايه بايد از گردش کالا، و با اين

])١٢٨]١٦٥-٦٦ .p(  

تبديل پѧول بѧه سѧرمايه بايѧستی براسѧاس قѧوانين مربѧوط بѧه گѧردش : اين بنابر

 شѧروع را تѧشکيل مѧی دھѧد، توضѧيح  یا نقطѧه معѧادل ھѧ،کالا، کѧه در آن مبادلѧه

يѧѧک سѧѧرمايه دار ) کѧѧرم نѧѧوزاد(صѧѧاحب پѧѧول کѧѧه ھنѧѧوز صѧѧرفاً شѧѧفيره . داده شѧѧود

 خريد و فѧروش نمايѧد، و بѧا ايѧن آن ھا بايستی کالاھايش را مطابق ارزش. است

بѧه وديعѧه نھѧاده، اسѧتخراج  آن چѧه ھمه در انتھای اين پروسѧه ارزشѧی بѧيش از

 گѧردش، و  یبايѧستی در حѧوزه) سرمايه دار(فيره به پروانه تبديل اين ش. نمايد

 Hic Rhodus. شѧرايط مѧسأله انѧد ايѧن ھѧا .ھنوز نѧه در داخѧل آن اتفѧاق بيفتѧد

Hic salta]) ١٢٩]١٦٦. P (  

  

٣٣--

                                                

   خريد و فروش نيروی کار  خريد و فروش نيروی کار 
 

دگرگونی در ارزش پѧولی کѧه بايѧستی بѧه سѧرمايه تبѧديل گѧردد، نمѧی توانѧد در 

   يѧѧرد، چѧѧون کѧѧه در خريѧѧد، پѧѧول تنھѧѧا قيمѧѧت کѧѧالا را مجѧѧسمخѧѧود آن پѧѧول صѧѧورت گ

پѧول بѧاقی مѧی مانѧد، بѧه صѧورت می سازد؛ و از طرف ديگر، تا زمѧانی کѧه پѧول 

طور در فروش، پول تنھѧا کѧالا را  ميزان ارزش خود را تغيير نمی دھد؛ و ھمين

       ايѧѧن، تغييѧѧر  بنѧѧابر. از شѧѧکل جنѧѧسی خѧѧود بѧѧه شѧѧکل پѧѧولی آن تبѧѧديل مѧѧی نمايѧѧد

 
 - م.(منظور صاحبان کالای نيروی کار است(  
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 آن صѧورت پѧذيرد،  ینѧه در ارزش مبادلѧه امѧّا ،M-C-Mمی بايست در کالای 

 ززيѧѧرا کѧѧه معѧѧادل ھѧѧا مѧѧورد مبادلѧѧه قѧѧرار مѧѧی گيرنѧѧد؛ ايѧѧن تغييѧѧر تنھѧѧا مѧѧی توانѧѧد ا

  بѧѧه . ارزش مѧѧصرفی آن بѧѧه شѧѧکل وجѧѧوديش ناشѧѧی گѧѧردد، يعنѧѧی، از مѧѧصرف آن

 خاصѧѧيت ايѧѧن منظѧѧور کѧѧالائی مѧѧورد نيѧѧاز اسѧѧت کѧѧه ارزش مѧѧصرفی آن دارای ايѧѧن

.  و ايѧن کѧالا وجѧود دارد، نيѧروی کѧار-باشد که منشاء ارزش مبادلѧه واقѧع گѧردد

])١٣٠]١٦٧ .P(  

نيروی کار را به عنوان يک کالا در بازار تواند  بصاحب پول اين که اما برای

رسѧѧد، يعنѧѧی مالѧѧک اش بѧѧه فѧѧروش ب  یبѧѧه وسѧѧيلهبيابѧѧد، مѧѧی بايѧѧستی ايѧѧن کѧѧالا 

کѧه خريѧدار و فروشѧنده بѧه  آن جا از. ته باشدوجود داش بايستی نيروی کار آزاد

 متساوی الحقوق اند، نيروی کار تنھا می بايستیافرادی عنوان طرفين قرارداد 

) enbloc(رسѧѧد، زيѧѧرا کѧѧه در يѧѧک فѧѧروش دربѧѧست موقѧѧت بѧѧه فѧѧروش ببѧѧه طѧѧور 

    فروشѧѧنده ديگѧѧر بѧѧه عنѧѧوان فروشѧѧنده بѧѧاقی نمѧѧی مانѧѧد، بلکѧѧه خѧѧود تبѧѧديل بѧѧه کѧѧالا 

قѧѧادر بѧѧه  ايѧѧن کѧѧه عѧѧوض ، در)نيѧѧروی کѧѧار(ايѧѧن، مالѧѧک بѧѧه دنبѧѧال ا  امѧѧّ.مѧѧی گѧѧردد

در مѧوقعيتی قѧѧرار  نھفتѧه شѧѧده، بايѧد آن ھѧا فѧروش کالاھѧايی باشѧد کѧѧه کѧارش در

-٦٩([ .رسѧاندب فѧروشود نيروی کارش را به عنѧوان کѧالا بѧه گيرد که اجباراً خ

١٣١]١٦٨ .P(  

ستی در بѧازار کѧالا اين صاحب پول برای تبديل پول خѧود بѧه سѧرمايه بايѧ بنابر

کѧارگر آزاد پيѧѧدا کنѧѧد، آزاد بѧه مفھѧѧوم مѧѧضاعف آن، يعنѧѧی بѧه عنѧѧوان يѧѧک انѧѧسان 

، و از طѧѧرف کنѧѧدنيѧѧروی کѧѧارش را بѧѧه عنѧѧوان کѧѧالای خѧѧود عرضѧѧه توانѧѧد  بآزاد

گونѧه قيѧدی  گونه کالای ديگری برای فѧروش نداشѧته باشѧد، ھѧيچ ديگر، او ھيچ

ی فѧروش نيѧروی کѧارش ضѧروری نداشته باشد، نسبت به ھمه چيزھايی که بѧرا

  )P. ١٣٢]١٦٨-٦٩([ .است مختار باشد

 ٩٤
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 نيѧروی کѧار يѧک  پول و صاحبِ  معترضه، رابطه بين مالکِ  یجملهبه عنوان 

نيѧست،  باشѧد يکѧسان  طبيعی و يا اجتماعی که در مورد سѧنين مختلѧف یرابطه

       تѧѧѧاريخی اسѧѧѧت کѧѧѧه محѧѧѧصول انقلابѧѧѧات اقتѧѧѧصادی بѧѧѧسياری ی بلکѧѧѧه يѧѧѧک رابطѧѧѧه

 ايѧѧن، مقولѧѧه ھѧѧای اقتѧѧصادی ھѧѧم کѧѧه تѧѧاکنون مѧѧورد توجѧѧه قѧѧرار  بنѧѧابر.  باشѧѧدمѧѧی

يک محصول به کالا  اين که برای. شان را با خود دارندھای تاريخي داديم، نشان

 فѧوری امѧرار معѧاش توليѧد  یتبديل شѧود، ديگѧر نمѧی بايѧست بѧه عنѧوان وسѧيله

که انبوه محѧصولات چه توليد کالائی و گردش کالائی، حتی در جائی  اگر .گردد

ھرگز تبديل به کالا نمی گردد، می تواند صورت پذيرد، انبوه محصولات تنھѧا از 

ری قѧادر اسѧت شѧکل کѧالا  دا سѧرمايه ی توليدی خاص، يعنی شيوه یيک شيوه

به ھمين ترتيب، پول می تواند در تمام دوره ھѧائی کѧه بѧر سѧطح . گيردبه خود ب

د، وجود داشته باشد؛ اشکال پولی خѧاص، معينی از گردش کالائی دست يافته ان

ѧѧِادل صѧѧوان معѧѧه عنѧѧول بѧѧل تاز پѧѧانی، مراحѧѧول جھѧѧا پѧѧی را رف تѧѧعه ی مختلفѧѧوس

مѧی توانѧد ) توسѧعه نيافتѧه(بر مѧی گيرنѧد؛ معھѧذا، يѧک گѧردش کѧالائی ابتѧدائی در

از طرف ديگر، سѧرمايه تنھѧا در شѧرايط فѧوق .  آن اشکال را ظاھر نمايد یھمه

 تѧاريخ  یی گردد، و اين يک شرط، به تنھائی دربر گيرندهظاھر م) گردش کالا(

  )P. ١٣٣]١٦٩-٧٠. ([جھان است

  ینيروی کѧار دارای ارزش مبادلѧه ای اسѧت کѧه ماننѧد تمѧام کالاھѧا بѧه وسѧيله

ارزش . توليѧѧد آن، مѧѧشخص مѧѧی گѧѧرددن کѧѧار لازم بѧѧرای توليѧѧد و سѧѧپس باززمѧѧا

 بقѧѧای  یی ادامѧѧهنيѧѧروی کѧѧار عبѧѧارت از ارزش وسѧѧائل معيѧѧشتی اسѧѧت کѧѧه بѧѧرا

صѧѧاحب آن ضѧѧѧروری مѧѧی باشѧѧѧد، يعنѧѧی حفѧѧѧظ او در وضѧѧعيتی کѧѧѧه دارای قѧѧѧدرت 

  ايѧѧن ارزش بѧѧه آب و ھѧѧوا، شѧѧرايط طبيعѧѧی و غيѧѧره، و . متوسѧѧط کѧѧار کѧѧردن باشѧѧد

                                                 
- م.(حصولی که يک پيشه ور برای گذران زندگی توليد می نمايدمثل م(  
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ايѧѧن . چنѧѧين بѧѧه معيارھѧѧای تѧѧاريخی سѧѧطح زنѧѧدگی در ھѧѧر کѧѧشور بѧѧستگی دارد ھѧѧم

خѧѧصوص، ی بѧѧه  بѧѧرای ھѧѧر کѧѧشور ويѧѧژه و در ھѧѧر دوره امѧѧّا شѧѧرايط متغيرنѧѧد،

  عѧѧѧѧلاوه بѧѧѧѧر آن، نگھѧѧѧѧداری او شѧѧѧѧامل وسѧѧѧѧائل معيѧѧѧѧشت . مѧѧѧѧشخص مѧѧѧѧی باشѧѧѧѧند

   نѧسل ايѧن صѧاحبان کѧالای  ايѧن کѧه می گѧردد، يعنѧی فرزنѧدانش، تѧا ش اجانشينان

و بѧѧالاخره عѧѧلاوه بѧѧر ھمѧѧه، . خѧѧصوص امکѧѧان تѧѧداوم خѧѧويش را داشѧѧته باشѧѧدبѧѧه 

-٧٢. ([بھѧѧѧѧره وری از کѧѧѧѧارگر مѧѧѧѧاھر بѧѧѧѧه خѧѧѧѧاطر ،يѧѧѧѧتب ی تعلѧѧѧѧيم و ترھزينѧѧѧѧه

١٣٥]١٧٠ .P(  

. ، ارزش وسائل معيѧشت عمѧلاً حيѧاتی اسѧتارزش نيروی کار حدّ  پائين ترين

ش قѧرار  ا تا اين حѧداقل پѧائين بيايѧد، پѧائين تѧر از ارزشھرگاه قيمت نيروی کار

می گيرد، چرا که ارزش نيروی کار، نه کيفيت نѧاچيز نيѧروی کѧار، بلکѧه کيفيѧت 

  )P. ١٣٦]١٧٣([ .متوسط آن را در نظر دارد

طبيعѧѧت کѧѧار ايجѧѧاب مѧѧی نمايѧѧد کѧѧه نيѧѧروی کѧѧار تنھѧѧا پѧѧس از اتمѧѧام قѧѧرارداد بѧѧه 

  یکѧѧه در تمѧѧام کѧѧشورھائی کѧѧه دارای شѧѧيوه آن جѧѧا مѧѧصرف رسѧѧيده باشѧѧد، و از

     پرداخѧѧѧت چنѧѧѧين کالاھѧѧѧائی  یتوليѧѧѧد سѧѧѧرمايه داری انѧѧѧد، معمѧѧѧولاً، پѧѧѧول وسѧѧѧيله

. ، پرداخت مѧی گѧرددبه مصرف رسيد آن که است، قيمت نيروی کار فقط پس از

-١٣٨]١٧٤. ([اين، در ھمѧه جѧا، کѧارگر بѧه سѧرمايه دار اعتبѧار مѧی دھѧد بنابر

١٣٧ .PP(  

 توليѧѧد کѧѧالا و ارزش  ی مѧѧصرف نيѧѧروی کѧѧار، در عѧѧين حѧѧال پروسѧѧه یپروسѧѧه

 . گѧѧردش صѧѧورت مѧѧی گيѧѧرد یو ايѧѧن مѧѧصرف در خѧѧارج از حѧѧوزه .اضѧѧافی اسѧѧت

])١٤٠]١٧٥-٧٦ .P(  
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:  :  بخش سومبخش سوم
  

  ش اضافی مطلقش اضافی مطلقتوليد ارزتوليد ارز
  

  

   توليد ارزش اضافی توليد ارزش اضافی ی ی کار و پروسه کار و پروسه ی یپروسهپروسه  --١١
 
 

گمѧѧاردن فروشѧѧنده اش، آن را بѧѧه  بѧѧه کѧѧار  یبѧѧه وسѧѧيلهخريѧѧدار نيѧѧروی کѧѧار، 

 اول ارزش ھѧѧای  یکѧѧار، بѧѧرای توليѧѧد کѧѧالا، در وھلѧѧه ايѧѧن. مѧѧصرف مѧѧی رسѧѧاند

، و در ايѧن وجѧه مѧستقل از )محصولاتبه صورت (مصرفی را ظاھر می گرداند 

 کѧار ھѧم  یوصѧف پروسѧه... سرمايه دار و کارگر می باشѧد  خاص بين یهرابط

 ) PP. ١٤١-٤٩]١٧٧-٨٥([ .بر ھمين منوال است

  . کار برمبنای سرمايه داری، دارای دو ويژگی است یپروسه

  . کارگر تحت نظارت سرمايه دار کار می کند-١

ز اسѧت کѧه  کار حالا تنھا پروسه ای ميان دو چي یجائی که پروسه  از آن-٢ 

 سѧѧرمايه دار خريѧѧداری شѧѧده؛ يعنѧѧی نيѧѧروی کѧѧار و وسѧѧائل توليѧѧد،  یبѧѧه وسѧѧيله

  )P. ١٥٠]١٨٤-٨٥. ([محصول کار به سرمايه دار تعلق می گيرد

اما سرمايه دار ارزش مصرفی توليد شده را برای خودش نمی خواھѧد، بلکѧه 

 در خصوص ارزش اضافیعنوان منبعی برای ارزش مبادله و به فقط آن را به 

 جѧѧائی کѧѧه کѧѧالا وحѧѧدتی از ارزش مѧѧصرفی و -تحѧѧت ايѧѧن شѧѧرايط. نظѧѧر مѧѧی گيѧѧرد

 ٩٧ 
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 ايجѧاد ارزش  ی توليѧد و پروسѧه ی کار به وحدتی از پروسه-ارزش مبادله بود

  )P. ١٥١]١٨٨. ([تبديل می گردد

  .اين مقدار کار نھفته شده در محصول می بايستی بررسی شود بنابر

    پنبѧѧه بѧѧرای تابيѧѧدن نѧѧخ پونѧѧد١٠د کѧѧه مثѧѧال نѧѧخ تابيѧѧده، فѧѧرض کنيѧѧبѧѧه عنѧѧوان 

 شѧيلينگ، و ابѧزار کѧار، کѧه اسѧتھلاک آن ١٠لازم باشد، و فرض کنيد بѧه قيمѧت 

خلاصه به صѧورت سѧھم  اين جا به طور  در-در اثر چرخش اجتناب ناپذير است

ايѧѧن، ارزش   بنѧѧابر- شѧѧيلينگ٢ فѧѧرض کنيѧѧد -مѧѧشخص شѧѧده) نѧѧخ ريѧѧسی(دوک 

 محѧѧصول، -١کѧѧه  آن جѧѧا ينگ اسѧѧت، البتѧѧه تѧѧا شѧѧيل١٢وسѧѧائل توليѧѧد در محѧѧصول 

 سѧѧھم -٢يѧѧک ارزش مѧѧصرفی واقعѧѧی گѧѧشته اسѧѧت، در ايѧѧن مѧѧورد نѧѧخ تابيѧѧده؛ و 

        . ابѧѧѧزار کѧѧѧار فقѧѧѧط بѧѧѧه صѧѧѧورت زمѧѧѧان کѧѧѧار اجتماعѧѧѧاً لازم نѧѧѧشان داده شѧѧѧده اسѧѧѧت

       بѧѧѧه محѧѧѧصول افѧѧѧزوده) دوک(کѧѧѧار چرخانيѧѧѧدن   یبѧѧѧه وسѧѧѧيلهچѧѧѧه مقѧѧѧدار ارزش 

  می گردد؟

   کلѧѧی متفѧѧاوتی مجѧѧسم گرديѧѧده بѧѧه طѧѧور  کѧѧار از زاويѧѧه یپروسѧѧه ايѧѧن جѧѧا در

در ارزش محѧѧصول، کѧѧار پنبѧѧه، کѧѧار دوک سѧѧاز و غيѧѧره، و کѧѧار ريѧѧسنده، . اسѧѧت

ساز عمومی  ھای قابل مقايسه و از لحاظ کيفی مساوی کار لازم و ارزش قسمت

ن ھمѧي بѧه خѧاطر ايѧن تنھѧا از لحѧاظ کمѧّی قابѧل تميزنѧد، و بشر می باشند، و بنابر

       کمѧѧی قابѧѧل مقايѧѧسه  بѧѧه طѧѧور مѧѧدتی از زمѧѧان، ی بѧѧه وسѧѧيلهخѧѧصوص دليѧѧل بѧѧه 

گردند، با اين فرض که اين مدت شامل زمѧان کѧار اجتماعѧاً لازم خواھѧد بѧود،  می

  .زيرا فقط اين آخری است که ارزش ساز می باشد

 ٦باشѧد، و ايѧن مѧدت  شѧيلينگ ٣ارزش يک روز نيروی کار  اين که با فرض

 ٦ پونѧد نѧخ تابيѧده شѧود، لѧذا در ١-را مجسم نمايد، و در ھѧر سѧاعتساعت کار 

                                                 
-  گرم٦/٤٥٣پوند، واحد وزن انگليسی معادل .  
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     تابيѧѧده شѧѧده؛ پѧѧس ) طبѧѧق فѧѧرض فѧѧوق( پونѧѧد پنبѧѧه ١٠ پونѧѧد نѧѧخ از ١٠: سѧѧاعت

بѧѧه ارزش آن افѧѧزوده گѧѧشته، و ارزش محѧѧصول  شѧѧيلينگ ٣ سѧѧاعت ٦در مѧѧدت 

       شѧѧѧيلينگ ٥/١يعنѧѧѧی از قѧѧѧرار ھѧѧѧر پونѧѧѧد ) لينگي ش٣ѧѧѧ+٢+١٠( شѧѧѧيلينگ  ١٥

  .شدمی با

ايѧѧن ھѧѧيچ فايѧѧده ای . امѧѧا در ايѧѧن مѧѧورد ھيچگونѧѧه ارزش اضѧѧافی وجѧѧود نѧѧدارد

  )P. ١٥٧]١٩٠.[شيادی اقتصاد مبتذل. (برای سرمايه دار در بر ندارد

 ساعت در اين کالا ترکيب شѧده بѧود، مѧا ٦ کار، يا - روز٢/١ اين که خاطربه 

يѧن واقعيѧت ا امѧّا .باشѧد شيلينگ ٣فرض نموديم که ارزش يک روز نيروی کار 

       سѧѧاعت احتيѧѧاج اسѧѧت، ٢٤بѧѧرای بقѧѧای کѧѧارگر در  کѧѧار -روز ٢/١کѧѧه تنھѧѧا بѧѧه 

ارزش نيروی کѧار ... وجه مانع کار کردن او برای تمام مدت روز نيست به ھيچ

خاصѧيت مفيѧد نيѧروی . نѧد او ارزشی که اين نيرو خلق می کند دو کميت متفاوت

ارزش مѧصرفی . تعيѧين کننѧده اسѧتکѧه آن چѧه  امѧّا کار تنھا يک شرط لازم بѧود؛

  یمنѧشاء ارزش مبادلѧه ای بѧيش از ارزش مبادلѧهبѧه عنѧوان خاص نيروی کار 

  )P. ١٥٩]١٩٣([ .خودش می باشد

 شѧيلينگ را ٢٠ پوند پنبѧه بѧه ارزش ٢٠ ساعت کار می کند، ١٢پس، کارگر 

:  شѧѧѧيلينگ اسѧѧѧت٣ شѧѧѧيلينگ، و قيمѧѧѧت کѧѧѧار او ٤مѧѧѧی تابانѧѧѧد و ارزش دوک ھѧѧѧا 

 -روز ٤: در محصول اين ارزش ھا نھفته شѧده اسѧت امّا . شيلينگ٢٧مجموعاً 

از  کار -روزتاب، در مجموع پنج نخ کار -روزدوک و پنبه، و يک به شکل کار 

 بѧه وجѧود  شѧيلينگ ارزش محѧصول را٣٠ شيلينگ کѧه مجموعѧاً ٦قرار روزی 

پѧѧول بѧѧه سѧѧرمايه :  شѧѧيلينگی ھѧѧستيم٣مѧѧا دارای يѧѧک ارزش اضѧѧافی . مѧѧی آورد

تحقѧѧق يافتѧѧه مѧѧسأله شѧѧرط ھѧѧای   یکليѧѧه) P. ١٦٠]١٩٤([ .ل گѧѧشته اسѧѧتتبѧѧدي

  )P. ١٦٠]١٩٤[جزئيات . (است

 ٩٩ 
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 کار به ماوراء  یبه عنوان يک پروسه ايجاد ارزش، در لحظه ای که پروسه

نقطه ای امتداد می يابد که تѧا آن نقطѧه صѧرفاً معѧادلی در مقابѧل ارزش پرداخѧت 

  ی تبѧديل بѧه پروسѧه ین لحظѧه پروسѧه نيروی کار ارائه می دھد، در ايѧ یشده

  .توليد ارزش اضافی می گردد

       کѧѧѧار متمѧѧѧايز  ی سѧѧѧاده ی ايجѧѧѧاد ارزش بѧѧѧه ايѧѧѧن جھѧѧѧت از پروسѧѧѧه یپروسѧѧѧه

و اولѧی از نظѧر کمѧّی، . می گردد که دومی از لحاظ کيفی در نظر گرفته می شѧود

        ر فقѧѧѧط تѧѧѧا حѧѧѧدودی کѧѧѧه ايѧѧѧن پروسѧѧѧه زمѧѧѧان کѧѧѧار اجتماعѧѧѧاً لازم را دربѧѧѧآن ھѧѧѧم و 

  )P. ١٦٢]١٩٦[ و P. ١٦١]١٩٥[details. (می گيرد

   توليѧد، عبѧارت یبه عنوان وحدت پروسѧه ھѧای کѧار و ايجѧاد ارزش، پروسѧه

     توليѧѧѧد  ی کѧѧѧار و پروسѧѧѧه یاز توليѧѧѧد کالاھاسѧѧѧت؛ بѧѧѧه عنѧѧѧوان وحѧѧѧدت پروسѧѧѧه

  ی توليѧѧد کѧѧالا بѧѧه شѧѧيوه ی توليѧѧد، عبѧѧارت از پروسѧѧه یارزش اضѧѧافی، پروسѧѧه

  )P. ١٦٣]١٩٧. ([اری استسرمايه د

  )P. ١٦٣-٦٥]١٩٧-٩٨. ([ساده به کار تحويل کار مرکب

  

  

   ثابت و متغير ثابت و متغيریی  سرمايهسرمايه  --٢٢
 

در عѧين حѧال ايѧن  امѧّا  کار ارزش تازه ای به کالای کѧار مѧی افزايѧد،ی پروسه

   ايѧن، صѧرفاً   ارزش کالای کѧار را بѧه محѧصول منتقѧل مѧی نمايѧد، بنѧابر یپروسه

 مѧѧضاعف بѧѧدين  یايѧѧن نتيجѧѧه. زه، آن را ذخيѧѧره مѧѧی نمايѧѧدبѧѧا افѧѧزودن ارزش تѧѧا

ويژه مفيѧد کѧار، يѧک ارزش مѧصرفی خصلت کيفی و به : طريق حاصل می گردد

 می نمايѧد؛ معھѧذا ءابقرا به ارزش مصرفی ديگر تبديل می کند و لذا ارزش را ا

        سѧѧѧاز و مطلقѧѧѧاً عمѧѧѧومی کمѧѧѧّی کѧѧѧار، افѧѧѧزايش ارزش را موجѧѧѧب خѧѧѧصلت ارزش

  )P. ١٦٦]١٩٩. ([گردد می

 ١٠٠
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بѧه  .نختابی شش برابر شѧود) راندمان( که ميزان بھره وری مثلاً، فرض کنيد

 شѧش برابѧر ابѧزار  ی، اکنѧون در ھمѧان مѧدت بѧه انѧدازه)کيفѧی(عنوان کار مفيѧد 

 ھمѧان ارزش جديѧد  یفقط به انѧدازه امّا .قبلی، کار در محصول ذخيره می گردد

 ارزش جديѧدی ٢/١تابيѧده، تنھѧا نѧد نѧخ وده شده است، يعنی در ھѧر پوسابق افز

 تѧر بѧيشساز چيزی  به عنوان کار ارزش. که سابقاً افزوده شده بود، وجود دارد

اه ھرگP (ѧ. ١٦٧]٢٠١. ([ آمѧده بѧود حاصѧل نمѧی گѧردد بѧه دسѧتقѧبلاً  آن چه از

ارزش ابѧزار کѧار افѧزايش يابѧد، عکѧس  امѧّا مانѧد،تѧابی ثابѧت ببھره وری کѧار نخ

  )P. ١٦٨]٢٠١([ .خواھد بود فوق صادق  یقضيه

ابزار کار، تنھا آن ارزشی را به محصول منتقѧل مѧی نمايѧد، کѧه خѧود از دسѧت 

. ايѧѧن وضѧѧعيت بѧѧا درجѧѧات مختلفѧѧی صѧѧورت مѧѧی گيѧѧرد.  ) ١٦٩]٢٠٣([ مѧѧی دھѧѧد

کامل به مѧصرف مѧی رسѧند، مѧواد خѧام  به طور زغال سنگ، روغن ھا و غيره،

ود را ماشѧين ھѧا و غيѧره، ارزش خѧابزارھѧا و . شکل تازه ای به خود می گيرنѧد

بѧѧه صѧѧورتی  آن ھѧѧا منتقѧѧل مѧѧی سѧѧازند، و اسѧѧتھلاک خѧѧُرد ردتѧѧدريج و خѧѧُتنھѧѧا بѧѧه 

    کѧѧار ابѧѧزاری در پروسѧѧه  امѧѧّا )P.١٦٩-٧٠]٢٠٣. ([تجربѧѧی محاسѧѧبه مѧѧی گѧѧردد

    ايѧن، ھمѧان ابѧزار  بنѧابر. مانѧدی مداوم بѧه عنѧوان يѧک کѧل واحѧد بѧاقی مѧبه طور 

کѧه در ی  کار به حساب می آيد، در صورت یر پروسهيک کل واحد دبه صورت 

طѧوری تنھا بخѧشی از آن منظѧور مѧی گѧردد؛ بѧه  توليد ارزش اضافی،  یپروسه

) عوامѧل(فاکتورھѧابѧه صѧورت تفѧاوت ميѧان دو پروسѧه  اين جѧا که می بينيد، در

       بѧѧѧѧرخلاف ايѧѧѧѧن، ) P.١٧١]٢٠٤. ([مѧѧѧѧنعکس گرديѧѧѧѧده اسѧѧѧѧت) جنѧѧѧѧسی(مѧѧѧѧادی 

ѧѧه زوايѧѧام، کѧѧواد خѧѧد(دمѧѧم) توليѧѧود را ھѧѧه وجѧѧی آورد بѧѧل در . مѧѧورت کامѧѧه صѧѧب

کѧه بѧا کѧسر زوائѧد در  آن جا  توليد ارزش اضافی وارد می شود، و از یپروسه

 ١٠١ 
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 . کѧار داخѧل مѧی گѧردد یمحصول ظاھر می گردد، تنھѧا بخѧشی از آن در پروسѧه

])١٧١]٢٠٥.P(  

 چѧه  آناما ابѧزار کѧار در ھѧيچ وضѧعيتی نمѧی توانѧد ارزش مبادلѧه ای بѧيش از

 کار، ابزار تنھا بѧه عنѧوان  ی در پروسه-خود داراست، به محصول منتقل نمايد

    تنھѧѧا آن ارزش مبادلѧѧه ای را  ايѧѧن رو يѧѧک ارزش مѧѧصرفی عمѧѧل مѧѧی کنѧѧد و از

  )P.١٧٢]٢٠٥-٦٠([ .می تواند منتقل نمايد، که قبلاً دارا بوده است

     گونѧѧѧه چ ارزش بѧѧѧرای سѧѧѧرمايه دار بѧѧѧسيار سѧѧѧودمند اسѧѧѧت، و ھѧѧѧيءايѧѧѧن ابقѧѧѧا

  )PP. ١٧٣-١٧٤]٢٠٥-٢٠٧. ([ھزينه ای ھم برايش دربر ندارد

ھمه ارزش ذخيره شده، صѧرفاً مجѧدداً ظھѧور مѧی نمايѧد، ايѧن ارزش از  با اين

       .  کѧѧار ارزش تѧѧازه ای بѧѧه آن مѧѧی افزايѧѧد یقبѧѧل وجѧѧود داشѧѧته، و تنھѧѧا پروسѧѧه

ارزش محѧصول بѧر ، اين يعنی ارزش اضافی، يا افزونѧی یسرمايه دار در توليد

. ١٧٥-١٧٦]٢٠٨). ([وسائل توليد و نيروی کار( آن  یبھای عناصر متشکله

PP(  

 اسѧتقرار آن  ی تѧا مرحلѧه اوليѧهاشکال وجѧودی ارزش سѧرمايه ای اين جا در

 در خريѧد -١:  کار یپروسه) عوامل(ی ادر شکل پولی، تا تبديل آن به فاکتورھ

  .اده شده است در خريد نيروی کار، شرح د-٢ابزار کار؛ 

  یسرمايه ای که در ابزار کار نھاده می شود، مقدار ارزش آن را در پروسه

  . ثابت می خوانيم یرا سرمايه ما اين. توليد تغيير نمی دھد

ѧѧرمايه کѧѧشی از سѧѧود، ارزش آن هبخѧѧی شѧѧذاری مѧѧرمايه گѧѧار سѧѧروی کѧѧدر ني      

   ھѧای خѧودش را، و ب-١: را تغيير نمѧی دھѧد، بلکѧه ايѧن چيزھѧا را توليѧد مѧی کنѧد

  )P.١٧٦]٢٠٩([ .است غير مت ی ارزش اضافی اين قسمت سرمايه-٢
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ويѧѧژه مشخѧѧصی کѧѧه در آن  ی توليѧѧدی بѧѧه سѧѧرمايه، تنھѧѧا در رابطѧѧه بѧѧا پروسѧѧه

 و بѧيش تѧرر ار کѧاتغيير نمی کند، ثابѧت اسѧت؛ ايѧن سѧرمايه مѧی توانѧد گѧاھی ابѧز

 شѧده ممکѧن اسѧت اریدگيѧرد، و ارزش ابѧزار کѧار خريѧی را دربѧر بکم تѧرگاھی 

 تѧاثيری  ی توليѧدبѧا پروسѧه آن ھѧا یِ بر رابطه مسأله اين  امّا رود،بالا و پائين ب

گونه، درصدی که يک سرمايه در آن به به ھمين ) P. ١٧٧]٢١٠-١١([ندارد 

در ھѧѧر  امѧѧّا تقѧѧسيم شѧѧده، ممکѧѧن اسѧѧت تغييѧѧر يابѧѧد، غيѧѧر ثابѧѧت و مت یسѧѧرمايه

  )P.١٧٨]٢١١ ([.می ماند غير متV ثابت و Cوضعيت مشخص 

  

  

  نرخ ارزش اضافینرخ ارزش اضافی  --٣٣
 

 

   S٩٠ +Cپوند٥٠٠= ٤١٠   =C .ه در آن  یدر انتھای پروسهѧکار، ک V 

 C٤١٠+ V٩٠+ S٩٠= ٥٩٠: بѧѧه نيѧѧروی کѧѧار تبѧѧديل گرديѧѧده، خѧѧواھيم داشѧѧت

 اسѧѧتھلاک ٥٤ مѧѧواد کمکѧѧی، و ٤٤ مѧѧواد خѧѧام، ٣١٢شѧѧامل  Cفѧѧرض کنѧѧيم کѧѧه 

و فѧرض کنѧيم کѧه ارزش تمѧام ؛ ٤١٠ماشينی آلات باشد که در مجموع می شود 

 Cجѧا وارد محاسѧبه گѧردد، بѧرای  ھرگاه اين رقم يک.  باشد١٠٥٤ماشين آلات 

 باقی ٩٠ارزش اضافی مانند سابق  ؛١٤١٠. در دو طرف معادله خواھيم داشت

  )P. ١٧٩]٢١٢. ([می ماند

مکѧѧرر در محѧѧصول ظѧѧاھر مѧѧی شѧѧود،  بѧѧه طѧѧور  صѧѧرفاً Cکѧѧه ارزش  آن جѧѧا از

 مѧѧی آيѧѧد بѧѧا ارزشѧѧی کѧѧه در پروسѧѧه خلѧѧق گرديѧѧده  بѧѧه دسѧѧت ارزش محѧѧصولی کѧѧه

         بلکѧѧѧهC.V.Sايѧѧѧن، مقѧѧѧدار ارزش ايجѧѧѧاد شѧѧѧده نѧѧѧه  تفѧѧѧاوت مѧѧѧی نمايѧѧѧد؛ بنѧѧѧابر

V.Sودѧѧد بѧѧن رو از.  خواھѧѧدار ايѧѧمق Cهѧѧرای پروسѧѧافی  ی بѧѧد ارزش اضѧѧتولي   

در عمѧѧل، ايѧѧن موضѧѧوع در  )P. ١٨٠]٢١٣ ([C= ٠فاقѧѧد اھميѧѧت اسѧѧت، يعنѧѧی

 ١٠٣ 
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 سѧود يѧک  ی ھم اتفاق می افتد، به عنѧوان مثѧال، در محاسѧبهحسابداری تجاری

) P. ١٨١] ٢١٥. ([کѧѧشور از صѧѧنايع آن، مѧѧواد خѧѧام وارداتѧѧی کѧѧسر مѧѧی شѧѧود

  . کل، به جلد سوم مراجعه نمائيد یبرای نسبت ارزش اضافی به سرمايه

= ١٠٠%ق  در مثال فوV / Sست از ا نرخ ارزش اضافی عبارت: اين بنابر

٩٠/٩٠  

          کѧѧѧارگر در طѧѧѧول آن ارزش نيѧѧѧروی کѧѧѧارش را بѧѧѧاز توليѧѧѧد ه کѧѧѧزمѧѧѧان کѧѧѧاری

  عبѧارت از کѧار لازم اسѧت؛- در شرايط سرمايه داری يا شѧرايط ديگѧر-می نمايد

ارزش اضѧافی بѧرای توليѧد انجѧام مѧی گيѧرد، يعنѧی ) زمѧان(که بعد از ايѧن آن چه 

ارزش ) Pp.  ١٨٣-١٨٤] ٢١٥-٢١٧([. سѧѧѧѧѧرمايه دار، کѧѧѧѧѧار اضѧѧѧѧѧافی اسѧѧѧѧѧت

  از ) بھѧѧره کѧѧشی(فی، کѧѧار اضѧѧافی متبلѧѧور شѧѧده اسѧѧت، و تنھѧѧا شѧѧکل اخѧѧاذی اضѧѧا

گونѧѧاگون اجتمѧѧاعی را ) ھѧѧای فرماسѧѧيون(ھѧѧا  بنѧѧدی واحѧѧد، شѧѧکل  یيѧѧک مقولѧѧه

  .سازد مشتق می

  ):در رابطه نرخ ارزش اضافی (Cمثال برای نادرست بودن درج 

١٨٥- ٩٦ .Pp].٢١٧-٢٩ )[Senior.(  

  . کار خواھد بود-اوی روزمجموع کار لازم و کار اضافی، مس

  

  

   کار کار--روزروز  --٤٤
 

 

تغييѧѧرات آن در  امѧѧّا بѧѧوده، غيѧѧرکѧѧار اضѧѧافی مت. زمѧѧان کѧѧار لازم مѧѧشخص اسѧѧت

کѧه  کѧاھش نمѧی يابѧد، چѧون کار اضافی ھرگز به صفر. حدود معينی رخ می دھد

دلايѧل عملѧی، کѧار اضѧافی بѧه . ليد سرمايه داری متوقف می گѧرددآن توبه دنبال 

بѧالای آن ھمѧواره  حدّ  ساعت بالا نمی رود، و به علاوه،٢٤ن وقت تا ميزا ھيچ
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. ايѧن حѧدود بѧسيار انعطѧاف پذيرنѧد امѧّا .تحت تأثير زمينه ھای اخلاقی قѧرار دارد

متوسط فرسودگی  حدّ  ازتر بيش کار، -کند که روز ضرورت اقتصادی ايجاب می

     ھѧѧا زورمѧѧی آيѧѧد و تن بѧѧه وجѧѧود متوسѧѧط چيѧѧست؟ تناقѧѧضی امѧѧّا حѧѧدّ کѧѧارگر نباشѧѧد

ی   طبقѧѧهوی کѧѧارگر   طبقѧѧهلѧѧذا مبѧѧارزه ميѧѧان. توانѧѧد ميѧѧزان آن را تعيѧѧين کنѧѧد مѧѧی

.  ١٩٨-٢٠٢]٢٣١-٣٥([. گѧردد متوسѧط آغѧاز مѧی کار -روزبر سر دار  سرمايه

Pp(  

تѧѧا مѧѧوقعی کѧѧه ارزش مبادلѧѧه اھميѧѧت . کѧѧار اضѧѧافی در اعѧѧصار اجتمѧѧاعی سѧѧابق

 معتدل تر است، به عنѧوان ی نسبت به ارزش مصرفی ندارد، کار اضافیتر بيش

 -مثال در ميѧان اقѧوام ابتѧدائی؛ تنھѧا در نقѧاطی کѧه ارزش قابѧل مبادلѧه بلاواسѧطه

در ) P. ٢٠٣]٢٣٥. ([مѧی شѧد، کѧار اضѧافی وحѧشتناک بѧود  توليѧد-طلا و نقѧره

دولت ھای برده داری آمريکѧا، تѧا ھنگѧامی کѧه توليѧد انبѧوه پنبѧه جھѧت صѧادرات 

، )corvee(طѧور کѧار بيگѧاری  ھمѧين. ال بѧودآغاز گرديѧد، وضѧع بѧه ھمѧين منѧو

  .مثلاً در رومانی

 مقايѧسه بѧا اسѧتثمار سѧرمايه داری اسѧت، زيѧرا  یکار بيگاری بھترين وسѧيله

 کار اضافی را به عنوان يک زمان کѧار ويѧژه کѧه مѧی بايѧست انجѧام  یاين شيوه

مقѧѧررات  (Reglment organiqueپѧѧذيرد، تثبيѧѧت نمѧѧوده و نمѧѧايش مѧѧی دھѧѧد 

  )Pp.  ٢٠٤-٠٦]٢٣٥-٣٦([ ) Wallachia ()یسازمان

  کѧارآزمنѧدی بѧرای) مقѧرارت سѧازمانی(نѧسبت کѧه شѧيوه ھѧای فѧوق به ھمѧان 

 در  نامه ھای مربѧوط بѧه کارخانѧهتصويب. ه زبان مثبت بيان می دارداضافی را ب

  .انگلستان، بيان منفی آن است
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) P. ٢٠٧]٢٣٩ ([-١٨٥٠نامه تѧصويب. ای مربѧوط بѧه کارخانѧهنامه ھتصويب

.  سѧѧاعت در ھفتѧѧه٦٠=  در روزھѧѧای شѧѧنبه ٥/٧ روزانѧѧه و - سѧѧاعت کѧѧار٥/١٠

  )PP.   ٢٠٨-١١]٢٤٠-٤٣. ([ران از راه حيله گری سود می برندکارخانه دا

سازی توريѧ صنعت :بعداً مھار شدهشده و يا تنھا نھای مھار استثمار در بخش

])٢٤٣[٢١٢.P( ،فالگریѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧس])٢١٣]٢٤٤.P(، تѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧازی کبريѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧس 

])٢٤٦[٢١٤.P( واریѧکاغذ دي ،])٢٤٦-٤٨[٢١٤-١٧.Pp( ، انوائیѧن])٥١-

٢٤٨[٢١٧-٢٢.Pp( نѧѧѧستخدمين راه آھѧѧѧم ،])٢٢٣]٢٥٣.P( دگان زنѧѧѧدوزن ،

])٢٥٤-٥٦[٢٢٣-٢٥.Pp( آھنگران ،])٢٢٦]٢٥٦.P( ار وѧب کѧکارگران ش ،

-٣٥]٢٥٦-٦٣([کѧاری و صѧنايع فلѧزی فلز) الف: (نوبتیبه صورت  کار -روز

٢٢٧.Pp.(  

     نيѧѧروی کѧѧار بѧѧه جѧѧز کѧѧه سѧѧرمايه، کѧѧارگر را چيѧѧزی مѧѧی کنѧѧد  ايѧѧن حقѧѧايق ثابѧѧت

ѧѧساب نمѧѧه حѧѧای بѧѧه، تѧѧاری کѧѧروی کѧѧا آورد، نيѧѧه آن جѧѧک لحظѧѧه در يѧѧين یکѧѧمع       

طѧول  ايѧن کѧه ش زمان کار اسѧت، و اکلی امکان پذير باشد، تمام اوقاتبه طور 

. ٢٣٦-٣٨]٢٦٤-٩٥. ([سѧرمايه داران بѧی اھميѧت اسѧت عمر نيروی کار برای

PP( ای  امّاѧآيا اين امر برخلاف منافع سرمايه دار نيست؟ چه چيزی می بايد ج

 ر کنѧد؟ تجѧارت بѧرده سѧازمان يافتѧه مѧی شѧود پѧُ عاملی را که به سرعت فرسوده

در داخل آمريکا، فرسودگی سريع بردگان را بѧه عنѧوان يѧک اصѧل اقتѧصادی در 

         تائی در اروپѧѧѧا،يعنѧѧѧی دقيقѧѧѧاً ماننѧѧѧد تѧѧѧأمين کѧѧѧارگر از منѧѧѧاطق روسѧѧѧ. آورده اسѧѧѧت

       نيѧѧѧروی کѧѧѧاری کѧѧѧه (دارالمѧѧѧساکين ) کѧѧѧار(عرضѧѧѧه ) P. ٢٣٩]٢٦٧([و غيѧѧѧره 

سرمايه دار، تنھا بѧه ) P. ٢٤٠]٢٦٧). ([ نوانخانه فراھم می شود یبه وسيله

مѧѧداوم در دسѧѧترس مѧѧی باشѧѧد چѧѧشم داشѧѧته و آن را  بѧѧه طѧѧور جمعيѧѧت اضѧѧافی کѧѧه

 apres moi le deluge -ا نابود گرددھ نسل انسان اين که .فرسوده می نمايد
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          ايѧѧن کѧѧهسѧѧرمايه بѧѧرای سѧѧلامتی و يѧѧا عمѧѧر کѧѧارگر اھميتѧѧی قائѧѧل نيѧѧست، مگѧѧر

و رقابѧѧѧت آزاد قѧѧѧوانين ذاتѧѧѧی توليѧѧѧد ... از طѧѧѧرف جامعѧѧѧه تحѧѧѧت فѧѧѧشار قѧѧѧرار گيѧѧѧرد

ی خѧارجی کѧه بѧر ھѧر فѧرد سѧرمايه دار جبرقوانين به صورت سرمايه داری را، 

  )P. ٢٤٣]٢٧٠. ([اندحاکم باشد، ظاھر گرد

ھا مبارزه ميان سѧرمايه دار و   قرن ینتيجه– متوسط کار -روزاستقرار يک 

  .کارگر

در ابتѧѧدا قѧѧوانين بѧѧه ايѧѧن خѧѧاطر وضѧѧع مѧѧی شѧѧد تѧѧا زمѧѧان کѧѧار را افѧѧزايش دھѧѧد؛ 

قѧانون « اولѧين ) P. ٢٤٤] ٢٧١([کѧاھش آن صѧورت مѧی گيѧرد به خاطر اکنون

 از تقѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧويم ١٣٤٩ از سѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧومين مѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧاه ٢٣در روز » کѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧارگران

     آن ، بѧѧا ايѧѧن بھانѧѧه بѧѧه تѧѧصويب رسѧѧيد کѧѧه، طѧѧاعون)Edwardian(ادوارديѧѧن

 حѧداکثر ايѧن رو از.  کѧار کننѧدبѧيش تѧرتلفات وارد ساخته که ھمѧه مجبورنѧد قدر 

، در ١٤٩٦در . قѧانون تثبيѧت گرديѧد  یبѧه وسѧيله کѧار -روزو حѧدود ھا دستمزد

کѧارگران مѧزارع و تمѧام   یکѧار روزانѧه، )Henry Vll(نѧری ھفѧتم حکومѧت ھِ 

 بعѧدازظھر در تابѧستان از مѧاه مѧارس تѧا ٨ تѧا ٧ صبح تا حدود ٥پيشه وران از 

 سѧѧاعت و يѧѧا نѧѧيم سѧѧاعت ٥/١سѧѧاعت،  بѧѧا يѧѧک) اسѧѧفند تѧѧا شѧѧھريور(  سѧѧپتامبر

در زمѧستان، مѧدت کѧار از . استراحت در بѧين ھѧر سѧه سѧاعت کѧار، ادامѧه داشѧت

  یوقѧѧت صѧѧورت لايحѧѧه ت ھѧѧيچايѧѧن مقѧѧرار.  صѧѧبح تѧѧا تاريѧѧک شѧѧدن ھѧѧوا بѧѧودپѧѧنج

) بѧا روزھѧای تعطيѧل(ھنѧوز کѧار تمѧام ھفتѧه ١٨در قѧرن . نگرفѧت به خود قانونی

). کѧѧار کѧѧشاورزیبѧѧه اسѧѧتثناء (ھنѧѧوز در دسѧѧترس سѧѧرمايه قѧѧرار نگرفتѧѧه بѧѧود 

تنھѧѧѧا بѧѧѧا ) PP. ٢٤٨-٥١]٢٧٤-٧٧.   ([مباحثѧѧѧات آن عھѧѧѧد را مقايѧѧѧسه نمائيѧѧѧد

    اصѧѧل گرديѧѧد؛ صѧѧنايع جديѧѧد تمѧѧام صѧѧنايع عظѧѧيم جديѧѧد ايѧѧن امѧѧر، و بѧѧيش از آن، ح

شرمانه تѧѧѧرين وجھѧѧѧی بѧѧѧه را درھѧѧѧم شکѧѧѧست و کѧѧѧارگران را بѧѧѧه بيѧѧѧ قيѧѧѧد و بنѧѧѧدھا
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دوباره خѧود را جمѧع و جѧور نمѧود بѧه  آن که محضه پرولتاريا ب. استثمار کشيد

که بازرسѧی  آن جا ، از١٨٠٢-٣٣سال ھای پنج تصويبنامه . مقاومت برخاست

 کѧѧار -روز ١٨٣٣نامه تنھѧѧا تѧѧصويب. د داشѧѧتقѧѧط اسѧѧمی از خѧѧوکѧѧار نبѧѧود، ف در 

  صѧبح تѧا٥/٥يعنѧی از : متوسطی را در چھار بخش صѧنعت نѧساجی ايجѧاد نمѧود

 سѧاعت و ١٢ سѧاله تنھѧا ١٨ تا ١٣ھای   شب، که در طول اين مدت جوان٥/٨

 ١٣ تѧѧا ٩گرفتѧѧه شѧѧوند، کودکѧѧان از  بѧѧه کѧѧار  سѧѧاعت، وقفѧѧه مѧѧی توانѧѧستند٥/١بѧѧا 

ن و نوجوانѧان ممنѧوع گرديѧده شب کاری کودکا که  حالی ساعت، در٨سال تنھا 

  ).PP. ٢٥٣-٥٥]٢٧٨-٨٠ ([.بود

. ٢٥٦]٢٨١([ سيستم جانشين و تجѧاوزات بѧه آن بѧه خѧاطر مقاصѧد شѧيادانه 

P (صويبѧѧѧالاخره، تѧѧѧف ١٨٤٤نامه بѧѧѧال را ھمرديѧѧѧن و سѧѧѧر سѧѧѧان از ھѧѧѧه زنѧѧѧک 

  ن سѧѧاعت محѧѧدود شѧѧد؛ سيѧѧستم جانѧѧشي٥/٦کѧѧار کودکѧѧان بѧѧه . نوجوانѧѧان قѧѧرار داد

.  سѧال بѧه بѧالا مجѧاز بودنѧد٨از طرف ديگر، کودکان از . اين امر را کنترل نمود

 لايحѧѧѧه ده سѧѧѧاعت کѧѧѧار بѧѧѧرای زنѧѧѧان و نوجوانѧѧѧان، تحميѧѧѧل ١٨٤٧بѧѧѧالاخره در 

-٦٨]٢٨٣-٩٢([آن برعيلѧه ھѧای سѧرمايه داران  کوشش) ٢٥٩P]٢٨٣.([شد

٢٦٠  .Pp (صويبѧѧه ای در تѧѧصويب١٨٤٧  ینامهرخنѧѧه تѧѧینامه ب ѧѧه حѧѧال  ميان

را بѧѧѧرای  کѧѧѧار -روزنامه ايѧѧѧن تѧѧѧصويب) P. ٢٦٩]٢٩٢([ منجѧѧѧر گرديѧѧѧد ١٨٥٠

 ٦٠=٥/٧روز   سѧѧѧاعته، يѧѧѧک٥/١٠ روز ٥ -نوجوانѧѧѧان و زنѧѧѧان تثبيѧѧѧت نمѧѧѧود

، ١٨٤٧  ینامهبرخلاف تصويب . بعدازظھر٦ صبح تا ٦ساعت در ھفته، و بين 

ا  بѧѧ مقايѧѧسه کنيѧѧد. (ی بѧѧودنصѧѧنايع ابريѧѧشم مѧѧستث. کودکѧѧان  یدربѧѧارهبѧѧا تأکيѧѧد 

]٢٧٠]٢٩٣ .P ( ه ١٨٥٣درѧѧѧم بѧѧѧان ھѧѧѧرای کودکѧѧѧار بѧѧѧان کѧѧѧا ٦ زمѧѧѧبح تѧѧѧ٦ ص 

  )P. ٢٧٢]٢٩٤. ([بعدازظھر محدود شد

 ١٠٨
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 - تقريبѧاً ھѧيچ چيѧزی را محѧدود نمѧی کنѧد١٨٤٥ چاپخانه ھا در  ینامهتصويب

  ! ساعت کار کنند١٦کودکان و زنان می توانند 

ريѧѧسازی ھѧѧای تو  کارخانѧѧه١٨٦٠کارھѧѧای سѧѧفيد کѧѧردن پارچѧѧه و رنگѧѧرزی در 

         تحѧѧѧѧѧѧѧѧت ( ١٨٦٣ ھѧѧѧѧѧѧѧѧای ديگѧѧѧѧѧѧѧѧر ، سѧѧѧѧѧѧѧѧفالگری و بѧѧѧѧѧѧѧѧسياری از بخѧѧѧѧѧѧѧѧش١٨٦١

نامه ھای ويژه ای بѧرای سѧفيدگری  مربوط به کارخانه ھا، تصويب ینامهتصويب

  )P. ٢٧٤]٢٩٦ -٩٧). ([در ھوای آزاد و نانوائی، در ھمان سال مقرر شد

   بѧѧه راايѧѧن، صѧѧنايع بѧѧزرگ در ابتѧѧدا نيѧѧاز بѧѧه محѧѧدود سѧѧاختن زمѧѧان کѧѧار بنѧѧابر

تѧدريج بѧر بѧه سانی  يکѧبعداً معلوم مѧی گѧردد کѧه اضѧافه کѧار امّا می آورد،وجود 

  )P. ٢٧٧]٢٩٨. ([تمام بخش ھای ديگر سايه افکنده است

   منفѧѧѧرد، در مقابѧѧѧل » آزاد«کѧѧѧه کѧѧѧارگر مѧѧѧی دھѧѧѧد عѧѧѧلاوه بѧѧѧر آن تѧѧѧاريخ نѧѧѧشان 

ار  ی کѧخѧصوص بѧا عرضѧه دفاع بوده و از پای در مѧی آيѧد، بѧه بی سرمايه دار

 طبقѧѧاتی ميѧѧان  یجاسѧѧت کѧѧه مبѧѧارزه طѧѧوری کѧѧه در ايѧѧنزنѧѧان و کودکѧѧان، بѧѧه 

  )P. ٢٧٨]٢٩٩([. ايه دارھا توسعه می يابدکارگران و سرم

 ساعت کار روزانه برای تمام سنين و انواع کѧار، تنھѧا ١٢در فرانسه، قانون 

 P. ٢٥٣ -٢٧٨(حѧѧال مقايѧѧسه کنيѧѧد بѧѧا  ھѧѧربѧѧه  ( بѧѧه تѧѧصويب رسѧѧيد١٨٤٨در 

، کѧѧه تنھѧѧا در سѧѧال ١٨٤١ کѧѧار کودکѧѧان فرانѧѧسه در بѧѧوط بѧѧه قѧѧانونپѧѧاورقی مر

 Deparement duگرفѧت، و تنھѧا در  بѧه خѧود  واقعѧاً صѧورت قѧانونی١٨٥٣

Nord (»ارѧѧѧور »آزادی کѧѧѧه طѧѧѧبش  بѧѧѧک، جنѧѧѧل در بلژيѧѧѧار در ٨کامѧѧѧاعت کѧѧѧس 

  )P. ٢٧٩]٣٠١. ([آمريکا

          ايѧѧѧن، کѧѧѧارگر بѧѧѧه صѧѧѧورت کѧѧѧاملاً متفѧѧѧاوتی نѧѧѧسبت بѧѧѧه موقѧѧѧع ورودش، بنѧѧѧابر

قѧѧرارداد کѧѧار، پيمѧѧان يѧѧک عنѧѧصر آزاد نبѧѧود؛ .  کѧѧار خѧѧارج مѧѧی شѧѧود یاز پروسѧѧه

مѧدت زمѧانی . مدت زمѧانی کѧه در آن، او بѧرای فѧروش نيѧروی کѧارش آزاد اسѧت
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ѧروی کѧروش نيѧه فѧور بѧه در آن او مجبѧت است کѧا مقاومѧد، و تنھѧی باشѧارش م

ارمغѧان مѧی آورد شان بѧه را برايѧی جمعی کارگران است که تصويب قѧانون دسته

را از فѧѧروش خѧѧود و فرزندانѧѧشان بѧѧر طبѧѧق يѧѧک قѧѧرارداد داوطلبانѧѧه بѧѧا  آن ھѧѧا کѧѧه

اب حقѧѧوق تѧѧجѧѧای فھرسѧѧت بѧѧر آب و بѧѧه . مايه، بردگѧѧی و مѧѧرگ بѧѧار مѧѧی داردسѧѧر

  ینامهقѧѧѧѧانون اساسѧѧѧѧی متѧѧѧѧين مربѧѧѧѧوط بѧѧѧѧه تѧѧѧѧصويبغيرقابѧѧѧѧل واگѧѧѧѧذاری بѧѧѧѧشر، 

  )Pp. ٢٨٠-٢٨١]٣٠٢. ([کارخانجات، مقرر می گردد

  

  

  خ و جحم ارزش اضافیخ و جحم ارزش اضافینرنر  --٥٥
 

ھرگѧاه ارزش روزانѧه يѧک نيѧروی . با دانستن نرخ، حجم نيѧز معѧين مѧی گѧردد

 ٣=  آن  یباشѧد، حجѧم روزانѧه% ١٠٠ شيلينگ، و نѧرخ ارزش اضѧافی ٣کار 

  .، خواھد بودگرشيلينگ برای ھر کار

بيان پولی ارزش تمام نيروھای کاری اسѧت  غير مت یکه سرمايه آن جا  از-١

ѧѧارن بѧѧه مقѧѧديگر اکѧѧيله يکѧѧه وسѧѧرمايه دار  یبѧѧار سѧѧه کѧѧم  بѧѧد، حجѧѧده انѧѧه شѧѧگرفت

 غيѧر مت یآنѧان، مѧساوی اسѧت بѧا سѧرمايه  یبه وسيلهارزش اضافی توليد شده 

 بѧه ھای مختلفی پذيرند، لذا حالتھر دو عامل تغيير. رخ ارزش اضافیضربدر ن

  مѧی توانѧدغيѧر مت یحجم ارزش اضѧافی، حتѧی بѧا کѧاھش سѧرمايه. می آيدوجود 

  کѧѧار طѧѧولانی -نѧѧرخ آن بѧѧالا رود، يعنѧѧی اگѧѧر روز آن کѧѧه شѧѧرطافѧѧزايش يابѧѧد، بѧѧه 

  )P.٢٨٢]٣٠٣-٠٥. ([شود

مطلѧق خѧود را در ايѧن وجѧه مѧی يابѧد  حѧدّ  اين افزايش نرخ ارزش اضافی،-٢

 ايѧѧن رو  سѧѧاعت تمѧѧام ادامѧѧه پيѧѧدا کنѧѧد؛ از٢٤ کѧѧار ھرگѧѧز نمѧѧی توانѧѧد تѧѧا -کѧѧه روز

   سѧѧاعت ٢٤ ھرگѧѧز نمѧѧی توانѧѧد بѧѧا ارزش  يѧѧک کѧѧارگر یارزش کѧѧل توليѧѧد روزانѧѧه

 آوردن حجѧѧم مѧѧشابھی از ارزش اضѧѧافی،  بѧѧه دسѧѧتلѧѧذا، بѧѧرای. کѧѧار برابѧѧر گѧѧردد
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اسѧتثمار  افѧزايش ی به وسѧيلهاين حدود،  تواند در بين تنھا می غير متی سرمايه

پديده ھѧای گونѧاگونی کѧه از تمѧايلات  اين امر برای توضيح. گزين شودکار، جاي

تمايѧѧل بѧѧه ) ١( : رچѧѧشمه مѧѧی گيѧѧرد، بѧѧا اھميѧѧت اسѧѧت، يعنѧѧیمتنѧѧاقض سѧѧرمايه س

در عѧين حѧال، تمايѧل ) ٢(و تعداد کارکنѧان اسѧتخدام شѧده؛  غيرکاھش سرمايه مت

  )PP. ٢٨٣-٢٨٤] ٣٠٥-٠٦. ([به توليد حداکثر حجم ممکن ارزش اضافی

سѧѧѧرمايه ھѧѧѧای   یبѧѧѧه وسѧѧѧيله حجѧѧѧم ارزش و ارزش اضѧѧѧافی توليѧѧѧد شѧѧѧده -٣

 استثمار به يѧک نѧسبت بѧالای  ی نيروی کار و درجهمختلف، برای ارزش معين

 يکѧديگر بѧه) V(اين سرمايه ھا  غيراندازه جزء مت  یبه وسيلهھا، مستقيماً  آن

 تمѧام  اصѧلنظر می رسد که اينبه ) P. ٢٨٥]٣٠٦-٠٧. ([نسبت داده می شود

  .امور مسلم را نقض می نمايد

ضѧافی تنھѧا بѧه مѧشخص، ارزش ا کѧار -روز معѧين و يѧک  یبرای يک جامعه

 افزايش تعداد کارگران افزوده می گردد، يعنی، افѧزايش جمعيѧت؛ و بѧا  یوسيله

معھذا، اين امѧر تنھѧا .  کار-تعداد معينی از کارگران، تنھا با طولانی ساختن روز

  .برای ارزش اضافی مطلق اھميت دارد

اکنون مشخص مѧی شѧود کѧه ھѧر مجموعѧه ای از پѧول نمѧی توانѧد بѧه سѧرمايه 

يѧѧک   یيعنѧѧی قيمѧѧت تمѧѧام شѧѧده: حѧѧداقلی وجѧѧود دارد ايѧѧن کѧѧه  يعنѧѧی-ل گѧѧرددتبѧѧدي

ماننѧد توانѧد  بيѧک سѧرمايه دار ايѧن کѧه بѧرای.  لازم کѧارنيروی کار واحد و ابزار

در % ٥٠دو نفѧر کѧارگر بѧا نѧرخ ارزش اضѧافی  يک کارگر زندگی کنѧد، بايѧستی

        او حتѧѧی بѧѧا. اختيѧѧار داشѧѧته باشѧѧد و بѧѧا ايѧѧن وجѧѧود ذخيѧѧره ای ھѧѧم نداشѧѧته باشѧѧد

  بѧѧه ھمѧѧين جھѧѧت، در قѧѧرون وسѧѧطی از .  کѧѧارگر، ھنѧѧوز اربѧѧاب کѧѧوچکی اسѧѧت٨

محѧدود سѧاختن تعѧداد کѧارگران   یبѧه وسѧيلهتبديل پيѧشه وران بѧه سѧرمايه دار، 

. زور جلѧوگيری مѧی شѧد مѧزدوری کѧه بѧه اسѧتخدام يѧک اربѧاب در مѧی آمدنѧد، بѧا
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ار واقعѧی لازم اسѧت، در آمѧدن يѧک سѧرمايه د بѧه وجѧود حداقل ثروتѧی کѧه بѧرای

. دوره ھѧѧای مختلѧѧف و شѧѧاخه ھѧѧای گونѧѧاگون صѧѧنعت و تجѧѧارت، متفѧѧاوت اسѧѧت

])٢٨٨]٣٠٩ P(  

حاکم بر کار درآمده، و بر نظѧم و شѧدت انجѧام کѧار نظѧارت به صورت سرمايه 

    سѧѧازد تѧѧѧا بѧѧѧيش از  عѧѧلاوه بѧѧѧر آن، سѧѧѧرمايه کѧѧارگران را مجبѧѧѧور مѧѧѧی. نمايѧѧѧد مѧѧی

 نѧد، و در مکيѧدن ارزش اضѧافی، تمѧامشان کѧار کنيѧمقدار لازم بѧرای تѧأمين زندگ

ھای توليدی پيشين را که بر کار اجبѧاری مѧستقيم متکѧی بѧود، پѧشت سѧر  سيستم

  .می گذارد

سѧѧرمايه، کѧѧار را بѧѧا شѧѧرايط فنѧѧی مѧѧشخص در اختيѧѧار مѧѧی گيѧѧرد، در ابتѧѧدا ايѧѧن 

         توليѧѧѧد  یرو، بѧѧѧا در نظѧѧѧر گѧѧѧرفتن پروسѧѧѧه از ايѧѧѧن. شѧѧѧرايط را تغييѧѧѧر نمѧѧѧی دھѧѧѧد

 کѧار، کѧارگر در رابطѧه بѧا وسѧائل توليѧد، نѧه در مقابѧل  یيѧک پروسѧهبه عنѧوان 

     دمѧѧاغی خѧѧودش، قѧѧرار  یگѧѧرفتن قѧѧوه بѧѧه کѧѧار سѧѧرمايه، بلکѧѧه در برابѧѧر وسѧѧائل

    اضѧѧافی  ايجѧѧاد ارزش  یپروسѧѧهبѧѧه عنѧѧوان بѧѧا در نظѧѧر گѧѧرفتن آن  امѧѧّا .مѧѧی گيѧѧرد

     ار ديگѧѧران تبѧѧديل وسѧѧائل توليѧѧد بѧѧه وسѧѧائل جѧѧذب کѧѧ.  ديگѧѧری اسѧѧت یگونѧѧهبѧѧه 

 مѧی گيѧرد، بلکѧه بѧه کѧار ايѧن ديگѧر کѧارگر نيѧست کѧه وسѧائل توليѧد را. می شوند

  )P ٢٨٩]٣١٠. ([دنѧ بѧه اسѧتخدام خѧود در مѧی آور راوسائل توليدند کѧه کѧارگر

کѧارگر را  آن ھѧا ...رسѧندمѧصرف ب کѧارگر بѧه  یوسيلهبه  اين که آن ھا به جای

 حياتѧѧشان ضѧѧروری اسѧѧت، بѧѧه  یپروسѧѧهبѧѧه عنѧѧوان خميѧѧر مايѧѧه ای کѧѧه بѧѧرای 

 حيѧات سѧرمايه در حرکѧت آن تنھѧا عبѧارت از  یمصرف مѧی رسѧانند، و پروسѧه

 پѧول بѧه وسѧائل  ی سѧادهتبѧديل... ارزشی است که دائماً خود را افزايش می دھد

       مالکيت و حقی بر کار و کار اضѧافی ديگѧران تبѧديل  یتوليد، دومی را به داعيه

  . می سازد
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  : :  چھارم چھارمبخشبخش
  

  توليد ارزش اضافی نسبیتوليد ارزش اضافی نسبی
  

  

  مفھوم ارزش اضافی نسبیمفھوم ارزش اضافی نسبی  --١١
 

 

         کѧѧѧاھش کѧѧѧار یمعѧѧѧين، کѧѧѧار اضѧѧѧافی تنھѧѧѧا بѧѧѧه وسѧѧѧيله کѧѧѧار -روزبѧѧѧرای يѧѧѧک 

بѧѧѧه پѧѧѧائين تѧѧѧر از ھا دسѧѧѧتمزد  جѧѧѧدا از کѧѧѧاھش-لازم، افѧѧѧزايش مѧѧѧی يابѧѧѧد؛ متقѧѧѧابلاً 

عنѧی بѧه  اين امر تنھا از طريق کاھش ارزش کار، انجام پذير اسѧت، ي-ارزششان

) PP.٢٩١-٩٣]٣١٢-١٥. ([ کѧѧاھش قيمѧѧت وسѧѧائل ضѧѧروری زنѧѧدگی یوسѧѧيله

   زنѧدگی، متقѧابلاً تنھѧا از طريѧق افѧزايش قѧدرت بھѧره وری کѧار،  یکاھش ھزينه

  .انجام پذير است  توليد، ی انقلابی نمودن خود شيوه یبه وسيله

کѧѧار توليѧѧد مѧѧی گѧѧردد،  -روزآن ارزش اضѧѧافی کѧѧه از طريѧѧق طѧѧولانی نمѧѧودن 

از کاھش زمان کار لازم حاصѧل مѧی شѧود، ارزش  آن که رزش اضافی مطلق وا

  )P. ٢٩٥]٣١٥. ([اضافی نسبی است

      بѧѧѧѧرای پѧѧѧѧائين آوردن ارزش کѧѧѧѧار، بايѧѧѧѧستی افѧѧѧѧزايش قѧѧѧѧدرت توليѧѧѧѧدی بѧѧѧѧر آن 

ارزش نيѧروی کѧار را  آن ھѧا بخش ھائی از صنعت مستولی شود کѧه محѧصولات

گزين محѧصولات مѧشابه و زنѧدگی، جѧاي يعنѧی وسѧائل معمѧولی -دنѧتعيين می نماي

چگونѧه رقابѧت، قѧدرت توليѧدی  اين کѧه اثبات. و غيره، می گردد آن ھا مواد خام
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-٩٩]٣١٦-١٩.([تѧѧر کѧѧالا ظѧѧاھر مѧѧی گردانѧѧد افѧѧزايش يافتѧѧه را در قيمѧѧت ارزان

٢٩٦ PP(  

کѧه ارزش  ھمѧان طѧور ارزش کالاھا به نسبت معکوس بھره وری کѧار اسѧت،

. ترتيѧѧب اسѧѧت، زيѧѧرا بѧѧستگی بѧѧه قيمѧѧت کالاھѧѧا داردنيѧѧروی کѧѧار ھѧѧم بѧѧه ھمѧѧين 

. بѧѧرخلاف آن ارزش اضѧѧافی نѧѧسبی مѧѧستقيماً بѧѧا بھѧѧره وری کѧѧار متناسѧѧب اسѧѧت

])٢٩٩]٣١٩.P (  

سѧѧرمايه دار بѧѧه ارزش مطلѧѧق کالاھѧѧا علاقمنѧѧد نيѧѧست، بلکѧѧه تنھѧѧا بѧѧه ارزش 

ذاری تѧѧشخيص ارزش اضѧѧافی، سѧѧرمايه گѧѧ. توجѧѧه دارد آن ھѧѧا اضѧѧافی نھفتѧѧه در

 ٢٩٩]٣٢٠[که مطѧابق صѧفحه  آن جا از. بر داردترقی يافته را درمجدد ارزش 

ھمان پروسه ای که قѧدرت توليѧدی را افѧزايش مѧی دھѧد، ارزش کالاھѧا را پѧائين 

 را افѧѧزايش مѧѧی دھѧѧد، واضѧѧح اسѧѧت کѧѧه  آن ھѧѧا آورده و ارزش اضѧѧافی نھفتѧѧه در

   ش وجѧѧه اش، توليѧѧد ارزش مبادلѧѧه اسѧѧت، دائمѧѧاً تѧѧلاتچѧѧرا سѧѧرمايه دار، کѧѧه تنھѧѧا 

رجѧѧѧѧوع نمائيѧѧѧѧد بѧѧѧѧه (ورد آ کالاھѧѧѧѧا را پѧѧѧѧائين بيѧѧѧѧ یمѧѧѧѧی کنѧѧѧѧد تѧѧѧѧا ارزش مبادلѧѧѧѧه

]٣٠٠]٣٢٠ .Quesnay P(  

کѧѧار از طريѧѧق گѧѧسترش مايه داری، اقتѧѧصادی نمѧѧودن ردر توليѧѧد سѧѧ ايѧѧن رو از

 حتی ممکن -را در نظر ندارد کار -روزوجه کوتاه کردن  ھيچقدرت توليدی، به 

ين ممکن اسѧت مѧا در آثѧار اقتѧصاددانانی از ا بنابر. ا طولانی تر سازد راست آن

 و از ايѧѧن )Senior(، سѧѧينور )Ure (، اورِ )Mc Culloch(قبيѧѧل مѧѧک کѧѧالاچ 

  سѧѧѧرمايه باعѧѧѧث  ايѧѧѧن کѧѧѧه خѧѧѧوانيم کѧѧѧه کѧѧارگر، از بابѧѧѧتدر يѧѧѧک صѧѧѧفحه ب... قبيѧѧل

 ی  نيروھای توليدی شده، تشکری بѧه آن بѧدھکار اسѧت، و در صѧفحهی توسعه

ن طريѧق اثبѧات نمايѧد کѧه در ی حق شناسی خود را از ايѧخوانيم که او بايستبعد ب

  یمنظѧѧور از توسѧѧعه.  سѧѧاعت کѧѧار کنѧѧد١٥ سѧѧاعت در روز، ١٠جѧѧای آينѧѧده بѧѧه 

 ١١٤
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   نيروھѧѧѧای توليѧѧѧدی تنھѧѧѧا کѧѧѧاھش کѧѧѧار لازم، و افѧѧѧزودن کѧѧѧاری اسѧѧѧت کѧѧѧه بѧѧѧرای 

  )P ٣٠١]٣٢١. ([سرمايه دار انجام می گيرد

  

  

  تعاونتعاون  --٢٢
 

 واحدی نياز  یمايه داری به سرمايه، توليد سر٢٨٨]٣٠٩[ یمطابق صفحه

  تعѧداد نѧسبتاً زيѧادی کѧارگر را توانѧد  بتѧا. کѧافی بѧزرگ باشѧد  یبه انѧدازهدارد که 

کѧه خѧود کارگمѧار کѧاملاً از انجѧام کѧار گيرد؛ فقѧط ھنگѧامی ب به کار در يک زمان

فعاليѧت ھمزمѧان . بی نياز شد، او به يک سرمايه دار تمام عيار تبѧديل مѧی گѧردد

 توليѧد يѧک نѧوع کѧالا،  بѧه خѧاطر  واحد کѧار و ی زيادی کارگر در يک رشتهتعداد

   یمنطقѧѧی نقطѧѧه بѧѧه طѧѧور و تحѧѧت نظѧѧارت يѧѧک سѧѧرمايه دار، از نظѧѧر تѧѧاريخی و

  )P. ٣٠٢]٣٢٢([ .آغاز توليد سرمايه داری را شامل می گردد

اين در ابتدا تنھا يک تفاوت کمّی در مقايسه با گذشته وجود دارد، يعنѧی  بنابر

 .يک کارگمار به استخدام در آمدند  یبه وسيلهموقعی که تعداد زيادتری کارگر 

تعداد زياد کѧارگران از قبѧل ضѧمانت . يکباره تغيير و تبديلی صورت می گيردامّا 

 مѧѧی آورد، کѧѧه در مѧѧورد  بѧѧه دسѧѧتمѧѧی کنѧѧد کѧѧه کارگمѧѧار، کѧѧار متوسѧѧط واقعѧѧی را

وجѧود، بايѧستی ارزش کارفرمای کوچѧک چنѧين تѧضمينی وجѧود نѧدارد و بѧا ايѧن 

متوسѧѧط کѧѧار را پرداخѧѧت نمايѧѧد؛ در مѧѧورد توليѧѧد کوچѧѧک، نѧѧابرابری ھѧѧا تѧѧا حѧѧدود 

يѧک کارفرمѧای منفѧرد،   یدربѧاره امѧّا زيادی در مقياس جامعه تعديل مѧی شѧود،

لذا قانون توليد ارزش اضافی فقط ھنگامی برای . چنين امری صورت نمی گيرد

يѧک سѧرمايه دار توليѧد بѧه عنѧوان کѧه او منفرد تحقق می يابѧد ی  کنندهيديک تول

 يعنѧی از ھمѧان -مѧی گيѧرد  به کارھمزمان به طور می کند، و کارگران زيادی را

  )PP. ٣٠٣-٠٤]٣٢٢-٢٤([ابتدا کار اجتماعی متوسط، 
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   صѧѧرفه جѧѧوئی در وسѧѧائل توليѧѧد تنھѧѧا از طريѧѧق کѧѧارکرد طѧѧولانی: عѧѧلاوه بѧѧر آن

  ی ارزش بѧه محѧصول بѧه وسѧيلهیکѧم تѧرحاصل می شѧود؛ انتقѧال مقѧدار آن ھا 

 در اشѧѧتراک بѧѧا تعѧѧداد زيѧѧادی  آن ھѧѧا  ثابѧѧت، تنھѧѧا از مѧѧصرف یاجѧѧزاء سѧѧرمايه

 گونه است که ابزار کѧار، قبѧل بدين.  کار سرچشمه می گيرد یکارگر در پروسه

شود، چنѧѧين  کѧѧار دارای يѧѧک خѧѧصوصيت اجتمѧѧاعی بѧѧ یخѧѧود پروسѧѧه آن کѧѧه از

پروسѧه ھѧای کѧار صѧرفاً پروسѧه ھѧای تѧا ايѧن موقѧع (ويژگی را کѧسب مѧی نمايѧد 

  )P. ٣٠٥]٣٢٥). ([ھمانندی پھلو به پھلوی يکديگرند

کѧه باعѧث ارزان شѧدن  آن جѧا صرفه جوئی در وسائل توليѧد فقѧط تѧا اين جا در

       پѧѧѧائين آوردن ارزش کѧѧѧار مѧѧѧی گѧѧѧردد، مѧѧѧورد توجѧѧѧه قѧѧѧرار  ايѧѧѧن رو کالاھѧѧѧا و از

بت ارزش اضѧѧافی بѧѧه کѧѧل بررسѧѧی ميزانѧѧی کѧѧه ايѧѧن صѧѧرفه جѧѧوئی، نѧѧس. مѧѧی گيѧѧرد

صورت نمی گيѧرد و بѧه  اين جا را تغيير می دھد، در) V.S(سرمايه ترقی يافته 

   چنѧѧين تفکيکѧѧی کѧѧاملاً بѧѧا روح توليѧѧد سѧѧرمايه داری . جلѧѧد سѧѧوم موکѧѧول مѧѧی شѧѧود

لی در برابѧѧر مѧѧستق بѧѧه طѧѧور کѧѧه شѧѧرايط کѧѧار را آن جѧѧا ھنѧѧگ اسѧѧت؛ زيѧѧرا ازاھم

          کѧѧه صѧѧرفه جѧѧوئی از وسѧѧائل توليѧѧدنظѧѧر مѧѧی رسѧѧدکѧѧارگر قѧѧرار مѧѧی دھѧѧد، بѧѧه 

   گونѧѧه ارتبѧѧاطی بѧѧا ايѧѧن ھѧѧيچ امѧѧر مجزائѧѧی اسѧѧت کѧѧه بѧѧه او ربطѧѧی نѧѧدارد و بنѧѧابر

    سѧرمايه دار را افѧزايش یھائی که بھره وری نيروی کار مѧورد اسѧتفاده روش

  .می دھد، نمی يابد

ر و در کنѧا يکѧديگر مرتѧب بѧا بѧه طѧور شکل کار تعداد زيادی از اشѧخاص، کѧه

کѧار  يکѧديگر  يا پروسه ھای توليدی مرتبط با واحدھم و در يک پروسه توليدی

  .Concoursتريѧسی( )P .٣٠٦]٣٢٥.  ([می کنند، تعاون ناميѧده مѧی شѧود

des forces(  

                                                 
Dostutt de Tracy, Antoine (١٨٣٦ -١٧٥٤). -  
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جمѧѧѧع کѧѧѧل نيروھѧѧѧای مکѧѧѧانيکی کѧѧѧارگران منفѧѧѧرد، تفѧѧѧاوت فاحѧѧѧشی بѧѧѧا نيѧѧѧروی 

    بѧه طѧورا ھѧم وھѧای بѧسياری بѧ مکانيکی امکѧان پѧذيری دارد کѧه ھѧر گѧاه دسѧت

مانند بلنѧد (گرفته شوند، حاصل می گردد  به کار ھمزمان و در يک فعاليت واحد

 بѧه تعѧاون، از ھمѧان ابتѧدا قѧدرت توليѧدی را). کردن يک جѧسم سѧنگين، و غيѧره

  .می آورد، که ذاتاً يک قدرت انبوه استوجود 

  رقابѧتعلاوه بر آن، در اکثر کارھای توليѧدی، صѧرفاً تمѧاس جمعѧی، جѧوّی از

 ١٢کѧه مان کѧار ھѧر نفѧر را بѧالا مѧی بѧرد، بѧه طѧوری می آورد که رانѧدبه وجود 

     ی ارائѧه مѧی دھنѧدبѧيش تѧر سѧاعته، کѧار ١٤٤مѧشترکاً  کѧار -روزکارگر در يک 

 . روز پѧѧی در پѧѧی١٢مجѧѧزا، يѧѧا يѧѧک کѧѧارگر در   کѧѧارِ -روز ١٢ کѧѧارگر در ١٢تѧѧا 

).]٣٢٦ [P.٣٠٧(  

رک و يѧا مѧشابھی انجѧام دھنѧد، بѧا ايѧن اگر چه ممکѧن اسѧت بѧسياری کѧار مѧشت

  ی جداگانѧه ای از پروسѧه یوجود امکان دارد کѧه کѧار فѧردی ھѧر کѧدام، مرحلѧه

 يکѧديگر ز افراد که قطعه ای از محصول را بѧهمثل زنجيری ا(کار را نشان دھد 

. مѧی نمايѧد ه تعѧاون مجѧدداً در کѧار صѧرفه جѧوئیوسѧيل که بѧدين). پاس می دھند

موقعی که يک ساختمان را يکباره از چند جانب شѧروع بѧه شبيه به ھمين است 

کارگر مرکب، يا مجتمع دست ھا و چشم ھائی در جلѧو و پѧشت . ساختن می کنند

.  معينѧѧѧѧی در ھمѧѧѧѧه جѧѧѧѧا حاضѧѧѧѧر و نѧѧѧѧاظر اسѧѧѧѧت یسѧѧѧѧر خѧѧѧѧود دارد، و تѧѧѧѧا درجѧѧѧѧه

].)٣٠٨]٣٢٧ .P(   

ѧک در پروسه ھای پيچيده کار تعاون اجازه می دھد تا پروسه ھای ويژه تفکي

ھمزمان انجام گيرند، لذا زمان کار بѧرای سѧاختن محѧصول کامѧل  به طور شده و

  )P.٣٠٨]٣٢٧. (.[کاھش می يابد
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در بѧѧسياری از حѧѧوزه ھѧѧای توليѧѧد، دوره ھѧѧای بحرانѧѧی وجѧѧود دارنѧѧد کѧѧه تعѧѧداد 

در ايѧن ). درو محصول، صيد شاه ماھی، و غيره(زيادی کارگر مورد نياز است 

  )٣٠٩.P ]٣٢٨.( [ مساعدت نمايدمواقع تنھا تعاون می تواند

ی أر ايѧن رو  توليѧد را گѧسترش مѧی دھѧد و از یطرف عرصѧه تعاون، از يک

 وسѧѧيعی پراکنѧѧده شѧѧده امѧѧری  یپيوسѧѧتگی کѧѧار در ميѧѧدان کѧѧاری کѧѧه در عرصѧѧه

؛ از طѧرف )کشی، جѧاده سѧازی، سدسѧازی و غيѧره مانند زه(ضروری می گردد 

، باعѧث انقبѧاض و  يѧک کارگѧاهمتمرکز نمودن کѧارگران در  یبه وسيلهديگر، 

. ايѧѧن ھزينѧѧه ھѧѧا را کѧѧاھش مѧѧی دھѧѧد کوچѧѧک نمѧѧودن عرصѧѧه مѧѧی گѧѧردد، و بنѧѧابر

])٣١٠].٣٢٨-٢٩.P( 

مرکѧب، و قѧدرت  کѧار -روزدر تمام ايѧن اشѧکال، تعѧاون، قѧدرت توليѧدی ويѧژه 

يعنѧی قѧدرت توليѧدی اجتمѧاعی (ايѧن يѧک، . کѧار اسѧت) جمعѧی(توليدی اجتمѧاعی 

بѧا ) سيستماتيک(در کار اشتراکی منظم . چشمه می گيرداز خود تعاون سر) کار

دور مѧی افکنѧد و قابليѧت ھѧای  کارگر محدوديت ھای فѧردی خѧود را بѧه ديگران،

  .می دھد ھمنوعانش را گسترش

 بѧه طѧور را آن ھѧا کѧه يѧک سѧرمايه دار واحѧدحالا، کѧارگران مѧزدور تѧا وقتѧی 

 کѧѧار را در اختيارشѧѧان پѧѧردازد و ابѧѧزار شان را بگيѧѧرد، حقوقѧѧب بѧѧه کѧѧار ھمزمѧѧان

بѧدين   تعѧاونی درجѧه ايѧن رو از. پردازنѧدتعѧاونی ب بѧه کѧار توانند قرار دھد، نمی

ايѧѧن . دار صѧѧاحب چѧѧه مقѧѧدار سѧѧرمايه باشѧѧد امѧѧر بѧѧستگی دارد کѧѧه يѧѧک سѧѧرمايه

ضرورت که بايد مقدار معينی سرمايه وجود داشته باشد تا صѧاحبش را بѧه يѧک 

 شرط مادی تبديل پروسѧه ھѧای متعѧدد پراکنѧده دار تبديل نمايد، اکنون به سرمايه

  . کار اجتماعی مرکب، مبدل می گردد یو مستقل به يک پروسه

                                                 
  -  م(مانند يک کارگاه ساختمانی(  
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  یحѧѧال صѧѧرفاً نتيجѧѧه ی سѧѧرمايه بѧѧر کѧѧارگر تѧѧا بѧѧه بѧѧه طريѧѧق مѧѧشابه، سѧѧلطه

ظѧѧاھری رابطѧѧه ميѧѧان سѧѧرمايه دار و کѧѧارگر بѧѧود؛ اکنѧѧون ايѧѧن امѧѧر پѧѧيش شѧѧرط 

     دار آميѧѧѧزش خѧѧѧود را در کѧѧѧار مѧѧѧی گѧѧѧردد؛ سѧѧѧرمايه یضѧѧѧروری خѧѧѧود پروسѧѧѧه

ی  کѧѧار وظيفѧѧه  یکنتѧѧرل پروسѧѧه در تعѧѧاون،.  کѧѧار ظѧѧاھر مѧѧی نمايѧѧد یپروسѧѧه

   سѧѧرمايه قѧѧرار مѧѧی گيѧѧرد، و بѧѧا ايѧѧن عنѧѧوان سѧѧرمايه خѧѧصوصيات ويѧѧژه ای کѧѧسب

  )P. ٣١٢] ٣٣٠. (.[می کند

حѧѧدّ  گѧѧستری سѧѧرمايه تѧѧايعنѧѧی خود(ھѧѧدف توليѧѧد سѧѧرمايه داری در انطبѧѧاق بѧѧا 

  ت در عѧѧѧين حѧѧѧال کѧѧѧاربرد حѧѧѧداکثر ممکѧѧѧن اسѧѧѧتثمار در يѧѧѧک ، ايѧѧѧن نظѧѧѧار)امکѧѧѧان

خصومت نѧاگزير ميѧان اسѧتثمارگر و  اين رو  اجتماعی کار است، و از یپروسه

 مناسѧب از  یعѧلاوه بѧر آن، نظѧارت بѧر اسѧتفاده. ر می گيѧردباستثمارشده را در

بѧѧالاخره، ارتبѧѧاط ميѧѧان عملکردھѧѧای مختلѧѧف . ابѧѧزار کѧѧار را بѧѧه عھѧѧده مѧѧی گيѧѧرد

کѧه وحѧدت قرار دارد، يعنی در سرمايه، بѧه طѧوری  آن ھا ان در بيرون ازکارگر

، بѧه صѧورت )ھѧا خѧارج از قѧدرت آن(ھا، به عنوان يѧک تمايѧل بيرونѧی  خود آن

ايѧن نظѧارت سѧرمايه دار  نѧابرب. حاکميت سرمايه دار در مقابلشان قرار می گيرد

  ی توليѧѧد  اجتمѧѧاعی کѧѧار بѧѧرا ی بѧѧه صѧѧورت يѧѧک پروسѧѧه-١(دو جانبѧѧه مѧѧی باشѧѧد 

، و در شѧѧکل )يѧѧک پروسѧѧه خودگѧѧستری سѧѧرمايهبѧѧه صѧѧورت  -٢يѧѧک محѧѧصول؛ 

 خѧود اشѧکال ويѧژه اش را  یاين حاکميѧت مطلѧق بѧه نوبѧه. خود، مستبدانه است

سѧѧرمايه دار، کѧѧه دقيقѧѧاً خѧѧود را از انجѧѧام کѧѧار واقعѧѧی آسѧѧوده : ظѧѧاھر مѧѧی سѧѧازد

از کارمنѧدان و ه نموده، اکنون نظارت مستقيم خود را بر يک گروه سازمان يافت

در .  خود مزدوران سرمايه ھستند، قرار مѧی دھѧد ینوبهکارمندان جزء، که به 

بѧه شѧمار  Faux Fraisبرده داری، اقتѧصاددانان ايѧن ھزينѧه ھѧای نظѧارت را 

                                                 
  - ھزينه ھای زائد.  
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 استثمار بѧا  یبه وسيله علی رغم آن که در توليد سرمايه داری، امّا می آورند،

  یاز طبيعѧѧѧت پروسѧѧѧه رغѧѧѧم آن کѧѧѧه  علѧѧѧیھمѧѧѧان عملکѧѧѧرد سѧѧѧابق فѧѧѧراھم آمѧѧѧده،

) کنتѧѧرل(بѧѧه کѧѧودنی آن را نظѧѧارت  آن ھѧѧا اجتمѧѧاعی کѧѧار سرچѧѧشمه مѧѧی گيѧѧرد،

   ) PP.٣١٣ ٣١٤V]٣٣١-٣٣٢. (.[تشخيص می دھد

 سѧѧرمايه قѧѧرار مѧѧی گيѧѧرد، درسѧѧت ماننѧѧد دوران  یرھبѧѧری صѧѧنايع، بѧѧر عھѧѧده

. فئѧѧѧودالی کѧѧѧه امѧѧѧور لѧѧѧشگری و قѧѧѧضائی در مѧѧѧسند مالکيѧѧѧت زمѧѧѧين قѧѧѧرار داشѧѧѧت

].)٣١٤]٣٣٢ .P(  

 نيѧѧروی کѧѧار منفѧѧرد را مѧѧی خѧѧرد، و در مقابѧѧل نيѧѧروی کѧѧاری ١٠٠سѧѧرمايه دار 

 ١٠٠او پѧولی بѧرای قѧدرت مرکѧب کѧار .  مѧی آوردبه دست  واحد١٠٠مرکب از 

 کار مرکب داخѧل مѧی شѧوند،  یھنگامی که کارگران به پروسه. نفر نمی پردازد

. ر سرمايه ادغام می گردندد آن ھا از قبل مالکيت بر خود را از دست می دھند؛

قѧѧѧدرت توليѧѧѧدی اجتمѧѧѧاعی کѧѧѧار بѧѧه عنѧѧѧوان قѧѧѧدرت توليѧѧѧدی پايѧѧѧدار در  ايѧѧن رو از

  )P. ٣١٥] ٣٣٣. (.[سرمايه، ظاھر می شود

  )٣١٦.PP]  ٣٣٣-٣٤. (.[نمونه ھائی از تعاون در ميان مصريان باستان

   دردر آغاز تمدن، تعاون ابتدائی در ميان اقوام شѧکارچی، چادرنѧشينان، و يѧا

  : پوست بر اين پايه ھا متکی است جماعت ھای سرخ

  مالکيت اشتراکی وسائل توليد؛) ١(

  . وابستگی طبيعی فرد به قبيله و جماعت اوليه) ٢(

تعѧѧاونی ھѧѧای پراکنѧѧده در ايѧѧام باسѧѧتان، قѧѧرون وسѧѧطی، و در مѧѧستعمره ھѧѧای 

 قѧرار  حکمروائی مستقيم و زور و اکثراً به صѧورت بѧرده داری یجديد، بر پايه

از . کارگر مزدور آزاد را در نظر می گيѧردبرعکس تعاون سرمايه داری، . دارد

 مستقيم بѧا اقتѧصاد روسѧتايی و پيѧشه وران  ینظر تاريخی، اين شيوه در مقابله

 ١٢٠
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 يѧѧک بѧѧه عنѧѧوان و در ايѧѧن رابطѧѧه ). آن غيѧѧرچѧѧه بѧѧه صѧѧورت صѧѧنف چѧѧه (مѧѧستقل 

. ری، ظѧاھر مѧی گѧردد توليѧد سѧرمايه دا یشکل تاريخی متمѧايز و ويѧژه پروسѧه

      کѧѧار در برخѧѧورد بѧѧا سѧѧرمايه تجربѧѧه  یايѧѧن اولѧѧين دگرگѧѧونی اسѧѧت کѧѧه پروسѧѧه

  : خلاصه می کنيم اين جا اين، در بنابر. می نمايد

 توليѧѧد سѧѧرمايه داری خѧѧود را بѧѧه عنѧѧوان شѧѧرط تѧѧاريخی تبѧѧديل  یشѧѧيوه) ١(

  ظاھر می سازد؛ ) جمعی(اجتماعی   یکار به يک پروسه  یپروسه

 کار، خود را به عنوان يکی از شѧيوه ھѧای  یين شکل اجتماعی پروسها) ٢(

رسودتر کار، يعنی از طريق افѧزايش بھѧره وری سرمايه برای استثمار ھر چه پُ 

  )P.٣١٧] ٣٣٥. (.[آن، نشان می دھد

طور که تاکنون در نظر گرفته شده، يعنѧی در شѧکل ابتѧدائی آن، بѧا  تعاون، آن

   یشѧѧکل تثبيѧѧت شѧѧده مشخѧѧصه امѧѧّا .طبѧѧق اسѧѧتتѧѧری من توليѧѧد در مقيѧѧاس بѧѧزرگ

نمѧی آورد، امѧروزه  به وجود خصوص، يعنی توليد سرمايه داری رايک عصر ب

 ايѧѧن شѧѧکل ھنѧѧوز ھѧѧم وجѧѧود دارد، يعنѧѧی مѧѧوقعی کѧѧه سѧѧرمايه در مقيѧѧاس بزرگѧѧی 

 ا ماشѧين ھѧا نقѧش مھمѧی يѧآمѧده  به وجѧود تقسيم کار اين که عمل می کند، بدون

  چѧѧه تعѧѧاون شѧѧکل اساسѧѧی کѧѧل توليѧѧد  ايѧѧن، اگѧѧر بنѧѧابر. بѧѧه عھѧѧده گرفتѧѧه باشѧѧند

، در )فرعѧی(داری است، شکل ابتدائی آن، به عنѧوان يѧک شѧکل خѧاص  سرمايه

 )P.٣١٨] ٣٣٥. (.[کنار اشکال توسعه يافته تر آن ظاھر می گردد

  

  ))مانوفاکتورمانوفاکتور((تقسيم کار و کارگاه تقسيم کار و کارگاه   --٣٣
 

 دارد، از حѧدود  تقѧسيم کѧار قѧرار یکارگاه، شکل کلاسيک تعѧاون کѧه بѧر پايѧه

  :کارگاه از اين طريق ظاھر می گردد.  حکمفرما بود١٧٧٠ تا ١٥٥٠
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   يѧѧا از طريѧѧق ترکيѧѧب پيѧѧشه ھѧѧای مختلѧѧف، کѧѧه ھѧѧر يѧѧک عملѧѧی جزئѧѧی را ) ١(

وسѧيله يѧک  ، کѧه بѧدين) نقليѧه یمثال، ساختن وسيلهبه عنوان (انجام می دھند 

آورده اش از دسѧت قابليت خود را برای سѧاختن کѧل فѧربه زودی پيشه ور واحد 

   مѧѧی دھѧѧد، از طѧѧرف ديگѧѧر کѧѧار جزئѧѧی خѧѧود را خيلѧѧی بھتѧѧر انجѧѧام مѧѧی دھѧѧد؛ و بѧѧه 

. ايѧѧن ترتيѧѧب پروسѧѧه بѧѧه تقѧѧسيم کѧѧل کѧѧار بѧѧه اجѧѧزای متѧѧشکله آن تبѧѧديل مѧѧی گѧѧردد

].)٣١٨-٣١٩] ٣٣٦-٣٣٧ .[PP(  

)٢ (ѧѧشهيѧѧادی از پيѧѧداد زيѧѧای ا تعѧѧه کارھѧѧسان وران کѧѧام  يکѧѧشابھی انجѧѧا مѧѧي     

 جѧای می شوند، و پروسه ھѧای جداگانѧه، بѧه يک کارگاه واحد جمعمی دھند در 

تدريج تفکيѧک پی در پی انجام گيرد، به  به طور يک کارگر  یبه وسيلهاين که 

انواع سوزن . (چندين کارگر انجام می يابد  یبه وسيلهھمزمان  به طور شده و

ن  کѧار يѧک صѧنعتگر باشѧد، اکنѧو یمحѧصول نتيجѧه ايѧن کѧه در عѧوض) و غيره

محصول کار جمعی از صنعتگران است که ھر کدام تنھا يک کار جزئی را انجام 

  )PP.٣١٩-٣٢٠] ٣٣٧-٣٣٨. (.[می دھد

 نھѧای آ م توليѧدی اسѧت کѧه انѧدامدر ھر دو حالت يѧک مکѧانيز آن ھا  ینتيجه

شѧکل کѧار طبيعѧت يѧک ھنردسѧتی را در خѧود حفѧظ . موجودات انسانی می باشند

  یبه وسيلهی که محصول از آن می گذرد بايستی  فرع یمی نمايد؛ ھر پروسه

 توليѧد  یواقعѧاً علمѧی از پروسѧه) محاسبه(دست انجام پذير باشد؛ لذا ھر تحليل 

طبيعѧت پيѧشه اش، کѧاملاً بѧه کѧاری  بѧه خѧاطر ھѧر کѧارگر واحѧد. منتفی مѧی گѧردد

  )P.٣٢١] ٣٣٨-٣٩. (.[جزئی مجبور می شود

 کار صرفه جوئی مѧی شѧود، و حتѧی از اين طريق، در مقايسه با پيشه ور، در

     ی کѧѧار ذخيѧѧره بѧѧيش تѧѧرھѧѧای متѧѧوالی، ھنѧѧوز مقѧѧدار   انتقѧѧال در نѧѧسل یبѧѧه وسѧѧيله

اين تقسيم کѧار در کارگѧاه بѧا گѧرايش جوامѧع پيѧشين در مѧوروثی  بنابر. می گردد

 ١٢٢
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-٤٠. ([، اصѧѧѧѧناف)طبقѧѧѧѧات(کاسѧѧѧѧت ھѧѧѧѧا . سѧѧѧѧاختن يѧѧѧѧک حرفѧѧѧѧه مطابقѧѧѧѧت دارد

٣٢٢]٣٣٩ .PP(  

 ٥٠٠ -ر از طريѧق وفѧق يѧافتن بѧا کارھѧای جزئѧی مختلѧفتقسيمات فرعی ابѧزا

  )PP. ٣٢٣-٢٤]٣٤١. (.[نوع چکش در بيرمنگام

يکѧѧی : کѧѧل آن دارای دو وجѧѧه اسѧѧت) کѧѧارکرد(م کارگѧѧاه از نقطѧѧه نظѧѧر مکѧѧانيز

، ديگѧری يѧک رشѧته )سѧاعت(صرفاً اتصال مکانيکی مصنوعات جزئی جداگانѧه 

 ).سوزن( پيوسته در يک مصنوع یپروسه ھا

 ديگر را بѧا مѧواد خѧام خѧود تѧأمين  یگاه ھر گروھی از کارگران، دستهدر کار

شرط اساسی اين است که ھر گѧروه يѧک سѧھم معѧين را در  اين رو از. می نمايد

نѧوع تѧداوم، نظѧم، يکنѧواختی و شѧدت  اين يک يک مدت معين توليد نمايد؛ بنابر

ی اسѧت تفѧاوت می آيد که کاملاً با آن چيزی که در خور يѧک تعѧاون به وجود کار

:  توليѧد مواجѧه مѧی گѧرديم ی فنѧی پروسѧهما بѧا قѧانون اين جا ن دراي بنابر. دارد

  )P. ٣٢٩] ٣٤٥(.[ .يعنی، کار بايستی از نظر اجتماعی، کار لازم باشد

      نѧѧѧابرابری زمѧѧѧان لازم بѧѧѧرای انجѧѧѧام ھѧѧѧر عمѧѧѧل جداگانѧѧѧه ايجѧѧѧاب مѧѧѧی نمايѧѧѧد کѧѧѧه

     گيѧѧѧرد بѧѧѧر بی مختلفѧѧѧی را درھѧѧѧای مختلѧѧѧف کѧѧѧارگران انѧѧѧدازه و شѧѧѧماره ھѧѧѧا گѧѧѧروه

  ).چھار حروف ياب و دو حروف چين در برابر يѧک دسѧتگاه: در حروف چينی(

  ھѧѧای ايѧѧن، کارگѧѧاه يѧѧک نѧѧسبت ثابѧѧت رياضѧѧی را بѧѧرای حѧѧدود کمѧѧّی انѧѧدام بنѧѧابر

گرفتن  به کار  یقرار می سازد، و توليد تنھا به وسيله برمختلف کارگر مرکب

 اين علاوه بر آن، تنھا پس از.  گسترش می يابدضرايب اضافی از کل گروه ھا،

به سطح معينی از توليد دست يѧافتيم، کالاھѧای معينѧی بѧه صѧورت مѧستقل در که 

                                                 
-  م. (توضيح داده شد)  تعاون-٢(در قسمت(  

 ١٢٣ 
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.  ديگر، و غيѧره ینظارت، حمل و نقل محصولات از نقطه ای به نقطه: می آيند

].)٣٢٩-٣٣٠]٣٤٦ .PP(  

ھنوز  امّا  افتد،ترکيب کارگاه ھای مختلف در يک کارگاه ائتلافی ھم اتفاق می

، کѧѧه تنھѧѧا بѧѧا ماشѧѧين ظھѧѧور مѧѧی کنѧѧد، )فنѧѧی(ھѧѧم ايѧѧن ترکيѧѧب از وحѧѧدت تکنيکѧѧی 

  ).٣٣١P]٣٤٧-٨٤.(.[برخوردار نيست

      ماننѧѧد-پراکنѧѧده بѧѧه طѧѧور -ماشѧѧين ھѧѧا از ھمѧѧان ابتѧѧدا در کارگѧѧاه ظѧѧاھر شѧѧدند

. مѧی آمدنѧد بѧه شѧمار فقط چيزھائی فرعѧی امّا و غيره،کوب گندم کوب، و کلوخ 

 combinedکارگر مجتمѧع مرکѧب به صورت   کارگاه ینی نمودن عمدهماشي

worker collectiveیѧѧديم از   مѧѧѧتی قѧѧنعتگران دسѧѧه صѧѧѧسبت بѧѧه نѧѧد، کѧѧѧباش   

 خيلѧی بѧالاتری برخѧوردار اسѧت، و ايѧن کѧه در آن تمѧام نѧواقص،  تکامѧلی درجه

به  می آيد،به وجود  در مورد کارگر جزء کار ھائی که اغلب به ناچار  آنمثل

کارگѧѧاه، تفѧѧاوت ھѧѧای ) P.٣٣٣]٣٤٨-٤٩(.[ .گѧѧرددی کمѧѧالات ظѧѧاھر مѧѧصѧѧورت 

مѧاھر، و يѧا حتѧی يѧک سلѧسله مراتѧب غيرميان اين کѧارگران جѧزء کѧار، مѧاھر و 

  )P.٣٣٤]٣٤٩. (.[کامل از کارگران را بھبود می بخشد

تقѧسيم بѧه کѧشاورزی، صѧنعت، کѧشتيرانی (عمومی به صورت  -١: تقسيم کار

به صورت  -٣؛ )تقسيم به انواع اصلی و فرعی(ويژه  صورت به -٢؛ .)و غيره

تقѧѧسيم اجتمѧѧاعی کѧѧار نيѧѧز از سرچѧѧشمه ھѧѧای ). کارگѧѧاه ھѧѧای مختلѧѧف(مѧѧشروح 

از درون خѧѧانواده و طايفѧѧه، تقѧѧسيم طبيعѧѧی کѧѧار بѧѧر ) ١( مختلفѧѧی آغѧѧاز مѧѧی گѧѧردد

ѧن، بѧافهه طبق جنس و سѧارت  یاضѧه اسѧال زور و بѧق اعمѧرده داری از طريѧب 

) P.٣٣٥]٣٥١-٥٢. (.[م مجѧاور، کѧه باعѧث گѧسترش آن مѧی گѧرددکشيدن اقѧوا

                                                 
-  ماشين ھا که به صورت زنجيری کار می کنند و مجموعاً محصول واحدی مجموعه ای از

  )م. (را توليد می نمايند
- کارگر که تنھا يک قطعه جزئی از محصول را توليد می کند) .Detall wroker)(م(  
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جماعѧѧت ھѧѧای مختلѧѧف برحѧѧسب محѧѧل اقامѧѧت، آب و ھѧѧوا، و سѧѧطح فرھنѧѧگ، ) ٢(

 کѧѧه ايѧѧن جماعѧѧت ھѧѧا بѧѧامѧѧی آورنѧѧد کѧѧه در جѧѧائی  بѧѧه وجѧѧود محѧѧصولات گونѧѧاگونی

مبادلѧه بѧا ) P.٤٩]٨٧. (.[تماس می يابند مورد مبادله قѧرار مѧی گيرنѧديکديگر 

ی ئانѧه، سѧپس يکѧی از عمѧده تѧرين وسѧائل متوقѧف سѧاختن گردھمѧآجماعات بيگ

. مѧی گѧردد  تقسيم طبيعѧی کѧار،بيش تر  یطبيعی خود جماعت، از طريق توسعه

].)٣٣٦]٣٥٢.P(  

 تقѧѧسيم ی ايѧѧن، تقѧѧسيم کѧѧار در کارگѧѧاه، متѧѧضمن درجѧѧه معينѧѧی از توسѧѧعه بنѧѧابر

    ی سѧѧعه کѧѧار اسѧѧت؛ از طѧѧرف ديگѧѧر، تقѧѧسيم کѧѧار در کارگѧѧاه باعѧѧث تویاجتمѧѧاع

-٣٣٨]٣٥٢-٣٥٣. ([ ماننѧѧد تقѧѧسيم کѧѧشوری کѧѧار- ايѧѧن يѧѧک مѧѧی گѧѧرددتѧѧر بѧѧيش

٣٣٧.PP(  

ھѧѧا، ھميѧѧشه ايѧѧن تفѧѧاوت ميѧѧان تقѧѧسيم اجتمѧѧاعی کѧѧار و   ايѧѧن یخѧѧاطر ھمѧѧهبѧѧه 

 بѧه اولѧی لزومѧاً کالاھѧا را. تقسيم کار در کارگѧاه وجѧود دارد کѧه باعѧث مѧی شѧود

لѧذا . ، کѧالا توليѧد نمѧی کنѧددر دومѧی کѧارگر جѧزء کѧار حالی کѧه ورد، درآبيوجود 

 تمرکز و سازمان يافتگی در دومی، و پراکندگی و بی نظمѧی در رقابѧت در اولѧی

  .می آيدبه وجود 

].)٣٣٩ -٣٤١] ٣٥٤-٣٥٦.P(  

) PP. ٣٤١-٣٤٢]٣٥٧. (.[پوسѧѧت سѧѧازمان ابتѧѧدائی تѧѧر جماعѧѧت ھѧѧای سѧѧرخ

ر تقѧسيم کѧا ايѧن ھѧا در تمѧام حالی که در). PP.٣٤٣-٤٤] ٣٥٨-٥٩(.[اصناف 

 توليѧѧѧد  یدر جامعѧѧѧه وجѧѧѧود دارد، تقѧѧѧسيم کѧѧѧار در کارگѧѧѧاه، بѧѧѧدعت خѧѧѧاص شѧѧѧيوه

  .سرمايه داری است

. م فعال کار يک شکل وجودی سرمايه در کارگاه اسѧتھمانند تعاونی، ارگانيز

قѧدرت بѧه عنѧوان قѧدرت توليѧدی کѧه از ترکيѧب کѧار حاصѧل مѧی شѧود،  اين رو زا

 ١٢٥ 
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 کѧѧار  یکجѧѧا کѧѧه تعѧѧاونی شѧѧيوهدر ھѧѧر  امѧѧّا .توليѧѧدی سѧѧرمايه متجلѧѧّی مѧѧی گѧѧردد

 کلѧی دسѧت نخѧورده بѧاقی مѧی گѧذارد، کارگѧاه آن را دگرگѧون  به طѧور انفرادی را

گير می کند؛ او که ديگѧر قѧادر نيѧست مѧستقلاً  می سازد، و کارگر منفرد را زمين

يکѧی از ضѧمائم کارگѧاه سѧرمايه دار در به صѧورت محصولی توليد نمايد، صرفاً 

مѧѧی گѧردد، قابليѧت ھѧѧای   مھѧѧارت ھѧای بѧسياری مربѧوطکѧه بѧه آن جѧѧا تѧا. مѧی آيѧد

  .بѧاز نمايѧد) مھѧارت(معنوی کار از بين مѧی رونѧد تѧا عرصѧه را بѧرای يѧک نѧوع 

قابليѧت ھѧای معنѧوی  اين يکی از نتايج تقسيم کار در کارگاه است که کارگران با

يک قѧدرت مѧسلط، به عنوان نفر ديگر و  مايملک يکبه عنوان  کار،  یپروسه

 جدائی، که آغاز آن بѧا پيѧدايش تعѧاونی  یاين پروسه. رو قرار می گيرندرو در 

ھمѧѧراه بѧѧوده و در کارگѧѧاه توسѧѧعه مѧѧی يابѧѧد، در صѧѧنايع جديѧѧد تکميѧѧل گرديѧѧد، ايѧѧن 

را  يک نيروی توليѧدی مѧستقل از کѧار جѧدا نمѧوده و آنبه عنوان پروسه علم را 

 )P.٣٤٦]٣٦٤. (.[در خدمت سرمايه قرار می دھد

  )P.٣٤٧]٣٦٢-٦٣. (.[گرانهاشارات روشن

کارگاه که از يک جھت، يک سازمان مѧشخص کѧار اجتمѧاعی اسѧت، از جھѧت 

) P.٣٥٠]٣٦٤. (.[ خѧاص ايجѧاد ارزش اضѧافی اسѧت یديگر تنھѧا يѧک طريقѧه

  .جا اھميت تاريخی آن در ھمان

 کلاسيک آن عبارتند از محѧدوديت تعѧداد  یموانع تکامل کارگاه حتی در دوره

 کѧѧارگران مѧѧاھر؛ محѧѧدوديت کѧѧار زنѧѧان و  یسѧѧلطه بѧѧه خѧѧاطر کѧѧارگران غيرمѧѧاھر

 نوآمѧوزی  یر قѧوانين دورهبѧمقاومت کارگران مرد؛ پافشاری  به خاطر کودکان

 ضѧروری؛ عѧدم اطاعѧت مѧداوم کѧارگران، ازغير اخير، حتی در موارد ی تا دوره

 ١٢٦
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گونѧه چھѧارچوب مѧشخص کѧاری مѧستقل از   ھنѧوز ھѧيچکه کارگر مرکبآن جا 

  . ارد؛ مھاجرت کارگرانکارگران ند

].)٣٥٣-٣٥٤]٣٦٧-٣٦٨.PP(  

به علاوه، کارگاه قادر نبود که خودش کل توليد اجتماعی را دگرگون سازد يѧا 

تکيѧه گѧѧاه فنѧی محѧدود آن، بѧѧا خѧصوصيات توليѧدی کѧѧه . حتѧی بѧر آن مѧѧسلط گѧردد

    ماشѧين ضѧرورت يافѧت، .  قѧرار گرفѧت در برخѧوردآورده بѧود، بѧه وجѧود خودش

] ٣٦٨. (.[آورد بѧѧѧه وجѧѧѧود از قبѧѧѧل آموختѧѧѧه بѧѧѧود کѧѧѧه چگونѧѧѧه آن راو کارگѧѧѧاه 

٣٥٥.P(  

  

  

  ھا و صنايع جديدھا و صنايع جديد   ماشين ماشين--٤٤
  

--الفالف

                                                

  طور که ھستطور که ھست   ماشين، آن ماشين، آن
  

 ايѧن جѧا  توليد، که در کارگاه با نيروی کѧار شѧروع شѧد، دری انقلاب در شيوه

  .با ابزار کار آغاز می گردد

 مکانيزم موتور؛ -١ ھستند ب از اين قسمت ھاه مرکپيشرفتتمام ماشين آلات 

  )٣٥٧P] ٣٧٣. (.[ا ماشين کاري ابزار -٣؛ )نيرو(م انتقال  مکانيز-٢

کѧه مشخѧصه آن را  آن چѧه .جده با ماشين کار آغѧاز شѧدانقلاب صنعتی قرن ھ

 از - در يѧѧک شѧѧکل کѧѧم و بѧѧيش اصѧѧلاح شѧѧده-بيѧѧان مѧѧی دارد ايѧѧن اسѧѧت کѧѧه ابѧѧزار

 بѧه کѧار ماشѧين بѧا مѧديريت انѧسان  یانسان به ماشين منتقѧل شѧده، و بѧه وسѧيله

در ابتدا مھم نيست که نيѧروی محرکѧه عامѧل انѧسانی باشѧد و يѧا . گرفته می شود

 بѧه ھѧای خѧود را تفاوت عمده در اين است که بشر تنھѧا انѧدام. يک عامل طبيعی

 
- م.(منظور کارگر مرکب غيرماشينی است اين جا در(  

 ١٢٧ 



                                                                                نشر کارگری سوسياليستی
 

 معينѧی، ھѧر تعѧداد  یکѧه ماشѧين مѧی توانѧد در محѧدودهی می گيرد در صورتکار 

 تѧا ١٢، ، يѧک دوک؛ ژنѧیچѧرخ طيѧار. (گيѧردببه کѧار  ابزار را که لازم باشد

  ) دوک١٨

          کنѧѧѧون نѧѧѧه رکѧѧѧاب، يعنѧѧѧی نيѧѧѧروی محرکѧѧѧه، بلکѧѧѧه دوک  در چѧѧѧرخ طيѧѧѧار، تѧѧѧا

  در ابتѧѧدا ھنѧѧوز در -اسѧѧت کѧѧه از انقѧѧلاب صѧѧنعتی متѧѧأثر گѧѧشته اسѧѧت) نѧѧخ ريѧѧسی(

. کѧѧار پيѧѧشرفت ھمѧѧه جѧѧا، بѧѧشر ھѧѧم نيѧѧروی محرکѧѧه اسѧѧت و ھѧѧم مراقѧѧب جريѧѧان

شѧѧين بخѧѧار را بѧѧه صѧѧورت يѧѧک ب ماشѧѧين کѧѧار بѧѧرعکس، در ابتѧѧدا تکميѧѧل ماانقѧѧلا

-٦٢]٣٧٦-٧٧. ([نيѧѧѧѧѧز آن را بѧѧѧѧѧه انجѧѧѧѧѧام رسѧѧѧѧѧاند آورد، و بعѧѧѧѧѧداً ضѧѧѧѧѧرورت در

٣٦١.PP(  

کѧѧاری  ھم)١(يѧѧا بѧѧه صѧѧورت : دو نѧѧوع سيѧѧستم ماشѧѧين ھѧѧا در صѧѧنايع جديѧѧد

   ، ماشѧѧين بѧѧسته بنѧѧدی، کѧѧهpower-loomدسѧѧتگاه نيѧѧرو (ماشѧѧين ھѧѧای مѧѧشابه 

ی ترکيبѧی از ابزارھѧای مختلѧف ادغѧام بѧه وسѧيله دين کارگر جزء کѧار را کار چن

سيѧѧستم انتقѧѧال و   یبѧѧه وسѧѧيلهھنگی فنѧѧی از قبѧѧل ا، در ايѧѧن حالѧѧت ھمѧѧ)مѧѧی نمايѧѧد

   سيѧѧѧستم ماشѧѧѧينی، کѧѧѧه ترکيبѧѧѧی از ) ٢(شѧѧѧود؛ و يѧѧѧا  نيѧѧѧروی محرکѧѧѧه فѧѧѧراھم مѧѧѧی

نѧای مب). spinning-millتѧابی ماشѧين نخ(ھای جزء کѧار مختلѧف اسѧت  ماشين

يکبѧاره تفѧاوتی اساسѧی ه بѧ امѧّا .طبيعی اين يک، تقسيم کار در کارگѧاه مѧی باشѧد

 جѧزء بѧا کѧارگر وفѧق داده  یدر کارگاه می بايѧستی ھѧر پروسѧه. می گردد ايجاد 

 بѧه طѧور توانѧدی  پروسѧه کѧار مѧ-اين امر ديگر ضرورتی نѧدارد اين جا شود؛ در

  یدر سѧلطه ايѧن کѧه ایمطلوبی اجزاء متشکله اش تجزيѧه گѧردد، کѧه سѧپس بѧر

                                                 
- چرخ طيار) =spinning Wheel( 
- ژنی) =jenny(ھر دو ماشين ھای نخ ريسی ھستند ،) .م(  
- ازدѧی سѧوزه مѧت کѧمثل کوزه گری که با پايش چرخ کوزه گری را می چرخاند و با دس .

  )م(

 ١٢٨



 فريدريش انگلس                                                  در باره ی «سرمايه ی» مارکس
 

 در.  متکѧی بѧه آن سѧپرده مѧی شѧود یھا قرار گيرد، بѧه علѧم و يѧا تجربѧه ماشين

گѧѧروه ھѧای مختلѧѧف کѧارگران بѧѧه صѧѧورت نѧسبت گѧѧروه ھѧѧای  نѧسبت کمѧѧّیايѧن جѧѧا 

  )PP.٣٦٣-٦٦)٣٧٨-٧٩. (.[می گردد مختلف ماشين ھا تکرار

 آيѧѧد در ھѧѧر دو حالѧѧت کارخانѧѧه بѧѧه صѧѧورت يѧѧک آدم مکѧѧانيکی بѧѧزرگ در مѧѧی

و ) خيلی تکامل يافته تر، يعنی در سطحی که تنھا اخيراً به آن دست يافته است(

شѧѧکل آن آدم و کامѧѧل تѧѧرين ). P.٣٦٧]٣٧٩. (.[ايѧѧن شѧѧکل کѧѧافی آن خواھѧѧد بѧѧود

است، که پايه ھѧای ) machine-building automaton(مکانيکی ماشينی 

ايѧن شѧکل تکامѧل  کاردستی و کارگاھی صنايع بѧزرگ را منѧسوخ نمѧود، و بنѧابر

-٧٢]٣٨٤-٨٦. (.[آورد بѧه وجѧود  اولين باررا برای يافته مجموعه ماشين ھا

٣٦٩.PP(  

 ارتبѧاطی ؛ تѧا وسѧائل)صѧنعت(رابطه ميان دگرگون نمودن شاخه ھای مختلف 

].)٣٧١]٣٨٣.P(  

م يѧک ارگѧانيز ايѧن جѧا در. در کارگاه ترکيب کѧارگران يѧک ترکيѧب ذھنѧی اسѧت

ی وجود دارد که کارگر آن را در مقابѧل چѧشم ھѧايش عين به طور مکانيکی توليد

تنھѧѧا از طريѧѧق کѧѧار جمعѧѧی مѧѧی توانѧѧد عمѧѧل نمايѧѧد؛  ايѧѧن کѧѧه مѧѧشاھده مѧѧی کنѧѧد، و

در ) تکنيکѧی(يѧک ضѧرورت فنѧی به صѧورت  کار حالا  یخصلت تعاونی پروسه

  )P.٣٧٢]٣٨٦([ .می آيد

ايه نيروھای توليدی که از تعاون و تقسيم کار سرچشمه می گيѧرد بѧرای سѧرم

 بѧه بخѧار، آب ھѧم ھزينѧه ای: بر ندارد؛ نيروھѧای طبيعѧی گونه ھزينه ای درھيچ

    علѧѧم کѧѧشف مѧѧی شѧѧوند،   یبѧѧه وسѧѧيلهحتѧѧی نيروھѧѧايی کѧѧه . نمѧѧی آورنѧѧدوجѧѧود 

      ايѧѧن نيروھѧѧا تنھѧѧا بѧѧا وسѧѧائل مناسѧѧبی تحقѧѧق  امѧѧّا .نمѧѧی نماينѧѧد ھزينѧѧه ای ايجѧѧاد

بѧѧه ھمѧѧين  سѧѧاختن اسѧѧت؛ مѧѧی يابنѧѧد، کѧѧه فقѧѧط بѧѧا قيمѧѧت ھѧѧای سرسѧѧام آوری قابѧѧل

 ١٢٩ 
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 .  می باشد از ابزارھای قديمیبيش تر خيلی  ماشين ھای کار ھم یترتيب ھزينه

 توليѧѧد بѧѧسيار  یايѧѧن ماشѧѧين ھѧѧا عمѧѧر خيلѧѧی طѧѧولانی تѧѧری دارنѧѧد، و عرصѧѧهامѧѧّا 

در مقايѧسه  آن ھѧا نسبت به ابزار شامل می گردنѧد، بنѧابر ايѧنتری را ھم  بزرگ

        ش را بѧѧѧه محѧѧѧصول منتقѧѧѧل زتѧѧѧری از ار نѧѧѧسبتاً سѧѧѧھم خيلѧѧѧی کوچѧѧѧکبѧѧѧا ابѧѧѧزار، 

ماشين انجام می شود   یبه وسيلهخدمات بلاعوضی که  اين رو می نمايد، و از

  . از مѧورد ابѧزار اسѧتبيش ترخيلی ) که در ارزش محصول منعکس نمی گردد(

].)٣٧٤-٣٧٥-٣٧٦] ٣٨٧-٣٨٨-٣٩٠.PP(  

بѧه کارگѧاه بѧسيار کاھش ھزينه از طريق تمرکز توليѧد در صѧنايع جديѧد نѧسبت 

  )P.٣٧٥] ٣٨٨. (.[زيادتر است

قيمت کالاھای ساخته شده ثابت می کند که تѧا چѧه انѧدازه ماشѧين باعѧث ارزان 

    بخѧѧشی از ارزش کѧѧه بѧѧه ابѧѧزار کѧѧار مربѧѧوط  ايѧѧن کѧѧه شѧѧدن محѧѧصولات گѧѧشته، و

. مطلѧق کѧاھش يافتѧه اسѧتبѧه طѧور  امѧّا نѧسبی افѧزايش داشѧته به طѧور می شود

گزين نيѧروی کѧار انѧسانی انی که ماشين جѧايميز  یبه وسيله بھره وری ماشين

  )PP. ٣٧٧ -٧٩] ٣٩٠-٩٢ (.[.ھا مثال. می گردد، سنجيده می شود

سѧالانه  دسѧتمزد  کѧارگر، بѧا١٥٠گزين يѧک خѧيش بخѧار جѧاي ايѧن کѧه با فرض

  یبѧه وسѧيلهسѧاليانه نمايѧانگر تمѧام کѧاری کѧه  دسѧتمزد  پوند گردد، ايѧن٣٠٠٠

  در ھѧر صѧورت،- نيست، بلکه فقط کار لازم را نѧشان مѧی دھѧدآنان انجام گرفته

 ٣٠٠٠اگѧر قيمѧت خѧيش بخѧار . به علاوه کار اضѧافی ھѧم انجѧام مѧی دھنѧدآن ھا 

 بنѧابر. پوند باشد، در ھر حѧال ايѧن بيѧان پѧولی تمѧام کѧار نھفتѧه شѧده در آن اسѧت

گزينش مѧی گѧردد ارزش داشѧته اشين به ميزان نيروی کѧاری کѧه جѧايماين، اگر 

  از نيѧروی کѧاری اسѧت کѧم تѧرباشد، نيروی کار نھفته شѧده در آن ھميѧشه خيلѧی 

  )P.٣٨٠] ٣٩٢. (.[گزين می شودآن جاي  یبه وسيلهکه 
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  از کѧѧم تѧѧر کѧѧاھش قيمѧѧت محѧѧصول، ماشѧѧين بايѧѧستی  یبѧѧه عنѧѧوان يѧѧک وسѧѧيله

بѧرای سѧرمايه،  امѧّا -ميزان کاری که جانشين اش مѧی گѧردد ارزش داشѧته باشѧد

.  آن باشѧد ی از ارزش نيروی کار ايجاد شده بѧه وسѧيلهکم تری ارزش آن بايست

 ايѧѧن، ماشѧѧين ھѧѧائی کѧѧه در انگلѧѧستان بѧѧه صѧѧرفه نيѧѧست، ممکѧѧن اسѧѧت در بنѧѧابر

رو،  از ايѧѧن). بѧѧه عنѧѧوان مثѧѧال، بѧѧرای سѧѧنگ خُردکنѧѧی(صѧѧرفه باشѧѧند  مريکѧѧا بѧѧاآ

     محѧѧѧدوديت ھѧѧѧای قѧѧѧانونی معينѧѧѧی،  یماشѧѧѧين ھѧѧѧائی کѧѧѧه در گذشѧѧѧته در نتيجѧѧѧه

. ناگھѧانی ظھѧور کننѧد بѧه طѧور شان را بѧر نمѧی گرداندنѧد، ممکѧن اسѧتا سرمايه

].)٣٨٠-٨١] ٣٩٣-٩٤.PP(  

  

  

   ماشين ماشينیی   غارت نيروی کار به وسيله غارت نيروی کار به وسيله--بب
  

که ماشين قدرت محرکѧه اش را در خѧود نھفتѧه دارد، ارزش نيѧروی  آن جا از

عѧѧضلانی پѧѧائين مѧѧی آيѧѧد، کѧѧار زنѧѧان و کودکѧѧان؛ افѧѧزايش ناگھѧѧانی تعѧѧداد کѧѧارگران 

کѧار  دستمزد گرفتن اعضای خانواده که در گذشته برای به کار زدور از طريقم

ايѧѧن ارزش نيѧѧروی کѧѧار مѧѧرد، بѧѧر ارزش نيѧѧروی کѧѧار تمѧѧام  بنѧѧابر. نمѧѧی کردنѧѧد

اکنون، نه تنھا بايستی چھѧار نفѧر . خانواده تقسيم شده، يعنی، کاھش يافته است

ر اضافی انجѧام دھنѧد  کا یجای يک نفر کار کنند، بلکه بايستی برای سرمايهبه 

ايѧن درجѧه اسѧتثمار ھمѧراه بѧا موضѧوع  بنѧابر. زنѧدگی کنѧدتوانѧد  بتا يک خانواده

  )P.٣٨٣]٣٩٥. (.[کشی افزايش يافته است مورد بھره

قѧѧبلاً خريѧѧد و فѧѧروش نيѧѧروی کѧѧار رابطѧѧه ای بѧѧين اشѧѧخاص آزاد بѧѧود؛ اکنѧѧون 

 - می فروشد يا اطفال خريداری می شوند، کارگر حالا زن و فرزندش راکودکان

  )PP.٣٨٤-٨٥] ٣٩٦-٩٧(.[ھا  مثال. او به يک دلال برده مبدل می شود
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بѧѧه ھمѧѧان ، )P.٣٨٦] ٣٩٧-٩٨(.[ اخلاقيѧѧات اطفѧѧال کѧѧارگران -زوال جѧѧسمی

  )P.٣٨٧] ٣٩٩.) (.[کاریسيستم تبھ(در کشاورزی صنعتی شده نسبت 

احکѧѧام آموزشѧѧی و مقاومѧѧت کارخانѧѧه داران ) P.٣٨٩]٣٩٩. (.[تنѧѧزل اخلاقѧѧی

  )P.٣٩٠] ٣٩٩ -٤٠٠. (.[ھا ر برابر آند

و  طبقه ی سرمايه دار نھفته شده و آن ھا محصولاتی است که اين ارزش در

افѧزايش تعѧѧداد  ايѧѧن رو زنѧدگی مѧѧی کننѧد،، و از آن ھѧѧا  یوابѧستگانش بѧѧه وسѧيله

ی جديد بѧرای کالاھѧای تجملѧی ھمѧراه بѧا وسѧائل ارضѧاء ھاسرمايه داران؛ تقاضا

طѧور وسѧايل ارتبѧاطی  ھمѧين. الاھای تجملی توسѧعه مѧی يابѧداين نيازھا، توليد ک

ه تر تنھا نيروی کѧار کѧوچکی را جѧذب پيشرفتکه در ھر صورت در کشورھای (

خѧدمت ظھѧور   پѧيش ی و بѧالاخره، طبقѧه-)P.٤٣٦] ٤٤٥[شѧواھد ) (می نمايѧد

 آزاد سѧاختن  یمی کند، يعنی بردگان خانگی جديد، کѧه مѧواد خѧام آن بѧه وسѧيله

  .آمار)P.٤٣٧] ٤٤٦(.[ .مين می گرددأت] کارگران[

  )P.٤٣٧] ٤٤٦. ([تضادھای اقتصادی

 بѧѧه خѧѧاطر امکѧѧان افѧѧزايش مطلѧѧق حجѧѧم کѧѧار در يѧѧک رشѧѧته فعاليѧѧت اقتѧѧصادی

  )Pp.٤٣٩-٤٠]٤٤٩ (.[.ماشين ھا، و کيفيات اين پروسه

و حѧصر بѧرای گѧسترش ناگھѧانی صѧنايع بѧزرگ بѧه  حѧدّ انعطاف و ظرفيѧت بѧی

عکѧѧѧѧس العمѧѧѧѧل در کѧѧѧѧشورھای ) P.٤٤١-٥١. (امѧѧѧѧل آن بѧѧѧѧالائی از تک یدرجѧѧѧѧه

 مھاجرت به علت رھا شدن کѧارگران تقѧسيم بѧين المللѧی . مواد خام یتوليدکننده

 دوره ھѧѧای بحѧѧران و رشѧѧد  تنѧѧاوب-کѧѧار ميѧѧان کѧѧشورھای صѧѧنعتی و کѧѧشاورزی

کѧارگران بѧه ) صѧنايع( گѧسترش  یدر ايѧن پروسѧه) P.٤٤٢]٤٥١ (.[.اقتصادی

  )P.٤٤٤]٤٥٤(.[د عقب و جلو پرتاب می شون

  )Pp.٤٤٥-٤٩]٤٥٥-٥٩. (.[مدارک تاريخی راجع به اين موضوع
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ھѧا،  آن واسط حدّ و مراحل( ماشين  یگزينی تعاونی و کارگاه به وسيله  جاي

]٤٥٠-٥١ .Pp)شی  جائی مؤسساتی که با  به چنين جا ھم)]. ٤٥٩-٦٠ѧخط م

ѧنايع کارخانه تطبيق نمی کنند، و بخش ھای صنعتی در جھت انطباق بѧا روح ص

در ) P.٤٥٢]٤٦١. (.[ صنايع خانگی، به عنوان بخش خارجی کارخانه-بزرگ

شرمانه تری نسبت بينحو   به  خانگی و کارگاه ھای مدرن استثمار ھنوزصنايع

چاپخانѧه ھѧای لنѧدن : ھѧا مثѧال) P.٤٥٣]٤٦٢(.[.  مѧی گيѧردبه کارخانه صѧورت

].)٤٦٢-٦٣[٤٥٣.P( ،ابѧѧѧѧحافی کتѧѧѧѧص ،)rag-sorting]) (٤٥٤]٤٦٣.P .(

. کلѧѧѧѧѧی بѧѧѧѧѧه طѧѧѧѧѧور کارگѧѧѧѧѧاه ھѧѧѧѧѧای مѧѧѧѧѧدرن). P.٤٥٥]٤٦٣-٦٤(.[آجرسѧѧѧѧѧازی

].)٤٦٥[٤٥٦.P (انگیѧѧѧنايع خѧѧѧازی: صѧѧѧتورس ])٤٥٧-٥٩] ٤٦٦-٦٨.Pp( ،

راه بѧѧѧѧا ای ھمѧѧѧѧ کارخانѧѧѧѧهتبѧѧѧѧديل بѧѧѧѧه توليѧѧѧѧد ). P.٤٦٠]٤٦٨-٦٩(.[بافی حѧѧѧѧصير

 خيѧاطی  یدوزی لباس به وسѧيله قلاب: ممکن استثمار حدّ يابی به بالاتريندست

.)]٤٦٢-٦٦]٤٧٠-٧٤.Pp (يلهѧѧѧѧه وسѧѧѧѧونی بѧѧѧѧن دگرگѧѧѧѧرعت ايѧѧѧѧزايش سѧѧѧѧیاف  

 ی  کارخانه، که نقطه پايانی بر سنت قديمی توليد، که بر پايѧهی اقدامات جابرانه

ارزش ) عامѧل: (ھا مثال) P.٤٦٦]٤٧٥. (.[استثمار نامحدود قرار داشت، نھاد

نѧی تعѧداد می گѧردد، يعنѧی نѧرخ آن، و در مقابѧل کѧاھش فѧاکتور ديگѧر، يعاضافی 

ارزش يѧѧک کѧѧالای ماشѧѧينی بѧѧه  ايѧѧن کѧѧه بѧѧه محѧѧض. کѧѧارگران را بѧѧه ھمѧѧراه دارد

    تبѧѧديل شѧѧد، ايѧѧن تنѧѧاقض آشѧѧکار ) انحѧѧصاریغير(ارزش اجتمѧѧاعی جѧѧاری کѧѧالا 

. مѧѧی داردقѧѧدم بر کѧѧار -روزو يکبѧѧار ديگѧѧر در جھѧѧت طѧѧولانی نمѧѧودن . مѧѧی گѧѧردد

].)٣٩٧]٤٠٧.P(  

گزين شѧده، ا ساختن کارگران جѧايرھ  یبه وسيلهاما در ھمان زمان، ماشين 

گѧѧرفتن زنѧѧان و کودکѧѧان، يѧѧک جمعيѧѧت کѧѧار  بѧѧه کѧѧار و بѧѧه ھمѧѧان نѧѧسبت از طريѧѧق

می آورد که بايستی آن را در معѧرض حکمرانѧی سѧرمايه قѧرار  به وجود اضافی
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      دور را بѧѧѧه  کѧѧѧار -روزرو، ماشѧѧѧين تمѧѧѧام قيѧѧѧود اخلاقѧѧѧی و طبيعѧѧѧی  از ايѧѧѧن. دھѧѧѧد

 زمѧان  کѧاھشمی آيد کѧه قدرتمنѧدترين وسѧيلهوجود  به پس اين معما. می افکند

 او بѧѧه  یکѧار، مطمѧѧئن تѧѧرين وسѧيله تبѧѧديل تمѧѧام اوقѧѧات زنѧدگی کѧѧارگر و خѧѧانواده

  )P.٣٩٨]٤٠٨(.[. ش ارزش سرمايه استزمان کار در دسترس، برای گستر

عکس العمѧل اجتمѧاعی از طريѧق  اين جا قبلاً ملاحظه نموده ايم که چگونه در

  تѧشديد کѧارمѧسأله متوسط ظاھر می گردد؛ بѧر ايѧن اسѧاس حѧالا  کار -روزتثبيت 

  )P. ٣٩٨]٤٠٨. (.[می آيدبه وجود 

 کѧار، - شدن روز طولانیابتدا با افزايش سرعت ماشين، شدت کار، به ھمراه

را دفѧع  يکѧديگر به نقطه ای می رسѧد کѧه ايѧن دوبه زودی  امّا .افزايش می يابد

. متفѧاوت اسѧتمѧسأله زمان کѧار بѧا ايѧن معھذا موضوع محدود شدن . می نمايند

       سѧѧاعت تنھѧѧا مѧѧی توانѧѧد آن مقѧѧدار کѧѧار انجѧѧام دھѧѧد کѧѧه ١٠شѧѧدت کѧѧار، در طѧѧول 

 کѧار -روز صѧورت مѧی گيѧرد، و حѧالا بѧيش تѧر ساعت يѧا ١٢در حالت عادی در 

ی بالاتری از شѧدت ارتقѧاء  کاری به شمار می آيد که به درجه -فشرده تر، روز

ѧѧه فقѧѧار نѧѧه، و کѧѧوديافتѧѧی شѧѧنجيده مѧѧدتش سѧѧا شѧѧه بѧѧامش، بلکѧѧدت انجѧѧا مѧѧط ب .

].)٤٠٠]٤٠٩ .P (ابرѧѧن، در  بنѧѧار لازم و ٥ايѧѧاعت کѧѧافی، ٥ سѧѧار اضѧѧاعت کѧѧس 

 ٦ سѧاعت کѧار لازم و ٦قدر ارزش اضѧافی مѧی توانѧد حاصѧل گѧردد کѧه در  ھمان

  )P.٤٠٠]٤١٠. (.[ آمده است به دستیکم ترساعت کار اضافی، با شدت 

 footnote١ (.[ موضوع ثابت شѧدهد؟ در کارگاه اينکار چگونه شدت می ياب

٤٠١] ٤١١.P – ١٥٩note (فالѧѧال سѧѧوان مثѧѧه عنѧѧرفاً  بѧѧه صѧѧره، کѧѧری و غيѧѧگ

. ست تا بھره وری را به ميزان زيادی افزايش دھداکافی  کار -روزکاھش مدت 

اثبѧѧѧѧات گرانѧѧѧѧدر  امѧѧѧѧّا .در کѧѧѧѧار ماشѧѧѧѧينی ايѧѧѧѧن نکتѧѧѧѧه بѧѧѧѧسيار قابѧѧѧѧل شѧѧѧѧک اسѧѧѧѧت

)R.Gronder .(])٤٠١-٠٢] ٤١١-١٢.PP (  
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      تقليѧѧل يافتѧѧه صѧѧورت قѧѧانونی مѧѧی يابѧѧد، ماشѧѧين  کѧѧار -روز ايѧѧن کѧѧه بѧѧه محѧѧض

   حѧال يѧا .  از کѧارگر در مѧی آيѧدبيش تѧربه صورت يک وسيله مکيدن کار فشرده 

         و يѧѧا از طريѧѧق افѧѧزايش تعѧѧداد دسѧѧت ھѧѧائی کѧѧه بѧѧا ماشѧѧين  ،بѧѧيش تѧѧربѧѧا سѧѧرعت 

 ايѧѧѧن کѧѧѧه شѧѧѧواھدی بѧѧѧر) PP.٤٠٣-٠٧]٤١٢-١٦(.[ھѧѧѧا  نѧѧѧد مثѧѧѧال ادر ارتبѧѧѧاط

. بѧѧه پѧѧيش مѧѧی رونѧѧد يکѧѧديگر افѧѧزايش ثѧѧروت و گѧѧسترش کارگѧѧاه دسѧѧت در دسѧѧت

].)٤٠٧-٠٩]٤١٦-١٨.PP(  

  

آنآن) ) تاريخیتاريخی(( کارخانه در شکل کلاسيک  کارخانه در شکل کلاسيک --جج

                                                

  
 

ايѧن  گرفتن مناسب ابزار نظارت می نمايد؛ بنابرکار  ب در کارخانه، ماشين بر

        منѧѧسوخ ايѧѧن جѧѧا آيѧѧد، در مѧѧیوجѧѧود  بѧѧه تفѧѧاوت ھѧѧای کيفѧѧی کѧѧار کѧѧه در کارگѧѧاه

 در يѧѧک سѧѧطح قѧѧرار مѧѧی گيѧѧرد؛ و حѧѧداکثر، بѧѧيش تѧѧر و بѧѧيش تѧѧرمѧѧی گѧѧردد؛ کѧѧار 

 ايѧѧن جѧѧا تقѧѧسيم کѧѧار در. مѧѧی آيѧѧد بѧѧه وجѧѧود اختلافѧѧاتی در سѧѧن و جѧѧنس محѧѧصول

تنھѧا در  ايѧن جѧا تقѧسيم در. توزيع کارگران در بين ماشѧين ھѧای تخصѧصی اسѧت

گرفتѧѧه مѧѧی شѧѧوند، و  بѧѧه کѧѧار  ابѧѧزار یبѧѧه وسѧѧيلهبѧѧين کѧѧارگران اصѧѧلی کѧѧه واقعѧѧاً 

 صѧحت mule«مѧول «اين نکتѧه فقѧط بѧرای (دستگاه   یکارگران مأمور تغذيه

 از آن تѧر کѧم و حتѧی ھنѧوز throstle«تروسѧتل « ی دربѧارهندرت دارد، و به 

   صѧѧѧدق »Correctedpowerloom«دسѧѧѧتگاه اصѧѧѧلاح شѧѧѧده نيѧѧѧرو «در مѧѧѧورد 

ھا،  ن، مھندسين، متصديان سوخت کوره، مکانيک، به اضافه سرپرستا)کند می

رج در کارخانѧه تمرکѧز يافتѧه، نجاران و ديگѧران، يعنѧی طبقѧه ای کѧه تنھѧا از خѧا

  )Pp.٤١١ -١٢] ٤٢٠. (.[می گيرد صورت

 
- تابینوعی ماشين نخ  
- نوعی ماشين ريسندگی پشم و نخ  
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ضѧѧرورت وفѧѧѧق يѧѧѧافتن کѧѧارگر بѧѧѧا حرکѧѧѧت مѧѧداوم يѧѧѧک آدم مکѧѧѧانيکی، نيازمنѧѧѧد 

ی نيѧѧست کѧѧه يѧѧک وجѧѧه بѧѧدين معنѧѧ بѧѧه ھѧѧيچ امѧѧّا آمѧѧوزش از دوران کѧѧودکی اسѧѧت،

کارگر مجبور باشѧد مثѧل کارگѧاه، تمѧام عمѧر، خѧود را بѧه يѧک کѧار جزئѧی زنجيѧر 

سيѧѧستم (گيѧرد يѧک ماشѧѧين صѧورت ب  یدربѧارهتغييѧر کارکنѧان مѧѧی توانѧد . نمايѧد

برای يادگيری به کوشش ناچيزی احتياج اسѧت،  به خاطر اين که ، و)گزينیجاي

کѧار ايѧن  .ديگѧری منتقѧل گردنѧدکارگران می توانند از يک نوع ماشين به نѧوعی 

 ماشѧين قѧرار  یبيش از بيش بѧر عھѧده اين که کارگران يا خيلی ساده است و يا

مѧی مانѧد، جا  سنتی پا بر به طور کارگاھیمعھذا، در ابتدا، تقسيم کار . می گيرد

سѧѧرمايه   یبѧѧه وسѧѧيلهو خѧѧود ايѧѧن نکتѧѧه بѧѧه سѧѧلاح نيرومنѧѧدتری بѧѧرای اسѧѧتثمار 

 يک ماشين جزء کѧار مبѧدل برای تمام عمر به پاره ای ازکارگر . تبديل می گردد

 ) P.٤١٣] ٤٢٢-٢٣(.[. می شود

 کѧار بѧوده بلکѧه  یکه نه تنھѧا يѧک پروسѧه آن جا تمام توليد سرمايه داری، تا

چنين پروسه ای برای گѧسترش ارزش سѧرمايه نيѧز ھѧست، ايѧن نکتѧه را در  ھم

به خدمت مѧی گيѧرد، بلکѧه بѧر اشتراک دارد که اين کارگر نيست که ابزار کار را 

تنھѧا از طريѧق ماشѧين  امّا آورد؛ر کار، کارگر را به استخدام در می عکس، ابزا

ابѧزار کѧار، در تبѧديل . است کѧه ايѧن انحѧراف واقعيѧت فنѧی و قابѧل لمѧس مѧی يابѧد

  یطѧول پروسѧه خود بѧه آدم مکѧانيکی، خѧودش در مقابѧل کѧارگر مѧی ايѧستد، در

عنوان کار بѧی جѧان مѧسلطی کѧه نيѧروی کѧار جانѧدار سرمايه، به به عنوان کار، 

  یھѧای معنѧوی پروسѧه ھمѧين طѧور اسѧت قѧدرت. کارگر را تѧا بѧه آخѧر مѧی مکѧد

  .... سرمايه بر کارگر یتوليد، مانند سلطه

مھارت جزئی فردی که متѧصدی ماشѧين بѧروز مѧی دھѧد، بѧه عنѧوان يѧک چيѧز 

 اجتمѧاعی  یو تودهبسيار کوچک و فرعی در کنار علم، نيروھای طبيعی عظيم 
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 -٤١٥] ٤٢٣. (.[کѧѧار کѧѧه در سيѧѧستم ماشѧѧين ھѧѧا نھفتѧѧه شѧѧده، ناپديѧѧد مѧѧی گѧѧردد

٤١٤.Pp(  

ѧѧѧѧѧه، نظامانѧѧѧѧѧربازخانه ای کارخانѧѧѧѧѧهضباط سѧѧѧѧѧه  ینامѧѧѧѧѧ٤٢٣-٢٤(.[ کارخان [

٤١٦.P(  

 ) Pp.٤١٧-١٨] ٤٢٥-٢٧. (.[کارخانه) جنسی(شرايط مادی 

  

  نظام کارخانه و ماشيننظام کارخانه و ماشينبرعيله برعيله  کارگران  کارگران یی   مبارزه مبارزه--دد
 

          ايѧѧѧѧن مبѧѧѧѧارزه کѧѧѧѧه از پيѧѧѧѧدايش روابѧѧѧѧط سѧѧѧѧرمايه داری وجѧѧѧѧود دارد، در ابتѧѧѧѧدا 

   توليѧѧد  ی مѧѧادی شѧѧيوه یماشѧѧين بѧѧه عنѧѧوان پايѧѧهبرعيلѧѧه شورشѧѧی بѧѧه صѧѧورت 

) P.٤١٩]٤٢٧-٢٨. (.[کارگѧѧاه ھѧѧای نواربѧѧافی. سѧѧرمايه داری ظѧѧاھر مѧѧی گѧѧردد

ان تنھѧا کѧارگر) P.٤٢٠]٤٢٨-٢٩). (.[کѧار ماشѧين کѧارگران خѧراب(لوديت ھѧا 

  .بعدھا وسائل مادی توليد را از شکل اجتماعی استثمار خويش تميز می دھند

ی بѧرای جانѧشينی کѧارگران  کѧار ظѧاھراً وسѧيله ا یهپيشرفتدر کارگاه، تقسيم 

] ٤٣٠(.[جѧѧѧѧائی  بѧѧѧѧه انحѧѧѧѧراف در کѧѧѧѧشاورزی، جѧѧѧѧا) (P.٤٢١] ٤٢٩(.[. بѧѧѧѧود

٤٢٢.P( اѧѧّا امѧѧاً جѧѧارگر واقعѧѧينی، کѧѧستم ماشѧѧه در سيѧѧی بѧѧا مѧѧين جѧѧود؛ ماشѧѧش 

) P.٤٢٣] ٤٣١(.[بافنѧدگان کارگѧاه ھѧای دسѧتی . مستقيماً بѧا او رقابѧت مѧی کنѧد

مѧداوم صѧورت  بѧه طѧور ايѧن عمѧل) P.٤٢٤]٤٣٢(.[طѧور در ھندوسѧتان  ھمين

. می گيرد، زيرا که ماشين دائماً عرصه ھای جديدی از توليد را تسخير مѧی کنѧد

 داری به ابѧزار کѧار در مقابѧل شکل متکی به خود و بيگانه ای که توليد سرمايه

 -يک دشѧمنی کامѧل در مѧی آيѧدبه صورت  ماشين  یکارگر می بخشد، به وسيله

. ابزار کار صورت مѧی گيѧردبرعيله رو، اکنون شورش کارگران، نخست  از اين

]٤٢٤] ٤٣٢.P(  
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-٤٢٦] ٤٣٣-٤٣٥. (.[ ماشѧѧѧѧين یشѧѧѧѧرح جانѧѧѧѧشينی کѧѧѧѧارگران بѧѧѧѧه وسѧѧѧѧيله

٤٢٥.Pp ( رای درماشين به عنوان وسيلهѧارگران ای بѧت کѧستن مقاومѧم شکѧھ

  )Pp.٤٢٧ -٤٢٨] ٤٣٥ -٣٧(.[ آن ھا در برابر سرمايه از طريق جانشينی

اقتصاد ليبرالی مدعی است که ماشين، در ھمان موقعی کѧه جانѧشين کѧارگران 

        بگيѧѧѧرد، آزاد بѧѧه کѧѧار توانѧѧد ايѧѧن کѧѧѧارگران را ای را کѧѧѧه مѧѧی شѧѧود، سѧѧرمايه مѧѧی

گѧرفتن ماشѧين، سѧرمايه را  به کѧار لاف اين ادعا، ھرگونهمعھذا، برخ. سازد می

آن و افѧزايش جѧزء ثابѧت مѧی گѧردد؛  غيѧرمحبوس نموده و باعث کاھش سѧھم مت

مѧی توانѧد ظرفيѧت سѧرمايه بѧرای اسѧتخدام را محѧدود  آن ھѧا اين، اين عمل بنابر

) و ايѧن چيѧزی اسѧت کѧه مѧورد نظѧر ايѧن مѧدافعين سѧرمايه داری- در واقع. نمايد

 بدين طريق، سرمايه آزاد نمی گѧردد، بلکѧه وسѧايل معيѧشت کѧارگران -ھستنيز 

جا شده آزاد می شود؛ کارگران از وسايل معيشت خѧود بريѧده مѧی شѧوند،  به جا

اين را بدين نحو شرح می دھد که ماشين وسايل معيشت ) سرمايه داری(مدافع 

  )Pp.٤٢٩-٣٠] ٤٣٨-٣٩. (.[را برای کارگر آزاد می کند

  )Pp.٤٣١-٣٢] ٤٣٩-٤١(.[ باز ھم گسترش می يابد اين نکته

 سѧѧرمايه دار  یتناقѧѧضات خѧѧصومت آميѧѧزی کѧѧه از اسѧѧتخدام ماشѧѧين بѧѧه وسѧѧيله

از  آن ھѧѧا جѧѧدايی ناپѧѧذير اسѧѧت، بѧѧرای مѧѧدافعين وجѧѧود نѧѧدارد، زيѧѧرا کѧѧه خاسѧѧتگاه

  یاز طريѧѧق اسѧѧتخدام بѧѧه وسѧѧيله آن ھѧѧا درون روابѧѧط بѧѧا ماشѧѧين نيѧѧست، بلکѧѧه

  )P.٤٣٢] ٤٤١. (.[شين ظھور می نمايندمالک ما سرمايه دار

   ايѧѧѧن رو ماشѧѧѧين، و از یمѧѧѧستقيم توليѧѧѧد بѧѧѧه وسѧѧѧيلهغيرگѧѧѧسترش مѧѧѧستقيم و 

معѧدنچيان، . انѧدکنون بѧه اسѧتخدام در آمѧده  که تای امکان افزايش تعداد کارگران

   جѧѧѧѧائی  بѧѧѧѧه پنبѧѧѧѧه کѧѧѧѧاری، و غيѧѧѧѧره از طѧѧѧѧرف ديگѧѧѧѧر، جѧѧѧѧابѧѧѧѧرده ھѧѧѧѧا در منѧѧѧѧاطق 
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ھای ی  گوسفندان، برای تأمين نيازمند یا به وسيلهھی ھا و ايرلندی اسکاتلند

  )Pp.٤٣٣-٤٣٤] ٤٤٣-٤٤٤ (.[ .کارخانجات پشم بافی

کارگѧѧاه بѧѧه انجѧѧام  آن چѧѧه ماشѧѧين، تقѧѧسيم اجتمѧѧاعی کѧѧار را، بѧѧسيار فراتѧѧر از

  )P.٤٣٥]٤٤٤. (.[به پيش می برد. رسانيد

  

  

   ماشين و ارزش اضافی ماشين و ارزش اضافی--هه
 

رزش اضافی ھمѧراه بѧا افѧزايش حجѧم افزايش ا. کاربرد ماشين  ینتيجهاولين 

ورود زنان و کودکان بѧه کارخانѧه، مقاومѧت کѧارگران مѧرد را در مقابѧل اسѧتبداد 

  )P.٣٩١]٤٠٢. (.[سرمايه بالاخره درھم می شکند

  اگѧѧر ماشѧѧين زمѧѧان کѧѧار لازم بѧѧرای توليѧѧد يѧѧک جѧѧنس را کѧѧاھش مѧѧی دھѧѧد، در 

 کѧѧار، بѧѧه - روزدسѧѧت ھѧѧای سѧѧرمايه بѧѧه نيرومنѧѧدترين سѧѧلاح بѧѧرای افѧѧزايش مѧѧدت

ماشين از يک طرف، شѧرايط .  از حدود متوسط آن تبديل می گرددبيش ترخيلی 

جديدی به وجود می آورد که سرمايه را در انجام چنين کاری توانا می سازد، و 

  .از طرف ديگر محرک ھای تازه ای برای چنين عملی ايجاد می کند

 ضѧѧعف ھѧѧا و  یسѧѧيلهماشѧѧين قابليѧѧت حرکѧѧت مѧѧداوم را داراسѧѧت، و تنھѧѧا بѧѧه و

ماشѧينی کѧه در . محدوديت ھای نيروی کار انسانی کمکی اش محѧدود مѧی گѧردد

 سѧѧال و نѧѧيم مѧѧستھلک مѧѧی شѧѧود و روزانѧѧه بيѧѧست سѧѧاعت کѧѧار مѧѧی کنѧѧد، بѧѧرای ٧

سرمايه دار درست به ھمان اندازه کار اضافی جذب می کند که ماشين مѧشابھی 

لک می شѧود، مѧی توانѧد  سال مستھ١٥ ساعت کار می کند و در ١٠که روزانه 

      کѧѧار را در نѧѧصف مѧѧدت ماشѧѧين دوم انجѧѧام  ماشѧѧين اولѧѧی ايѧѧن امѧѧّا .جѧѧذب نمايѧѧد

  ).P.٣٩٣]٤٠٤(.[. می دھد
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ھѧای  ماشين باگزين شدن ی جاي  يعنی به وسيله-ارزش معنوی ماشينکاھش 

-٠٥(.[ .افتѧѧѧد تѧѧѧر بѧѧѧه خطѧѧѧر مѧѧѧی جديѧѧѧدتر در بѧѧѧازار در ايѧѧѧن صѧѧѧورت ھنѧѧѧوز کѧѧѧم

٣٩٤]٤٠٤.P(  

وه، بدون افزايش سرمايه گذاری در مورد ساختمان ھا و ماشѧين ھѧای به علا

اين نه تنھا با طولانی شѧدن  اضافی مقدار زيادتری کار جذب گرديده است؛ بنابر

 لازم بѧѧرای فѧѧراھم  یکѧѧار، ارزش اضѧѧافی افѧѧزايش مѧѧی يابѧѧد، بلکѧѧه ھزينѧѧه -روز

   یسѧѧرمايهکѧѧه نѧѧسبت  آن جѧѧا تѧѧا. نمѧѧودن آن نيѧѧز بѧѧه ھمѧѧان نѧѧسبت تقليѧѧل مѧѧی يابѧѧد

ی خواھѧد بѧيش تѧرثابت به ميزان زيادی برتری نشان می دھد، ايѧن امѧر اھميѧت 

  ).P.٣٩٥]٤٠٥(.[ند وضعيتی که در صنايع بزرگ حکمفرماست نداشت، ما

 عمѧѧر ماشѧѧين، يعنѧѧی وقتѧѧی کѧѧه ھنѧѧوز ماشѧѧين بѧѧه صѧѧورت  یدر اولѧѧين دوره

ر عطѧѧش سѧѧرمايه دا ايѧѧن رو  ازو. انحѧѧصاری اسѧѧت، سѧѧودھا سرسѧѧام آور اسѧѧت

    کار، تحريѧک  -طولانی تر، برای طولانی ساختن بی انتھای روز کار -روزبرای 

      ھمѧѧراه بѧѧا رواج عمѧѧومی ماشѧѧين، ايѧѧن سѧѧودھای انحѧѧصاری ناپديѧѧد . مѧѧی شѧѧود

می گردند، و اين قانون اقتصادی خود را نمايان می سازد که ارزش اضѧافی نѧه 

 بѧѧه  او یری کѧѧه بѧѧه وسѧѧيله ماشѧѧين، بلکѧѧه از کѧѧا یاز کѧѧار ارائѧѧه شѧѧده بѧѧه وسѧѧيله

در توليѧد  امѧّا . متغيѧر، سرچѧشمه مѧی گيѧرد یاستخدام درآمده، يعنی از سѧرمايه

. دليѧل ھزينѧه ھѧای زيѧاد آن کѧاھش مѧی يابѧدضѧرورتاً بѧه  غيѧرماشينی سѧرمايه مت

گѧѧرفتن ماشѧين در سѧѧرمايه داری يѧѧک تѧضاد درونѧѧی وجѧѧود  بѧه کѧѧار ايѧѧن در بنѧابر

    ماشѧѧين باعѧѧث افѧѧزايش يѧѧک فѧѧاکتور بѧѧرای يѧѧک حجѧѧم مѧѧشخص سѧѧرمايه: دارد

به علاوه، ) Pp.٤٦٨]٤٧٦(.[سازی  کبريت). P.٤٦٧] ٤٧٥-٧٦(.[سفالگری

خانه بر کار نامنظم، کѧه از عѧادت بѧی نظمѧی کѧارگران، و بѧه ھمѧان رتأثير کار کا

کѧار ). P.٤٧٠] ٤٧٨. (.[اندازه تغيير فصول و آداب و رسѧوم، ناشѧی مѧی شѧود
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اری کѧѧه در صѧѧنعت خѧѧانگی کارگѧѧاھی بѧѧه علѧѧت تغييѧѧر بѧѧه ھمѧѧراه بيکѧѧ حѧѧدّ زيѧѧاده از

  )P.٤٧١] ٤٧٨ -٧٩. ([فصل اتفاق می افتد

احکѧѧѧѧام آموزشѧѧѧѧی ) P.٤٧٣] ٤٨٠ -٨١. ([احکѧѧѧѧام بھداشѧѧѧѧتی کѧѧѧѧار کارخانѧѧѧѧه

].)٤٧٥] ٤٨٢-٤٨٣.P(  

گران خردسѧال رشѧد کѧار اين کѧه اخراج کارگران صرفاً به دليل سن، به محض

يѧѧک  دسѧѧتمزد نѧѧی ديگѧѧر نمѧѧی تواننѧѧد بѧѧادرد نمѧѧی خورنѧѧد، يعمѧѧی کننѧѧد و ديگѧѧر بѧѧه 

 ديگѧѧری ھѧѧم بلѧѧد نيѧѧستند،  یھѧѧيچ نѧѧوع حرفѧѧه حѧѧالی کѧѧه در. کѧѧودک زنѧѧدگی کننѧѧد

  )P.٤٧٧]٤٨٤-٨٥([ .راج می شوندخا

  یزائل گشتن پندارھای خرافی و تحجѧر سѧنتی کارگѧاه و کاردسѧتی بѧه وسѧيله

تبديل  عت نيروھای طبي یرد آگاھانهبُ ر توليد را به کا یصنايع جديد، که پروسه

رو، اين شکل به تنھايی در مقابل تمѧام اشѧکال پيѧشين انقلابѧی  از اين. می سازد

ری، تقسيم ا سرمايه د یبه عنوان يک شيوه امّا )P.٤٧٩]٤٨٦ -٨٧. (.[است

که روز به روز مبناھѧای  آن جا کار متحجر را برای کارگر باقی می گذارد، و از

ѧѧارگر را درھѧѧازد، کѧѧی سѧѧون مѧѧشين را دگرگѧѧکندپيѧѧی شѧѧر، در . م مѧѧرف ديگѧѧاز ط

ھمين نکتѧه، در ايѧن تغييѧر ضѧروری فعاليѧت ھѧای يѧک کѧارگر معѧين، شѧرط دارا 

. ممکѧѧن و امکѧѧان انقѧѧلاب اجتمѧѧاعی، نھفتѧѧه اسѧѧت حѧѧدّ بѧѧودن ذوق و اسѧѧتعداد تѧѧا

])٤٨٠-٨١] ٤٨٧ -٨٨.Pp(  

     نيѧѧاز بѧѧه گѧѧسترش قѧѧانون کارخانѧѧه بѧѧه تمѧѧام بخѧѧش ھѧѧائی کѧѧه برمبنѧѧای آن کѧѧار

) P.٤٨٥] ٤٩٣(.[١٨٩٧نامه تѧѧѧѧѧصويب) P.ff٤٨٢]. ٤٨٩ -ff ([.نمѧѧѧѧѧی کننѧѧѧѧѧد

  )P.٤٨٦ ff].٤٩٥-٥٠٣([معادن، ياداشت، 

 ايѧن نامه ھای کارخانه؛ تعمѧيم توليѧد کارخانѧه ای و ازکننده تصويباثر متمرکز

شѧکل کلاسѧѧيک توليѧد سѧѧرمايه داری؛ تѧѧشديد تѧضادھای درونѧѧی آن، پѧѧرورش رو 
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   ھѧѧѧائی بѧѧѧرای شѧѧѧکل گѧѧѧرفتن   پايѧѧѧه کھنѧѧѧه، وی عناصѧѧѧری بѧѧѧرای واژگѧѧѧونی جامعѧѧѧه

  )Pp.٤٨٨-٩٣] ٤٩٨ -٥٠٣. (.[ نو یجامعه

 ماشѧѧين حتѧѧی  یبيکѧѧار سѧѧاختن کѧѧارگران بѧѧه وسѧѧيله ايѧѧن جѧѧا در. کѧѧشاورزی

تѧشديد تѧضاد ميѧان .  روزمѧزد کѧارگر یجانشينی دھقان به وسѧيله. شديدتر است

ان کѧارگر حѧالی کѧه پراکندگی و ضعيف گشتن کارگران روسѧتائی، در. شھر و ده

کѧѧارگران کѧѧشاورزی بѧѧه حѧѧداقل  دسѧѧتمزد  ايѧѧن روشѧѧھری متمرکѧѧز مѧѧی گردنѧѧد؛ از

   توليѧѧѧد ی اوج شѧѧѧيوه یدر ھمѧѧѧان حѧѧѧال غѧѧѧارت زمѧѧѧين؛ نقطѧѧѧه. کѧѧѧاھش مѧѧѧی يابѧѧѧد

ѧѧابسѧѧر منѧѧافتن بѧѧه يѧѧهرمايه داری در غلبѧѧت یع کليѧѧا اسѧѧروت ھѧѧين و :  ثѧѧی زمѧѧيعن

  )Pp.٤٩٣-٩٦] ٥٠٤ -٠٧. ([کارگر 
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  ::بخش پنجمبخش پنجم
  

توليد توليد   یی  دربارهدربارهی ی ترتر  بيشبيشھای ھای   سیسیبرربرر
  ارزش اضافیارزش اضافی

  

  

ضميمهضميمه

                                                

  جلد سومجلد سوم  ای بر سرمايهای بر سرمايه  
  

کѧѧه در معѧѧرض قѧѧضاوت عمѧѧوم قѧѧرار گرفتѧѧه ی کتѧѧاب سѧѧوم سѧѧرمايه از ھنگѧѧام

ھѧم  ايѧنبѧه جѧز البتѧه . است، مورد تعبيѧرات فѧراوان و گونѧاگونی قѧرار مѧی گيѧرد

نظѧر داشѧتم، ايѧن عمѧده در  به طور در انتشار آن، نکته ای که. انتظار نمی رفت

  یامکان کتѧاب معتبѧری تھيѧه گѧردد، نتѧايج تѧازه ای کѧه بѧه وسѧيله حدّ بود که تا

خود مارکس شرح داده شѧود، خѧود ممکن با کلمات  حدّ مارکس فراھم گرديده تا

اجتنѧاب ناپѧذير باشѧد، و حتѧی سѧپس بѧرای دخالت نمѧايم مطلقѧاً جائی  من فقط آن

. د که چه کسی با او گفتگو مѧی نمѧوده اسѧتگونه ابھامی باقی نمان خواننده ھيچ

 قرار نگرفته است؛ گفته شده کѧه مѧی بايѧستی مѧن مѧواد تأييداين موضوع مورد 

، يѧѧا بѧѧه قѧѧول )سيѧѧستماتيک(در دسѧѧترس خѧѧود را بѧѧه کتѧѧابی بѧѧا يѧѧک نثѧѧر مѧѧنظم 

 تبديل می نمودم؛ به عبارت ديگر، اعتبار کتاب en faire un livreفرانسوی 

  یاين آن طريقѧی نبѧود کѧه مѧن وظيفѧه امّا .اننده می ساختمرا قربانی راحتی خو

 
-مؤلف-نويس قطع می شود دست اين جا   در   
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کلѧѧی فاقѧѧد حقانيѧѧت بѧѧودم؛ مѧѧن بѧѧرای چنѧѧين تجديѧѧدنظری بѧѧه .  نمѧѧودمخѧѧود را درک

گويد، و کشفيات علمی خѧود را بѧا چون مارکس حق دارد که خود سخن بی مرد

 گونѧه ايѧن مѧن ھѧيچ اضافه کنم، بنѧابر. سپاردن کاملاً خالص خود به آيندگان بياب

 تѧا بѧه ميѧراث - مѧن باشѧد یبرازنѧده کѧه مѧی بايѧست ھمѧان طѧور -تمѧايلی نداشѧتم

چنان مرد برجسته ای دست درازی نمايم؛ ايѧن بѧرای مѧن بѧه معنѧای عھدشѧکنی 

    تواننѧѧد يѧѧا  نمѧѧی بѧѧرای کѧѧسانی کѧѧه. ای بѧѧود  بيھѧѧوده کѧѧاملاً  ايѧѧن عمѧѧلِ اً ثالثѧѧ. بѧѧود مѧѧی

د اول، در عوض زحمتѧی کѧه نمی خواھند مطالعه نمايند، کسانی که، حتی در جل

ی متحمѧل شѧدند تѧا آن را بѧه غلѧط بѧيش تѧربرای فھم درست آن لازم بود زحمѧت 

که آدمی خودش  رفته بيھوده است  ھمی  برای چنين مردمانی، رو-درک نمايند

بѧѧرای کѧѧسانی کѧѧه بѧѧه درکѧѧی واقعѧѧی  امѧѧّا .را بѧѧه ھѧѧر طريقѧѧی بѧѧه زحمѧѧت بينѧѧدازد

ѧزی  معلاقمندند، خود کتاب اصلی دقيقاً مھѧرح ريѧان طѧرای آنѧود؛ بѧز بѧرين چيѧت

می يافت، و نکتѧه ای   من، حداکثر ارزش يک تفسير را یمجدد کتاب به وسيله

ѧود بѧشده و که علاوه بر اين وجود دارد، اين تفسيری می بѧشر نѧه منتѧری کѧر اث

کتاب اصلی می بايست در اولѧين مباحثѧه، مѧورد اشѧاره . يابی ھم نيستقابل دست

 دومѧѧين و سѧѧومين مباحثѧѧه، لزومѧѧاً انتѧѧشار وسѧѧيع آن بѧѧه کلѧѧی قѧѧرار گيѧѧرد، و در

  .اجتناب ناپذير می گرديد

 ی اثѧری کѧه دربѧر گيرنѧده ی دربѧارهاين امری طبيعѧی اسѧت کѧه ايѧن مباحثѧات، 

موضѧѧوعاتی اسѧѧت کѧѧه تѧѧازگی ھѧѧم دارنѧѧد، و در طѧѧرح اوليѧѧه ای کѧѧه بѧѧدون تأمѧѧل 

 و در. رانی نماينѧدپرداخته گشته و ھنوز بخشی از آن تکميѧل نѧشده اسѧت، لگѧدپ

طѧرف سѧاختن بر بѧه خѧاطر :مداخله من مѧی توانѧد مفيѧد واقѧع گѧردد يعنѧیاين جا 

جنبѧه ھѧای  بѧه خѧاطر ايѧن کѧه مѧی آيѧد، بѧه وجѧود مشکلاتی کѧه در فھѧم موضѧوع

قابѧل ملاحظѧه ای در کتѧاب آشѧکار  آن ھѧا بѧه طѧور مھمی از مطلب را که اھميѧت
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 ١٨٦٥ بѧه کتѧاب کѧه در سѧال  به پيش کѧشم، و مطالѧب مھمѧی رابيش ترنيست، 

ع، دو در واقѧ.  منطبѧق گѧردد١٨٩٥نوشته شده بيفѧزايم تѧا بѧا وضѧعيت امѧور در 

  .نظرم می رسد به بحث مفصلی احتياج داردنکته از قبل وجود دارد که به 

  

  

  قانون ارزش و نرخ سودقانون ارزش و نرخ سود  --١١
 

می بايستی انتظار داشته باشيم که حل تناقض آشکار ميان ايѧن دو عامѧل، بѧه 

و جѧدل ھѧای فراوانѧی پѧس از انتѧشار کتѧاب مѧارکس منجѧر گѧردد، يعنѧی بѧه بحث 

  یبعѧضی خѧود را بѧرای يѧک معجѧѧزه. ھمѧان انѧدازه کѧه قبѧل از آن جريѧان داشѧت

کѧه بѧه جѧای آن چيѧز عجيѧب و غريبѧی کѧه ی کامل آماده سѧاخته بودنѧد، و ھنگѧام

دند، شѧѧ رو بѧѧه رو بѧѧا حѧѧل سѧѧاده و منطقѧѧی تѧѧضاد و بيѧѧان متѧѧين آن. انتظѧѧار داشѧѧتند

آن کѧѧسی کѧѧه خوشѧѧبختانه بѧѧيش از ھمѧѧه مѧѧأيوس شѧѧده، البتѧѧه آدم . مѧѧأيوس گѧѧشتند

او بѧѧالاخره آن نقطѧѧه اتکѧѧاء ). Loria(شѧѧناخته شѧѧده ای اسѧѧت، لوريѧѧای مѧѧشھور 

ارشميدسی را يافته است که از روی آن حتی کوتوله ای با اسѧتعداد در خѧور او 

  بѧه ھѧوا بلنѧد کنѧد و  مѧارکس را یمی تواند بنای مستحکم و غѧول پيکѧر انديѧشه

 ايѧن آن چيѧزی اسѧت ! چѧه: او متغيرانѧه رجزخѧوانی مѧی کنѧد. پاشѧدآن را از ھم ب

کѧѧه اقتѧѧصاددانان از ارزش صѧѧحبت مѧѧی کننѧѧد، ی وقتѧѧ! کѧѧه بايѧѧد حѧѧل مѧѧساله باشѧѧد

» ھيچ اقتصاددانی«. منظورشان ارزشی است که واقعاً در مبادله معين می شود

ا بѧه ارزشѧی کѧه کالاھѧا، بѧا آن بѧѧه ش روقѧت توجѧه خѧود بѧا يѧک ذره شѧعور ھѧيچ

 ne possone( فѧѧروش رونѧѧد نمѧѧی تواننѧѧد بѧѧه  فѧѧروش نمѧѧی رسѧѧند و ھرگѧѧز

vendersimai( وقت نمی خواھد معطوف سازد ساخته و با ھيچن، معطوف ...

ارزشی که کالاھѧا ھرگѧز بѧا آن فروختѧه نمѧی شѧوند متناسѧب بѧا  اين که در اظھار
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) نظريѧه(تکѧرار تѧز بѧه جѧز ده، مѧارکس نھفتѧه شѧ آن ھا مقدار کاری است که در

ارزشѧی کѧه کالاھѧا بѧا  ايѧن کѧه اقتصاددانان سنتی در شکل معکوس آن، مبنی بر

آن فروختѧѧه مѧѧی شѧѧوند بѧѧا کѧѧاری کѧѧه صѧѧرف آن شѧѧده متناسѧѧب نيѧѧست؛ چѧѧه کѧѧاری 

دور شѧدن قيمѧت  علѧی رغѧم  مѧارکس ھѧم کѧه یحتѧی ايѧن گفتѧه... انجام می دھد؟

    ، قيمѧѧت کѧѧل تمѧѧام کالاھѧѧا ھميѧѧشه بѧѧا ارزش کѧѧلھѧѧا کالاھѧѧای جداگانѧѧه از ارزش آن

 کالاھا نھفته شده، منطبѧق مѧی باشѧد، کمکѧی بѧه ھا، يا مقدار کاری که در کلِ  آن

  بѧѧيش از نѧѧسبت مبادلѧѧهکѧѧه ارزش چيѧѧزی  آن جѧѧا زيѧѧرا از. ايѧѧن وضѧѧع نمѧѧی نمايѧѧد

 a بيھѧوده و بѧی معنѧی اسѧتميان دو کالا نيѧست، ايѧن مفھѧوم ارزش کѧل چيѧزی 

Contradictio ...  in adjecto...« هѧد کѧی کنѧث مѧاب او بحѧدای کتѧدر ابت :

مѧشابه و از لحѧاظ مقѧدار  گويد که مبادلѧه تنھѧا بѧه لطѧف يѧک عنѧصری مارکس م

 آن ھا مساوی نھفته شده در دو کالا، يعنی مقدار مساوی کار است که می تواند

تی کѧѧاملاً نѧѧسب کالاھѧѧا بѧѧا ايѧѧن کѧѧه اکنѧѧون بايѧѧستی بѧѧا اظھѧѧار و. را معѧѧادل قѧѧرار دھѧѧد

     مبادلѧѧه مѧѧی گردنѧѧد، موقرانѧѧه خѧѧود  آن ھѧѧا از مقѧѧدار کѧѧار نھفتѧѧه شѧѧده درمتفѧѧاوت 

 بيھوده گѧوئی تنѧزل نمѧوده اسѧت حدّ آيا ھرگز چنين بيانی که تا«. انکار نمايد را

reductio ad absurdum ودѧѧوريکی، وجѧѧل تئѧѧستگی کامѧѧين ورشکѧѧچن ،

ѧѧُر و پѧѧکوه تѧѧا شѧѧی ای بѧѧشی علمѧѧا خودکѧѧت؟ آيѧѧته اسѧѧوده داشѧѧن بѧѧارتر از ايѧѧر وق

، صѧѧفحات ١٨٩٥ ، اول فوريѧѧهNuovaAntologiaنѧѧووا آنتولوجيѧѧا (» !اسѧѧت

٤٧٨ -٧٩ .PP(  

آيا کاملاً . لوريای ما از خوشحال ھم خوشحال تر است: می توانيم تصور کنيم

حق با او نبود که با مارکس ھم چѧون يکѧی از امثѧال خѧودش برخѧورد مѧی کѧرد، 

، س مѧارک-لی؟ مѧی توانيѧد صѧحنه را مجѧسم کنيѧديعنѧی مثѧل يѧک شѧارلاتان معمѧو

                                                 
- تضاد مضاعف.  
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      درسѧѧت ماننѧѧد لوريѧѧا دارد بѧѧه ملѧѧت خѧѧودش پوزخنѧѧد مѧѧی زنѧѧد؛ او درسѧѧت ماننѧѧد 

امѧا، . عبده بѧازی زنѧدگی مѧی کنѧدشѧائی اقتصاد، با يبی اھميت ترين پرفسور ايتال

  یکѧه حرفѧه کѧار برآيѧد، چѧون  ايѧن ی می تواند از عھدهدر جائی که دالکامارا

بѧه جѧز را خوب بلد است، شѧمالی خѧام دسѧت يعنѧی مѧارکس، ھѧيچ کѧاری خودش 

 ايѧѧن کѧѧه نمѧѧی دھѧѧد، تѧѧا دگوئی، نوشѧѧتن چيزھѧѧای بѧѧی معنѧѧی و مزخѧѧرف انجѧѧامنѧѧچر

  .خودکشی موقرانه برايش باقی نمی ماندبه جز بالاخره ھيچ چاره ای 

ن شѧده  کѧار معѧي یگذاريد کѧه عبѧارت کالاھѧا ھرگѧز بѧا ارزشѧی کѧه بѧه وسѧيلهب

  اجѧازه.  داريѧمفѧروش رسѧند را بѧرای بعѧدھا نگѧاهشده و نمی توانند به فروخته ن

از  ارزش چيѧزی بѧيش «فقط به اين تضمين آقای لوريѧا کѧه  اين جا دھيد که درب

مفھѧوم «ايѧن  بنѧابر ايѧن کѧه و»  يѧک کѧالا بѧا کѧالای ديگѧر نيѧست ینسبت مبادلѧه

 acontradictio in adjecto. ..ارزش کل کالاھا چيزی مزخرف و بѧی معنѧی

مبادلѧه مѧی شѧوند، يعنѧی  يکѧديگر نѧسبتی کѧه در آن دو کѧالا بѧا. پردازيم، ب»است

 آن ھѧا اين چيزی کاملاً تصادفی اسѧت کѧه از خѧارج بѧر روی ھا، بنابر ارزش آن

 ايѧن کѧه .برچسب شده، و ممکن است امروز يک چيز باشد و فردا چيѧز ديگѧری

١٠٠ѧѧѧوگرم طѧѧѧک کيلѧѧѧا يѧѧѧرم يѧѧѧک گѧѧѧا يѧѧѧک بѧѧѧد وزن متريѧѧѧردد  واحѧѧѧه گѧѧѧلا مبادل      

      تѧѧѧرين بѧѧѧستگی بѧѧѧه شѧѧѧرايط ذاتѧѧѧی آن گنѧѧѧدم يѧѧѧا طѧѧѧلا نѧѧѧدارد، بلکѧѧѧه بѧѧѧه  کوچѧѧѧک

چѧه . کلاً بيگانѧه اسѧت، بѧستگی مѧی يابѧد آن ھا ھائی که نسبت به ھر دو موقعيت

   صѧѧورت مѧѧی بايѧѧستی ايѧѧن شѧѧرايط خѧѧود را در مبادلѧѧه ظѧѧاھر نماينѧѧد،  ايѧѧن غيѧѧردر

چنѧين موجوديѧت مѧستقلی جѧدا از مبادلѧه   و ھѧميعنی کلاً بر مبادله مسلط کردنѧد،

      لوريѧѧѧای مѧѧѧشھور . از ارزش کѧѧѧل کالاھѧѧѧا صѧѧѧحبت نمѧѧѧودتѧѧѧوان  بداشѧѧѧته باشѧѧѧند تѧѧѧا

                                                 
-دیѧѧرای کمѧѧارلاتان اپѧѧش l,Elisier de Amoreيلهѧѧه وسѧѧی ب  Donzetti .فѧѧور . مؤلѧѧمنظ

  )م.(لورياست
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 نѧѧسبتی کѧѧه دو کѧѧالا ممکѧѧن اسѧѧت در آن بѧѧا. کѧѧه ايѧѧن بѧѧی معنѧѧی اسѧѧت مѧѧی گويѧѧد 

 و ايѧѧن تمѧѧام آن چيѧѧزی -ھاسѧѧت مبادلѧѧه گردنѧѧد، ھѧѧر چѧѧه باشѧѧد، ارزش آنيکѧديگر 

ارزش با قيمت شناخته می شѧود، و  اين رو از. ه وجود دارداست که در اين بار

تواند اختيѧار کنѧد، دارای ارزش ھѧای ی  قيمت ھائی که م یھر کالائی به شماره

و تقاضا معين می شѧود؛ و ھѧر کѧس ه  عرض یو قيمت به وسيله. متعددی است

  .کند، بايد احمق باشد که انتظار جواب ھم داشته باشد سؤال بيش ترخواھد ب

در وضѧعيت عѧادی، عرضѧه و تقاضѧا . مانع کوچکی وجѧود دارد اين جا اما در

دھيد که تمام کالاھای دنيا را به دو نيمѧه تقѧسيم  اين، اجازه ببنابر. متوازن است

فѧѧرض کنѧѧيم کѧѧه ھѧѧر کѧѧدام . بخѧѧش عرضѧѧه و بѧѧه ھمѧѧان ميѧѧزان بخѧѧش تقاضѧѧا. کنѧѧيم

ينگ، يا ھر چѧه  بليون مارک، فرانک، ليره استرل١٠٠٠نمايشگر قيمتی معادل 

 ٢٠٠٠ا ارزشѧی معѧادل يѧمطابق رياضيات دبستانی اين قيمت . می خواھيد باشد

. آقای لوريا می گويد بی معنی است، مزخرف است. می آورد به وجود بليون را

بليѧون  ٢٠٠٠ قيمتѧی معѧادل  ینشان دھنѧده يکديگر ممکن است که دو دسته با

: گѧѧѧوئيم قيمѧѧѧت اگѧѧѧر ب.اسѧѧѧتديگѧѧѧری بѧѧѧه صѧѧѧورت ارزش   یدربѧѧѧاره امѧѧѧّا .باشѧѧѧند

حѧѧداقل . ١٠٠٠ +١٠٠٠= ٠ :گѧѧوئيم ارزشاگѧѧر ب امѧѧّا ١٠٠٠+١٠٠٠=٢٠٠٠

 ايѧن جѧا زيѧرا در. می گيرد برعنی جايی که مجموعه کالاھا را دردر اين حالت، ي

 بليѧون مѧی ارزد کѧه ھѧر ١٠٠٠کالاھای ھر يѧک از دو بخѧش تنھѧا بѧه ايѧن دليѧل 

 مقѧدار پѧول را بѧرای کالاھѧای گѧروه دو می تواند و می خواھد که ايѧن يک از آن

اگر ما مجموعѧه کالاھѧای دو گѧروه را در دسѧت شѧخص  امّا .ديگر پرداخت نمايد

نѧѧه گѧѧروه اول ديگѧѧر در دسѧѧت او . سѧѧومی بѧѧه صѧѧورت يѧѧک گѧѧروه واحѧѧد درآوريѧѧم

 در نھايت -نه گروه دوم، سومی ھم مطمئناً ارزشی نخواھد داشت. ارزشی دارد

ی کѧه تѧعظم  یدربѧارهو دو مرتبѧه مѧا . شی نيستگونه ارز يک دارای ھيچ ھيچ
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 جنѧѧوبی بѧѧا آن مفھѧѧوم ارزش را در چنѧѧان شѧѧيوه ای Cagliostroکاگليوسѧѧترو 

     در حيѧѧرت فѧѧرو . تѧѧرين اثѧѧری از آن بѧѧر جѧѧای نمانѧѧده اسѧѧت پرداختѧѧه کѧѧه کوچѧѧک

  .اين نقطه اوج اقتصاد مبتذل است. می رويم

                                                 
Cagliostro, Alessandro (١٧٩٥ -١٧٤٣). -    

-  ر (کمی بعد، ھمين آقاѧه اگѧهبکѧواھيم گفتѧين  یخѧھ Heinارهѧار  او را ی دربѧه کѧريمب بѧب (
اگزير دانست تا ، دو مرتبه خود را ن»خوبی شناخته شده استبه ص خود کسی که با شھرت خا«

 به زبان ١٨٩٥ در Rassegnaدر اولين شماره  اين که  من بر جلد سوم يعنی پس از یبه مقدمه
 به ١٨٩٥ فوريه ٢٥ به تاريخ Reforma Socialoجواب او در. ايتاليائی منتشر شد، پاسخ گويد

خѧѧود ) نیدو چنѧѧدان نپѧѧذيرفت ايѧѧن رو و از(بѧѧا تعارفѧѧات نѧѧاگزير ايѧѧن کѧѧه بعѧѧد از. چѧѧاپ رسѧѧيده اسѧѧت
  ی من ولخرجی نموده، می گويد که او ھرگѧز فکѧر کѧش رفѧتن اعتبѧار مѧارکس دربѧاره یدرباره

او اين نکتѧه را خيلѧی پѧيش از ايѧن يعنѧی در . راه نداده است به خود مفھوم ماترياليستی تاريخ را،
    کѧѧاملاً اتفѧѧاقی در مقالѧѧه ای از يѧѧک مجلѧѧه از آن مستحѧѧضر  بѧѧه طѧѧور  کѧѧه- تѧѧصديق مѧѧی کنѧѧد١٨٨٥

   در عѧѧوض او در موقѧѧع مقتѧѧضی بѧѧا سѧѧکوت توطئѧѧه گرانѧѧه ای ايѧѧن نکتѧѧه را ناديѧѧده  امѧѧّا .مѧѧی گѧѧرديم
 ھمين موضوع نوشته شѧده، کѧه در آن مѧارکس اولѧين  یيعنی در کتاب او که درباره. می انگارد

، و بعداً تنھا در رابطه با خرده مالکی زمين در فرانسه، مورد اشاره قرار ١٢٩مرتبه در صفحه 
 ايѧن  یبا کمال شجاعت اظھار مѧی دارد کѧه مѧارکس ابѧداً پديدآورنѧده اين جا و حال در. می گيرد

 Harringlonبدون شک ھارينگتون  . نظريه نيست؛ اگر ارسطو آن را قبلاً پيشنھاد نکرده باشد
   گروھѧی ی اعلام داشته است، و اين نظريه مѧدت ھѧا قبѧل از مѧارکس بѧه وسѧيله١٦٥٦آن را در 

دانان، سياستمداران، حقوقدانان و اقتصاددانان تکامل يافته است؛ که تمام آن می بايѧد در يخاز تار
 ايѧن کѧه بعѧد از. خلاصѧه يѧک دزد ادبѧی کامѧل بѧه طѧور .چاپ فرانسوی کتاب لوريا مطالعه شѧود

برايش غيرممکن ساخته ام تا با دزدی ھای ادبی اش از مارکس خودنمائی کند، گستاخانه مѧدعی 
ه مارکس خود را با زينت ھای عاريتی می آرايد، يعنی درست کاری که خود او انجام می شود ک
  .می دھد

 خѧود او کѧه مѧارکس ھرگѧز خيѧال  یلوريا از حملات من بѧه او آن يکѧی را کѧه راجѧع بѧه گفتѧه
و حال انگلس با انداختن «. نوشتن جلد دوم يا حقيقتاً جلد سوم سرمايه را نداشت؛ را بر می گزيند

از بابѧت ايѧن  آن چنѧان و مѧن! مرحبا. ..وم و سوم به جلوی من، پيروزمندانه پاسخ می گويدجلد د
دو جلد، که لذت فکری خيلی زيادی را به آن مديونم، خشنود گرديѧدم، کѧه ھرگѧز پيѧروزی بѧرای 

 . البته اگѧر ايѧن واقعѧاً يѧک شکѧست باشѧد-چنين دلچسب نبود که امروز اين شکست ھست من اين
عاً ھست؟ آيا واقعاً درست است که مارکس اين تѧوده يادداشѧت ھѧای ناپيوسѧته ای را کѧه آيا واقامّا 

به دوستی و وفادارانه ترکيب نموده است، به قصد انتѧشار نوشѧت؟ آيѧا واقعѧاً مѧی تѧوان  انگلس بنا
  تکميل و اتمام کارھا و سيѧستم خѧود را بѧه ايѧن صѧفحات محѧدود نمѧود؟... فرض نمود که مارکس

مارکس می خواسته است آن بخѧش راجѧع بѧه نѧرخ متوسѧط سѧود را، کѧه در آن حѧل  که  اينآيا در
   حѧѧدّ مѧѧلال انکيزتѧѧرين شѧѧعبده بѧѧازی، در حѧѧدّ مѧѧسأله، کѧѧه ايѧѧن ھمѧѧه سѧѧال وعѧѧده داده شѧѧده بѧѧود، در

 باره يقين است؟ حداقل جا دارد که در اين. عاميانه ترين بازی با کلمات تنزل نموده، منتشر نمايد
) splendido(نظر من اين ثابت می کند که مѧارکس بعѧد از انتѧشار کتѧاب عظѧيم ه ب... شک کنيم
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، جلѧѧد Braun(( بѧѧراونArchiv fur soziale Gesetzgebung در

خلاصѧѧه ای از ) Warrner Sombart(، وارنѧѧر زومبѧѧارت ٤ھفѧѧتم، شѧѧماره 

 ايѧن اولѧين بѧار. رفتѧه عѧالی اسѧت ھѧمی سيستم را مارکس ارائه می دھѧد کѧه رو

بينѧد مѧارکس مانی در مجموع موفق می شود که بآلاست که يک استاد دانشگاه 

کѧѧه انتقѧѧاد از سيѧѧستم در نوشѧѧته ھѧѧايش واقعѧѧاً چѧѧه مѧѧی گويѧѧد، و اظھѧѧار مѧѧی دارد 

ه گرداننѧدگان سياسѧت بѧه کѧگѧذار بѧه « نمی تواند شامل تکѧذيب آن گѧردد مارکس

 آن بѧѧيش تѧѧربلکѧѧه انتقѧѧاد صѧѧرفاً مѧѧی توانѧѧد در جھѧѧت تکامѧѧل . »پردازنѧѧدايѧѧن کѧѧار ب

که انتظار می رود، با منظور خود مѧا بѧه  ھمان طور زومبارت ھم. صورت گيرد

يستم مارکس بررسی نمѧوده، و بѧه ايѧن او اھميت ارزش را در س. پيش می رود

 کالاھѧائی کѧه بѧه  ی مبادلѧه ی رابطѧه یارزش بѧه وسѧيله: نتيجه دسѧت مѧی يابѧد

 سѧѧرمايه داری توليѧѧد شѧѧده انѧѧد بيѧѧان نمѧѧی گѧѧردد؛ ايѧѧن ارزش در شѧѧعور  یشѧѧيوه

تجربѧی سر نمی بѧرد؛ ايѧن يѧک واقعيѧت  سرمايه داری به -عوامل توليد) گاھیآ(

مѧادی آن  و منطقѧی اسѧت؛ مفھѧوم ارزش بѧا قطعيѧت نيست، بلکه واقعيتی نظری

از نظѧѧر مѧѧارکس، چيѧѧزی نيѧѧست مگѧѧر بيѧѧان اقتѧѧصادی واقعيѧѧت نيѧѧروی توليѧѧدی 

 حيات اقتصادی؛ در تحليل نھائی در يѧک سيѧستم  یاجتماعی کار به عنوان پايه

                                                                                                      
بيند، و يѧا مѧی خواسѧته کѧه تکميѧل ايѧن اثѧر ب اثر ديگری را به دنبال آن تھيه خود، قصد نداشته که

  ».غول آسا را به وارثانش و خارج از مسئوليت خود واگذار نمايد
روح ی  مѧردم بѧ ی نمی توانѧست دربѧارهHeinھين . طور نوشته شده بود  اين٢٦٧در صفحه 

مؤلف بѧالاخره بѧه ملѧت خѧودش «: گويدبآلمانی ھا، با کلمات اھانت آميزتر از اين سخن . خودش
لوريѧای مѧشھور فکѧر مѧی کنѧد کѧه . »که گوئی ملتش موجودی معقѧول اسѧت عادت می کند، چنان

        بѧѧر سѧѧر مѧѧن بدشѧѧانسملѧѧتش چگونѧѧه چيѧѧزی اسѧѧت؟ در انتھѧѧا، انبѧѧوه ديگѧѧری از تمجيѧѧد و تحѧѧسين
        قѧѧѧرارBalaamتѧѧѧراز بѧѧѧالاآم  خѧѧѧودش را ھمSganarelleدر ايѧѧѧن مѧѧѧورد اسѧѧѧگانارله . مѧѧѧی بѧѧѧارد

    د، لѧب ھѧايش را بѧرخلافمѧمی دھѧد، کѧه ايѧن يکѧی در حѧالی کѧه بѧرای ناسѧزاگوئی بѧه پѧيش مѧی آ
مѧѧا بѧѧا ايѧѧن زيѧѧرا بѧѧالاآم خѧѧوب . مѧѧی جنبانѧѧد» کلمѧѧاتی حѧѧاکی از خيرخѧѧواھی و محبѧѧت«ش بѧѧا  اميѧѧل

واقعيت مشخص می گردد که او در گذشته بر خری سوار می شد که از صاحب خود فھميѧده تѧر 
 .اين دفعه ظاھراً بالاآم، خرش را در خانه جا گذاشته بود. بود

 - Braun, Heinrich (١٩٢٧-١٨٥٤). 
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اقتѧѧصاد سѧѧرمايه داری، قѧѧانون ارزش حѧѧاکم بѧѧر پروسѧѧه ھѧѧای اقتѧѧصادی اسѧѧت، و 

       بѧѧر کѧѧاملاً عمѧѧومی در بѧѧه طѧѧور دی مѧѧسائل زيѧѧرين رابѧѧرای ايѧѧن سيѧѧستم اقتѧѧصا

ارزش کالاھѧا شѧѧکل خѧѧاص و تѧاريخی اسѧѧت کѧѧه در ايѧن شѧѧکل نيѧѧروی : مѧی گيѧѧرد

توليدی کار، که در تحليل نھائی بر تمام پروسه ھای اقتѧصادی حѧاکم مѧی گѧردد، 

ايѧن زومبѧارت  بنѧابر. خود را به عنوان يک عامل تعيѧين کننѧده ظѧاھر مѧی سѧازد

 ی تواند گفته شود که اين درک اھميت قانون ارزش برای شيوه د که نمیگوي می

کلی باشѧد،  حدّ به نظر می آيد که بيش از امّا .ست استرتوليد سرمايه داری ناد

بندی محدودتر و دقيق تری اسѧت؛ بѧه عقيѧده مѧن ايѧن فورمول  پذيرش و مستعدِ 

ѧѧيچه بѧѧرای  ھѧѧانون ارزش را، بѧѧل قѧѧت کامѧѧه اھميѧѧوج ѧѧل اقتѧѧل مراحѧѧصادی تکام

  .حاکم می گردد، کاھش نمی دھد آن ھا جوامعی که اين قانون بر

  Conrad Schmidt کѧѧѧزاد اشѧѧѧميدت  یمقالѧѧѧه عѧѧѧالی مѧѧѧشابھی بѧѧѧه وسѧѧѧيله

 بѧراون، Sozialpolitisches Zentralblattجلد سوم سرمايه در   یدرباره

 ايѧن خصوص بѧرایبه .  موجود است٢٢ ی  شماره١٨٩٥ فوريه ٢٥به تاريخ 

چگونѧه اسѧتنتاج سѧود متوسѧط از ارزش  اين که تأکيد گردد، اثبات اين جا ردکه 

 مارکس، برای اولين مرتبه به پرسѧشی پاسѧخ مѧی گويѧد کѧه  یاضافی به وسيله

ميزان : کنون از طرف اقتصاددانان حتی مطرح نشده است، در آن وجود دارد تا

شѧود کѧه اين نرخ متوسط سود چگونه تعيين می گردد، و چگونѧه مѧشخص مѧی 

کѧه  آن جѧا از.  درصد نيѧست١٠٠ يا ٥٠ درصد است و ١٥ يا ١٠اين نرخ مثلاً 

 سѧѧرمايه دار صѧѧنعتی  یمѧѧا مѧѧی دانѧѧيم، ارزشѧѧی اضѧѧافی کѧѧه نخѧѧست بѧѧه وسѧѧيله

تصاحب می گردد، منبع بنيادی و انحصاری است که سود و اجاره از آن جريان 

ه يھوده ای نبود کѧکار ب اگر اين. می يابد، اين پرسش به خودش پاسخ می گويد

  یيم، ايѧѧن بخѧѧѧش از مقالѧѧѧهئگѧѧѧشاا کѧѧه نمѧѧѧی خواھنѧѧѧد ببيننѧѧد بچѧѧشمان کѧѧѧسانی ر
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   اشѧѧميدت مѧѧی توانѧѧست مѧѧستقيماً بѧѧرای اقتѧѧصاددانان امثѧѧال لوريѧѧا نوشѧѧته شѧѧده 

  .باشد

او ايѧن . اشميدت ھم راجع به قانون ارزش شبھه ھای خاص خود را داراسѧت

 واقعѧی مبادلѧه  یی توضѧيح پروسѧهقانون را فرضيه ای علمی مѧی نامѧد کѧه بѧرا

 شѧѧروع تئوريѧѧک لازم، روشѧѧنگر و  یبنيѧѧان شѧѧده، و ثابѧѧت مѧѧی کنѧѧد کѧѧه نقطѧѧه

 قيمѧѧت ھѧѧای در حѧѧال رقابѧѧت، کѧѧه در تѧѧضاد  یواجبѧѧی، حتѧѧی از نقطѧѧه نظѧѧر پديѧѧده

 او، بدون قѧانون ارزش تمѧام  یبه گفته .مطلق با آن به نظر می رسد، می باشد

. د سѧѧرمايه داری، متوقѧѧف مѧѧی گѧѧرددنگѧѧرش ھѧѧای تئوريѧѧک در ماشѧѧين اقتѧѧصا

 توليѧد سѧرمايه داری را در يѧک کلمѧه، کѧه بѧا  یاشميدت قانون ارزش در شѧيوه

     او اشѧѧاره مѧѧی نمѧѧايم، افѧѧسانه ای خѧѧالص، اگѧѧر چѧѧه از نظѧѧر تئوريѧѧک  یاجѧѧازه

      .کلѧѧی نادرسѧѧت اسѧѧت ی مѧѧن، ايѧѧن تѧѧصور بѧѧه معھѧѧذا بѧѧه عقيѧѧده. لازم مѧѧی شѧѧمارد

توليѧد  ون ارزش بѧرایگѧذريم، قѧان ضѧروری آن کѧه بانه، حتی به صѧورتفساز ا

  .ضيه صرف داردبسيار عظيم تر و مشخص تر از يک فرسرمايه داری اھميتی 

 مѧن لوريѧای مѧشھور را تنھѧا بѧه عنѧوان شمѧشير -زومبارت ھم مانند اشميدت

 جѧای کѧافی بѧرای ايѧن - تفѧريح در نظѧر مѧی گيѧرم یتذل و مايهبچوبين اقتصاد م

 منطقѧѧی  ینѧѧه تنھѧѧا بѧѧا يѧѧک پروسѧѧه ايѧѧن جѧѧا گѧѧذارد کѧѧه مѧѧا درواقعيѧѧت بѧѧاقی نمѧѧی 

 تاريخی و انعکѧاس تѧشريحی آن  یخالص سر و کار داريم، بلکه با يک پروسه

  .در انديشه، يعنی تعقيب منطقی ارتباطات درونی آن

  : يافت می شود٢٠٠عبارت مشخصی در اين مورد در جلد سوم صفحه 

د کѧѧه کالاھѧѧا تنھѧѧا بѧѧه سѧѧادگی بѧѧه تمѧѧام مѧѧشکل از ايѧѧن واقعيѧѧت ناشѧѧی مѧѧی گѧѧرد«

    محѧѧصول سѧѧرمايه ھѧѧا مبادلѧѧه بѧѧه صѧѧورت کѧѧالا مبادلѧѧه نمѧѧی شѧѧوند، بلکѧѧه  عنѧѧوان

   مѧѧی گردنѧѧد، کѧѧه ايѧѧن شѧѧرکت کالاھѧѧا را در ميѧѧزان کѧѧل ارزش اضѧѧافی بѧѧه نѧѧسبت 
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    شان طلѧѧب انѧѧد، بѧѧه نѧѧسبت مساويѧѧ ھѧѧای مѧѧساوی زهانѧѧداشѧѧان، و يѧѧا اگѧѧر بѧѧه ا انѧѧدازه

  ».می نمايد

اين تفاوت را شرح دھيم، فرض شده که کѧارگران مالѧک وسѧائل ه  اين کبرای

ھای طولانی  متوسط برای مدت زمان اين که آن ھا به طور توليد خود باشند، و

مبادله  يکديگر شان را مستقيماً باا شدت مساوی کار کنند، و کالاھاياوی و بمس

  مѧѧساوی  کارشѧѧان، مقѧѧدار ی روز دو نفѧѧر کѧѧارگر بѧѧه وسѧѧيله سѧѧپس، يѧѧک. نماينѧѧد

کѧاری کѧه از به خاطر  امّا تازه ای از ارزش به محصولاتشان اضافه می نمايند،

قبѧѧل در وسѧѧائل توليѧѧد نھفتѧѧه شѧѧده، محѧѧصول ھѧѧر کѧѧدام ارزش متفѧѧاوتی خواھѧѧد 

ايѧѧن بخѧѧش اخيѧѧر ارزش نمايѧѧشگر سѧѧرمايه ثابѧѧت اقتѧѧصاد سѧѧرمايه داری . داشѧѧت

و بѧѧرای وسѧѧائل تѧѧازگی افѧѧزوده شѧѧده آن بخѧѧش ارزش کѧѧه بѧѧه  حѧѧالی کѧѧه اسѧѧت، در

مѧѧی باشѧѧد، و  غيѧѧر سѧѧرمايه مت یمѧѧی رود نѧѧشان دھنѧѧده بѧѧه کѧѧار معيѧѧشت کѧѧارگران

قسمتی از ارزش جديد که ھنوز باقی می ماند، ارزش اضافی را نѧشان مѧی دھѧد 

 اين، پس از کاستن مقѧداری بѧرای بنابر. که در اين وضعيت به کارگر تعلق دارد

 آنان توليѧد شѧده، ھѧر  یوسيلهارزشی که منحصراً به » ثابت«گزينی بخش يجا

نѧѧسبت بخѧѧشی کѧѧه  امѧѧّا  مѧѧی آورنѧѧد؛ بѧѧه دسѧѧتدو نفѧѧر کѧѧارگر ارزش ھѧѧای مѧѧساوی

    کѧѧѧه بѧѧѧا نѧѧѧرخ سѧѧѧود - نمايѧѧѧشگر ارزش اضѧѧѧافی اسѧѧѧت بѧѧѧه ارزش وسѧѧѧائل توليѧѧѧد

 آن جѧا از امѧّا . در ھر مѧورد متفѧاوت خواھѧد بѧود-داری مطابق می گردد سرمايه

ی را کѧѧه از طريѧѧق مبادلѧѧه تعѧѧويض ارزش وسѧѧائل توليѧѧد آن ھѧѧا کѧѧه ھѧѧر يѧѧک از

  .بی اھميتی می گردد  یمسأله می آورد، اين به کلی  به دستگرديده

تقريبѧی بѧا ارزشѧشان،  بѧه طѧور  کالاھا بѧا ارزشѧشان، يѧا یاين، مبادله بنابر«

 ھاسѧت،   خيلی پائين تѧری نѧسبت بѧه مبادلѧه بѧا قيمѧت توليѧد آن یمستلزم مرحله

جѧدا ... کامѧل سѧرمايه داری را ايجѧاب مѧی کنѧدکه اين يک خود سطح معينی از ت
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، )pricemovement( از حاکميѧѧѧت قѧѧѧانون ارزش بѧѧѧر قيمѧѧѧت و جريѧѧѧان قيمѧѧѧت 

چنѧѧين از   تئوريѧѧک بلکѧѧه ھѧѧمرجاسѧѧت کѧѧه ارزش کالاھѧѧا را نѧѧه تنھѧѧا از نظѧѧکѧѧاملاً ب

   موضѧѧѧوع نايѧѧѧ. شماريمھѧѧѧای توليѧѧѧد بѧѧѧ بѧѧѧر قيمѧѧѧت) Prius(لحѧѧѧاظ تѧѧѧاريخی مقѧѧѧدم 

ت که در آن کارگر مالک وسايل توليѧد خѧود اسѧت، شرايطی صادق اس  یدرباره

و اين موقعيت دھقان زحمتکش زميندار و پيشه ور در قديم، و به ھمѧان نѧسبت 

 ايѧن چنين با نظری که قبلاً شرح داديم، يعنѧی اين نکته ھم. در دنيای جديد است

تѧѧصور محѧѧصولات بѧѧه کالاھѧѧا از طريѧѧق مبادلѧѧه ميѧѧان جماعѧѧت ھѧѧای مختلѧѧف کѧѧه 

ايѧن . ايد و نه از ميان اعضای يѧک جماعѧت واحѧد، در توافѧق اسѧتظھور می نم

ايѧѧن شѧѧرايط ابتѧѧدائی مѧѧصداق مѧѧی يابѧѧد، بلکѧѧه بѧѧرای   یدربѧѧارهموضѧѧوع نѧѧه تنھѧѧا 

 برده داری و رعيتѧی متکѧی اسѧت، و در مѧورد  یشرايط متعاقب آن، که بر پايه

کѧѧه انتقѧѧال وسѧѧائل  آن جѧѧا سѧѧازمان صѧѧنفی پيѧѧشه وران نيѧѧز صѧѧادق اسѧѧت يعنѧѧی تѧѧا

 ی وليدی که در درون ھر شاخه ای از توليد قرار دارد، از يک حوزه به حوزهت

ايѧѧن حѧѧوزه ھѧѧای مختلѧѧف  ديگѧѧر تنھѧѧا بѧѧا اشѧѧکال مѧѧی توانѧѧد صѧѧورت گيѧѧرد و بنѧѧابر

جماعѧت ھѧای ينѧی، بѧه عنѧوان کѧشورھای بيگانѧه يѧا توليد، با محدوديت ھѧای مع

 صѧفحه ی ١مارکس، جلد سوم، بخش (» .مربوط می شوند يکديگر اشتراکی با

٢٠٢(  

 مѧѧی يافѧѧت تѧѧا بѧѧر جلѧѧد سѧѧوم صѧѧتبѧѧدون شѧѧک ھѧѧر گѧѧاه مѧѧارکس يکبѧѧار ديگѧѧر فر

بѧه  .قابѧل ملاحظѧه ای گѧسترش مѧی داد به طѧور او اين قسمت را. ايدمنمروری ب

در مѧѧورد موضѧѧوع مѧѧورد  آن چѧѧه  طرحѧѧی از یفعلѧѧی ايѧѧن تنھѧѧا خلاصѧѧهصѧѧورت 

که اين موضوع را دھيد  اين اجازه بمی دھد، بنابر پرسش بايد گفته شود، ارائه

  .کمی دقيق تر بررسی نمائيم
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  یبѧه وسѧѧيله محѧصولات ، مѧا مѧی دانѧѧيم کѧه در ابتѧدای پيѧدايش جامعѧѧه یھمѧه

  بѧѧه طѧѧور کننѧѧدگانايѧѧن توليد ايѧѧن کѧѧه کننѧѧدگان بѧѧه مѧѧصرف مѧѧی رسѧѧد، وتوليد خѧѧود

  یخѧودی در جوامѧع کѧم و بѧيش اشѧتراکی سѧازمان يافتѧه انѧد؛ و مبادلѧه بѧه خود

قѧراول تبѧديل محѧصول بѧه کالاسѧت،  ت با بيگانگان، کѧه پѧيشمازاد اين محصولا

 مѧѧؤخرتری اسѧѧت؛ مبادلѧѧه در ابتѧѧدا تنھѧѧا ميѧѧان جماعѧѧت ھѧѧای  یمتعلѧѧق بѧѧه دوره

بعدھا در داخل جماعت  امّا  متعلق به قبايل مختلف صورت می گيرد، ایجداگانه

 بعѧѧدی جماعѧѧت بѧѧه دسѧѧته ھѧѧای بѧѧزرگ و  یھѧѧم متѧѧداول مѧѧی گѧѧردد، و در تجزيѧѧه

حتѧی پѧس از ايѧѧن  امѧّا .قابѧل ملاحظѧه ای سѧھيم اسѧت بѧه طѧور نوادگیکوچѧک خѧا

می مانند،  کشی باقیتجزيه، سران معامله گر خانواده به صورت دھقانان زحمت

 خѧود  یشان در مزرعѧهيѧده ھااکه تقريباً تمѧام احتياجѧات خѧود را بѧا کمѧک خѧانو

  بѧѧه اچيزی از احتياجѧѧات ضѧѧروری خѧѧود را،نѧѧو تنھѧѧا بخѧѧش . توليѧѧد مѧѧی نماينѧѧد

خѧانواده نѧه .  مبادله با محصولات مازاد خود از خѧارج تѧأمين مѧی کننѧد یوسيله

چنѧين روی محѧصولات  تنھا به کѧشاورزی و پѧرورش دام مѧی پѧردازد؛ بلکѧه ھѧم

خود تا سطح اقلام مصرفی تکميل شده کار انجام می دھѧد؛ از حѧالا بѧه بعѧد حتѧی 

د، ريѧسندگی، رنگѧرزی، آرد خود را با آسياب دسѧتی تھيѧه مѧی کنѧد؛ نѧان مѧی پѧز

کتان بافی و پشم ريسی می کند، بѧه دبѧاغی چѧرم مѧی پѧردازد، خانѧه ھѧای چѧوبی 

ѧѧر مѧѧازد و تعميѧѧی سѧѧرفی مѧѧزارآلات و ظѧѧد، ابѧѧاری و  کنѧѧاً نجѧѧازد و غالبѧѧی سѧѧم

کѧه خѧانواده يѧا يѧک دسѧته خѧانواده در اصѧل ی طѧوربѧه . گری انجام مѧی دھѧدآھن

  .خودکفاست

ѧين خѧک چنѧه يѧم کѧهاانوآن مقدار کمی ھѧق معاملѧست از طريѧی بايѧیده ای م  

زدھم در پاياپای تھيه کند يا از بيگانگان خريداری نمايد، حتی تا ابتدای قѧرن نѧو

ی مѧی گرديѧد کѧه از طريѧق ھنѧر دسѧتی توليѧد مѧی شѧد، آلمان، عمدتاً شامل اشѧيائ
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وجѧѧه بѧѧرای دھقѧѧان  ھѧѧيچه بѧѧ آن ھѧѧا  یيعنѧѧی چنѧѧان چيزھѧѧائی کѧѧه ماھيѧѧت سѧѧازنده

  ، و چيزھѧѧائی کѧѧه خѧѧود او تنھѧѧا بѧѧه ايѧѧن دليѧѧل توليѧѧد نمѧѧی نمѧѧود کѧѧه ناشѧѧناخته نبѧѧود

جنس خريѧداری شѧده  به خاطر اين که مثلاً مواد خام آن را در اختيار نداشت، يا

دھقѧѧان قѧѧرون  ايѧѧن رو از. خيلѧѧی بھتѧѧر بѧѧود و يѧѧا خيلѧѧی ارزان تѧѧر تمѧѧام مѧѧی شѧѧد

پاياپѧѧای وسѧѧطی، زمѧѧان کѧѧار لازم بѧѧرای سѧѧاختن اجناسѧѧی را کѧѧه از طريѧѧق معاملѧѧه 

آھنگر و گاری سѧاز دھکѧده زيѧر نظѧر . تھيه می نمود، با دقت زيادی می دانست

طور خياط و کفѧاش کѧه در دوران جѧوانی مѧن ھنѧوز بѧه  او کار می کردند؛ ھمين

يکѧѧѧی بعѧѧѧد از ديگѧѧѧری  آن ھѧѧѧا  مѧѧѧا سѧѧѧر مѧѧѧی زدنѧѧѧد، وRhineدھقانѧѧѧان راينѧѧѧی 

ان ھѧم درسѧѧت دھقانѧѧ. محѧصولات خѧانگی را بѧѧه کفѧش و لبѧاس تبѧѧديل مѧی نمودنѧد

خريѧد مѧی کردنѧد، کѧارگر بودنѧد؛ اجنѧاس مبادلѧه شѧده،  آن ھѧا مانند کسانی که از

 آن ھѧا شѧان، برای سѧاختن محѧصولات. بود آن ھا محصولات توليدی ھر يک از

 تعѧويض ابѧزار، بѧرای بѧرای: چه چيѧزی را مѧصرف مѧی کردنѧد؟ کѧار و فقѧط کѧار

بѧه ھѧيچ چيѧز  آن ھا  مصرفی،اجناستوليد مواد خام، و برای تبديل اين مواد به 

 ايѧѧن کѧѧه بѧѧه جѧѧزايѧѧن،  نيѧѧروی کѧѧار خودشѧѧان را صѧѧرف نمѧѧی نمودنѧѧد؛ بنѧѧابرجѧѧز 

ی محصولاتشان را با محصولات توليدکنندگان زحمتکش ديگѧری بѧه نѧسبت کѧار

  شده مبادله نمايند، چگونه می توانستند معامله کنند؟ آن ھا که صرف

      ھѧѧѧا معيѧѧѧار مناسѧѧѧب بѧѧѧراینѧѧѧه تنھѧѧѧا زمѧѧѧان کѧѧѧار صѧѧѧرف شѧѧѧده در ايѧѧѧن کالاھѧѧѧا تن

ھيچ معيѧار ديگѧری ھѧم بѧه کلѧی : اندازه گيری کمّی ارزش ھای مورد مبادله بود

احمѧق بودنѧد کѧه  آن قѧدر يا تѧصور مѧی شѧود کѧه دھقѧان و صѧنعتگر. ممکن نبود

         محѧѧѧصول ده سѧѧѧاعت کارشѧѧѧان را در مقابѧѧѧل يѧѧѧک سѧѧѧاعت کѧѧѧار شѧѧѧخص ديگѧѧѧری 

      ديگѧѧری  یگونѧѧه مبادلѧѧه ی دھقѧѧانی ھѧѧيچ اقتѧѧصاد طبيعѧѧ یدھنѧѧد؟ در تمѧѧام دورهب

کѧѧالا، بѧѧيش از پѧѧيش طبѧѧق ی معاملѧѧه ای کѧѧه در آن مقѧѧادير مѧѧورد مبادلѧѧه بѧѧه جѧѧز 
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از لحظه ای کѧه . ممکن نيست. سنجيده می شود آن ھا ميزان کار نھفته شده در

تمايѧل بѧه جھѧت انطبѧاق بѧا قѧانون .  اقتصادی وارد مѧی شѧود یپول در اين شيوه

    از يѧѧѧک طѧѧѧرف بѧѧѧا شѧѧѧدت ) notabeneبنѧѧѧدی مѧѧѧارکس، ل فورمѧѧѧودر (ارزش 

بѧه از طѧرف ديگѧر ايѧن جريѧان از قبѧل  حѧالی کѧه مѧی يابѧد، در ی افزايشبيش تر

      و چپѧѧѧاول ماليѧѧѧات ھѧѧѧا، قطѧѧѧع ) ربѧѧѧاخواران( مѧѧѧالی  یدخالѧѧѧت سѧѧѧرمايه  یوسѧѧѧيله

متوسѧط بѧه ميѧزان ارزش  بѧه طѧور ھا، قيمت ھѧا دوره ھائی که در آن می گردد؛

  شدنگيرد، آغاز به طولانی  ناچيزی از آن قرار میی شده و در حاشيه  نزديک

  .می نمايد

ھمين جريان در مبادله ميان محصولات دھقѧان و اجنѧاس صѧنعتگران شѧھری 

      در ابتѧѧدا ايѧѧن معاملѧѧه پاياپѧѧای مѧѧستقيماً صѧѧورت . ھѧѧم بѧѧه خѧѧوبی صѧѧدق مѧѧی کنѧѧد

ر، موقعی که دھقان می گيرد، يعنی بدون وساطت تاجر و در روزھای بازار شھ

چنѧين، نѧه تنھѧا   بѧه ھѧم،ھم اين جا در. می فروشد و در ھمان حال خريد می کند

دھقان شرايط کار صنعتگر را می داند، بلکه اين يѧک ھѧم بѧا شѧرايط کѧار دھقѧان 

زيرا صنعتگر خود ھنوز يک نيمه دھقان است؛ او نѧه . به ھمان خوبی آشناست

بلکѧѧه خيلѧѧی از اوقѧѧات صѧѧاحب يѧѧک تکѧѧه تنھѧѧا يѧѧک باغچѧѧه سѧѧبزی و ميѧѧوه دارد، 

 ايѧѧن،  بنѧѧابر. کوچѧѧک زمѧѧين، يѧѧک يѧѧا دو گѧѧاو، خѧѧوک، مѧѧرغ و خѧѧروس ھѧѧم ھѧѧست

مѧѧردم در قѧѧرون وسѧѧطی مѧѧی توانѧѧستند بѧѧا دقѧѧت قابѧѧل ملاحظѧѧه ای بѧѧر ھزينѧѧه ھѧѧای 

 حѧѧداقل در حѧѧدود -بѧѧرای مѧѧواد خѧѧام، مѧѧواد کمکѧѧی، و زمѧѧان کѧѧار يکѧѧديگر توليѧѧدی

  .ارت نمايند عموم، نظ یاجناس مورد مصرف روزانه

طѧѧولانی تѧѧر  بѧѧه کѧѧار محѧѧصولاتی کѧѧه  یدربѧѧارهامѧѧا در ايѧѧن معѧѧاملات پاياپѧѧای، 

 آن  یاحتياج دارند و در فواصل نامنظمی نيز کѧار قطѧع مѧی گѧردد و تѧازه نتيجѧه

                                                 
  - م. (خوب دقت کنيد(  
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 ميѧѧزان  ی مѧѧثلاً غلѧѧّه يѧѧا دام، ارزش محѧѧصول چگونѧѧه بѧѧر پايѧѧه-ھѧѧم نѧѧامعلوم اسѧѧت

يѧان مѧردم،  مѧی گرديѧد؟ و از ممѧستقيم و نѧسبی، محاسѧبهغير به طѧور کار، حتی

خور ھم که باشد، چه کسی بود که نتواند حساب کنѧد؟ ظѧاھراً يک مورد به درد ب

يѧابی ب با راھ طولانی و زيگزاک مانند تخمين، اغل یتنھا از طريق يک پروسه

 اشѧتباھات مکѧرر،  یطريق معمول، يعنی تنھا بѧه وسѧيلهکورمال کورمال، و به 

ѧѧی گرديѧѧسر مѧѧری ميѧѧين امѧѧا .دچنѧѧّود در  امѧѧارج خѧѧأمين مخѧѧه تѧѧس بѧѧر کѧѧاج ھѧѧاحتي

ر درسѧت بѧاز گѧردد؛ و تعѧداد محѧدود يسجموع، ھميشه کمک می نمود تѧا بѧه مѧم

     انѧѧواع اجنѧѧاس در گѧѧردش، و بѧѧه ھمѧѧان نѧѧسبت، غالبѧѧاً ماھيѧѧت بѧѧدون تغييѧѧر توليѧѧد

ه بѧ اين که و. يابی به اين ھدف را تسھيل می نموددر طول يک قرن، دستآن ھا 

 حѧدّ  مدت درازی طول نکشيد تا حدود نسبی ارزش اين محѧصولات دروجه ھيچ

تثبيت گردد از قبل بѧا ايѧن واقعيѧت اثبѧات گرديѧده  يکديگر خيلی نزديک نسبت به

تر  او از ھمه مشکل  یدربارهمسأله که دام، کالائی که به نظر می رسد که اين 

ѧت، اولѧر رأس لازم اسѧد ھѧرای توليѧولانی بѧود باشد، چرا که مدت طѧالائی بѧين ک

برای دست يافتن به چنين . عمومی به عنوان پول پذيرفته شد به طور که تقريباً 

زيѧѧادی از کالاھѧѧای   آن بѧѧا تعѧѧداد ینقѧѧشی مѧѧی بايѧѧست ارزش دام و نѧѧسبت مبادلѧѧه

معمѧول گرديѧده، و بѧدون اسѧتثناء در غيرديگر از قبل دستخوش يک ثبات نسبتاً 

کѧافی بѧا به انѧدازه  و مردم آن دوران مطمئناً . شده باشدتأييدقلمرو قبايل زيادی 

    تѧѧا زمѧѧان کѧѧار صѧѧرف   -ھѧѧا ھѧѧم گلѧѧه داران و ھѧѧم مѧѧشتريان آن- ھѧѧوش بѧѧوده انѧѧد

برخلاف اين . دنبخش ی پاياپای ب خود را بدون دريافت معادلی در معامله یشده

 بѧرای مثѧال - ابتدائی توليد کالائی نزديک مѧی شѧوند یھر چقدر مردم به مرحله

ی صرف می کنند تѧا از بيش تر و حتی امروز ھنوز وقت -شرقی ھا ھا وروس 
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کѧѧار صѧѧرف شѧѧده در ن  سѧѧفت و سѧѧخت، جبѧѧران کامѧѧل زمѧѧا ھѧѧایطريѧѧق چانѧѧه زدن

  .نمايدمحصول خود را، ب

 توليѧد کѧالائی، و بѧه  ی زمان کار، مجموعѧه یبا آغاز تعيين ارزش به وسيله

 آن ھѧا ارزش، خѧود را درھمراه آن روابط متعѧددی کѧه مظѧاھر گونѧاگون قѧانون 

مايه کѧه در اولѧين بخѧش جلѧد اول سѧر ھمѧان طѧور بيان می سازند پيدايش يافت،

تنھѧائی توضيح داده شده اسѧت؛ يعنѧی، بѧه خѧصوص شѧرايطی کѧه در آن کѧار بѧه 

به آگاھی طرفين مبادله  اين که شرايطی است که بدون اين ھا .ارزش ساز است

ر زحمѧت تنھا از طريق بررسѧی پѧُ آن ھا ودراه يابد، خود را حفظ می نمايد، و خ

 ايѧѧن شѧѧرايط ،ايѧѧن تئوريѧѧک از اعمѧѧال روزمѧѧره مѧѧی توانѧѧد اسѧѧتخراج گѧѧردد؛ بنѧѧابر

 آن ھѧا که مѧارکس ثابѧت نمѧود کѧه ھمان طور مانند قوانين طبيعی عمل می کنند،

ѧѧѧت مѧѧالائی تبعيѧѧد کѧѧѧت توليѧѧاً از طبيعѧѧدی لزومѧѧم. نماينѧѧرين مھѧѧѧی تѧѧرين و قطعѧѧѧت      

ين زمينه، تبديل کالای پول بѧه پѧول فلѧزی بѧود، کѧه در ھѧر صѧورت در ا پيشرفت

    زمѧان کѧار ديگѧر  ی آن عبارت از ايѧن بѧود کѧه تعيѧين ارزش بѧه وسѧيله ینتيجه

از نقطѧه نظѧر عملѧی، .  کѧالا قابѧل مѧشاھده نبѧود یوجѧه در سѧطح مبادلѧه ھيچه ب

    بѧه پول معيѧار بѧی چѧون و چѧرای ارزش شѧد، ھѧر چقѧدر گونѧاگونی کالاھѧائی کѧه

 گѧѧشت، ھѧѧر چقѧѧدر کѧѧه ايѧѧن کالاھѧѧا از بѧѧيش تѧѧر تجѧѧارت قѧѧدم مѧѧی نھѧѧاد  یعرصѧѧه

      کѧѧم تѧѧر آن ھѧѧا زمѧѧان کѧѧار لازم بѧѧرای توليѧѧد. کѧѧشورھای دوردسѧѧت تѧѧری مѧѧی آمѧѧد

خѧѧود پѧѧول معمѧѧولاً در اول از نقѧѧاط خѧѧارجی وارد شѧѧده . مѧی توانѧѧست کنتѧѧرل گѧѧردد

ѧѧی وقتѧѧت؛ حتѧѧی ی اسѧѧه مѧѧشور تھيѧѧل کѧѧی از داخѧѧزات قيمتѧѧه فلѧѧان و کѧѧد، دھقانѧѧش

بѧه طѧور  صنعتگران از يک جھت قادر نبودند، تا مقدار کار نھفته شده در آن را

خاصѧѧيت   یدربѧѧاره آن ھѧѧا زننѧѧد، و از جھѧѧت ديگѧѧر آگѧѧاھی خѧѧودقريبѧѧی تخمѧѧين بت
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 باختѧه ارزش سنجی کار تا حدود زيѧادی از طريѧق عѧادت محاسѧبه بѧا پѧول رنѧگ

  .ارزش مطلق می گشتتدريج نمايشگر بود؛ در افکار عمومی پول به 

کلѧѧی معتبرنѧѧد، قѧѧانون  بѧѧه طѧѧور کѧѧه قѧѧوانين اقتѧѧصادی آن جѧѧا تѧѧا: در يѧѧک کѧѧلام

ارزش مѧѧارکس بѧѧرای تمѧѧام دوران گѧѧردش کѧѧالائی سѧѧاده معتبѧѧر اسѧѧت، يعنѧѧی تѧѧا 

 توليѧѧѧد سѧѧѧرمايه داری دچѧѧѧار  یھنگѧѧѧامی کѧѧѧه ايѧѧѧن يѧѧѧک از طريѧѧѧق ظھѧѧѧور شѧѧѧيوه

ئی کѧه طبѧق قѧانون تا آن ھنگام قيمت ھا به سѧوی ارزش ھѧا. دگرکونی می شود

راف اين ارزش ھا نوسان می کننѧد، مارکس تثبيت می گردند جذب شده و در اط

که ھر چقدر توليد کالائی ساده توسعه می يابد، قيمѧت ھѧای متوسѧطی ی طوربه 

   اخѧѧتلالات شѧѧديد خѧѧارجی نقѧѧض نگرديѧѧده،  یکѧѧه در دوران طѧѧولانی بѧѧه وسѧѧيله

ايѧن  بنѧابر.  منطبѧق مѧی گردنѧد بѧسيار کѧوچکی بѧر ارزش ھѧا ی با دامنѧهبيش تر

کѧѧه در آن محѧѧصولات از طريѧѧق  مشخѧѧصی  یقѧѧانون ارزش مѧѧارکس بѧѧرای دوره

بѧѧه کѧѧالا تبѧѧديل مѧѧی گردنѧѧد، دارای اعتبѧѧار عمѧѧومی اقتѧѧصادی اسѧѧت؛ ايѧѧن  مبادلѧѧه

 . معاصѧر ادامѧه مѧی يابѧد ی پيدايش مبادلѧه، تѧا قѧرن پѧانزدھم دورهدوِ دوران از بَ 

ن دارد، کѧه در مѧصر  از دوران ما قبѧل تѧاريخ مѧدوبقه ای کالاھا سا یمبادلهامّا 

م، و در  . ق٥٠٠٠ سѧال قبѧل از مѧيلاد بѧاز مѧی گѧردد، و شѧايد ٢٥٠٠حداقل بѧه 

ايѧѧن قѧѧانون ارزش در طѧѧول  م؛ بنѧѧابر.  ق٦٠٠٠و شѧѧايد . م . ق٤٠٠٠بابѧѧل بѧѧه 

دھيѧد کѧه لا اجѧازه بو حѧا. فرما بѧوده اسѧتدورانی از پنج تا ھفت ھزار سال حکم

ѧѧѧت آقѧѧهجامعّيѧѧѧی را کѧѧѧه ارزشѧѧيم کѧѧѧسين کنѧѧѧا را تحѧѧور ای لوريѧѧѧه طѧѧومی و  بѧѧѧعم

وقѧت نѧه بѧا  بلاواسطه در اين دوره معتبر می نامد، ارزشی است که کالاھѧا ھѧيچ

فѧروش رسѧند، ارزشѧی کѧه ھѧيچ  می شوند و نه می توانند ھرگز بѧه  تهآن فروخ

ھرگز خود را با ) Commonsense(اقتصاددانی با جرقه ای از ادراک طبيعی 

 !نمی سازد ن مشغولآ
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نقѧش   یدربѧارهمѧی بايѧست رسѧيدگی . نموده ايѧم ن کنون ما از تاجر صحبتیتا

 تا اين زمان به عقب می انداختيم، يعنی تا مѧوقعی کѧه تبѧديل توليѧد کѧالائی ،او را

  در ايѧن جامعѧه کѧه . ساده به توليѧد کѧالائی سѧرمايه داری را پѧشت سѧر نھѧاده ايѧم

که گوئی اين سکون به ارث می رسѧد،  کن، چنانھر چيز ديگری ساکن بود، سا

قطعѧѧه زمѧѧين خѧѧود بلکѧѧه نѧѧه فقѧѧط دھقѧѧان  ايѧѧن جѧѧا تѧѧاجر عنѧѧصری انقلابѧѧی بѧѧود؛ در

بѧه عنѧوان موقعيت اجتماعی خود را به عنوان يک مالک آزاد کѧسب مѧی نمѧود؛ 

اجباری نظѧامی معѧاف باشѧد و   و خدماتی آزاد و يا دھقانی که از بيگاریدھقان

عيѧѧت، و صѧѧنعتگر شѧѧھری کѧѧه حرفѧѧه و صѧѧنف او از طريѧѧق ارث، يѧѧا بѧѧه عنѧѧوان ر

تقريباً بدون حق واگذاری به او اعطا مѧی گѧردد، و ھѧر يѧک از ايѧن صѧنعتگران، 

 مشتريانش، بازار او و به ھمان نسبت مھارت فنی اش، از کѧودکی  یبه اضافه

  سѧپس تѧاجر بѧه ايѧن دنيѧا وارد شѧد کѧه. برای اين حرفه ارثی تعلѧيم داده مѧی شѧد

نه به عنوان يک انقلابѧی بѧا وجѧدان،  امّا .می بايستی با او انقلاب آن آغاز گردد

تѧاجر قѧرون . بلکه برعکس، با مايه گذاشتن از گوشت و اسѧتخوان ھمѧين مѧردم

وجѧه يѧک فردگѧرا نبѧود؛ او در اصѧل عѧضوی از جامعѧه و ماننѧد  ھѧيچه وسطی ب

 اشѧتراکی اوليѧه  مѧارک، کѧه از دل جماعѧت یجامعѧه. تمام ھم عصران خود بѧود

در ابتѧѧدا ھѧѧر دھقѧѧانی دارای قطعѧѧه . بيѧѧرون آمѧѧده بѧѧود، در روسѧѧتا حکمفرمѧѧا بѧѧود

ھر نوع زمين با ھر نѧوع کيفيѧت بѧود، و بѧر  زمين مساوی، و سھمی مساوی از

        ايѧѧن پѧѧس از. طبѧѧق ايѧѧن سѧѧھمی برابѧѧر در حقѧѧوق قѧѧانونی مѧѧارک نѧѧشين داشѧѧت

 مѧد و ديگѧر ھѧيچ قطعѧه زمѧينای درآ  بѧستهی نѧشين بѧه صѧورت جامعѧه مارککه 

تѧر از طريѧق  ای واگذار نگرديѧد، تقѧسيم قطعѧه زمѧين ھѧا بѧه قطعѧات کوچѧک تازه

ѧѧددرارث و غيѧѧسيم مجѧѧن تقѧѧاد، ايѧѧاق افتѧѧينه، اتفѧѧانونی زمѧѧوق قѧѧسيم حقѧѧا تقѧѧب       

 افراد در مارک نشين ھمراه بود؛ يعنی يک قطعه زمين کامل به صѧورتيکسان 

 ١٦١ 



                                                                                نشر کارگری سوسياليستی
 

سھم نصف، يک چھارم و يک ھشتم زمѧين بѧرای که ی طورواحد باقی ماند، به 

 حقوق قانونی يک فرد در مارک نشين منطبق ٨/١ و ٤/١با سھم نصف،  افراد

ويѧѧژه اصѧѧناف شѧѧھرھا، کѧѧه موقعيѧѧت آنѧѧان ه تمѧѧام جوامѧѧع توليѧѧدی بعѧѧد، بѧѧ .گرديѧѧد

  یچيѧѧزی نبѧѧود مگѧѧر کѧѧاربرد قѧѧوانين بنيѧѧادی مѧѧارک نѧѧشين در مѧѧورد يѧѧک حرفѧѧه

   مѧѧارک را دنبѧѧال ی مѧѧين محѧѧدود، طѧѧرح جامعѧѧه صѧѧنعتی، در عѧѧوض يѧѧک قطعѧѧه ز

 در برخѧورداری ء اعѧضا یمحور تمام جامعه، شرکت مساوی کليѧه. می نمودند

 ھمѧان طѧور مقابل صѧنف بѧود، يعنѧی ميزان تعھد شده دره از امتيازات و توليد ب

 Elberfeld andبѧارمن  و برفيلѧدل نѧخ ريѧسی اِ  ی کѧار حرفѧه یکه در پروانѧه

Barmen ت ١٥٢٧ درѧبا قاطعيت بيان شده اس) .Thun:Industrie am 

Niederrhein Vol.II ١٦٤ff. ( دنچيان نيز عاتحاديه م ی دربارهھمين نکته

 عѧѧضو مѧѧارک نѧѧشين،  زمѧѧينھѧѧر سѧѧھمی ماننѧѧد قطعѧѧه کѧѧه در آن صѧѧدق مѧѧی کنѧѧد،

و .  و بѧه ھمѧراه حقѧوق و مقѧررات خѧود قابѧل تقѧسيم بѧودشرکتی مѧساوی داشѧت

 کاسѧѧت در مѧѧورد شѧѧرکت ھѧѧای تجѧѧاری، کѧѧه تجѧѧارت ھمѧѧين موضѧѧوع، بѧѧدون کѧѧم و

ونتѧѧѧѧی ھѧѧѧѧا . خѧѧѧѧوبی صѧѧѧѧادق اسѧѧѧѧتآوردنѧѧѧѧد، بѧѧѧѧه  بѧѧѧѧه وجѧѧѧѧود مѧѧѧѧاوراء بخѧѧѧѧار را

)Venetians (سانѧѧادر الکѧѧا در بنѧѧوی ھѧѧريا دو ژن)کندريهѧѧسطنطنيه، ) اسѧѧو ق

 سѧکنه، مѧسافرخانه، انبѧار گمѧرک، -خѧودش) fondaco(بѧا مبѧانی » مليѧت«ھر

  جوامع تجاری کاملی-اه ادارات مرکزینمايشگاه و حجره ھای فروش، به ھمر

شان و مѧشتری ھѧا شѧکل بѧسته و يرقبا در مقابل آن ھا آوردند؛ جوامعبه وجود 

بѧѧا قيمѧѧت ھѧѧائی کѧѧه در ميѧѧان خودشѧѧان  آن ھѧѧا ناپѧѧذيری بѧѧه خѧѧود گرفتѧѧه بѧѧود؛نفوذ

تثبيت گرديده بود فروش می نمودند؛ کالاھѧای آنѧان از کيفيѧت معينѧی برخѧوردار 

 آن ھѧا  مُھѧر تѧضمين مѧی شѧد؛ ی عمѧومی و غالبѧاً بѧه وسѧيلهبود که بѧا بازرسѧی

                                                 
 - Thun, Alphons (١٨٨٥-١٨٥٤) 
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ھا در مقابل محصولاتѧشان   مليتی بايست به وسيله ھائی که می قيمت ی درباره

      تجѧѧѧار عѧѧѧضو . نمودنѧѧѧد، و غيѧѧѧره گيѧѧѧری مѧѧѧی پرداخѧѧѧت گѧѧѧردد، مѧѧѧشترکاً تѧѧѧصميم

  نيѧѧز در ژرمѧѧن ) Hanse(ز نسياسѧѧی و تجѧѧاری شѧѧھرھای آلمѧѧان ھѧѧای  اتحاديѧѧه

   ايѧѧن عمѧѧѧل بѧѧѧه جѧѧز نѧѧروژ، ) Bergen(در بѧѧرگن ) TydskeBryggen(بѧѧريچ 

کردند؛ ھمين موضوع در مѧورد رقبѧای آلمѧانی و انگليѧسی آنѧان نيѧز صѧادق  نمی

شѧده تѧر از قيمѧت ھѧای تعيѧين  تѧر و يѧا گѧران حѧال کѧسی کѧه ارزانه وای ب. است

چنѧين   یدربѧارهاگѧر مجѧازات ھѧای مѧستقيمی را کѧه از طѧرف اتحاديѧه ! فروشدب

ѧساب نيѧه حѧرا آشخص خائنی اعمال می شد بѧورد او اجѧه در مѧی کѧوريم، تحريم

     و حتѧѧѧی جوامѧѧѧع . مѧѧѧی گرديѧѧѧد در آن زمѧѧѧان بѧѧѧه معنѧѧѧی ورشکѧѧѧستگی حتمѧѧѧی بѧѧѧود

گѧѧѧذاری شѧѧѧد، ماننѧѧѧد مائونѧѧѧای ژنѧѧѧو  پايѧѧѧه تѧѧѧری بѧѧѧرای منظورھѧѧѧای معينѧѧѧیبѧѧѧسته 

)Maona of Genoa ( ا در قرون چھارده و پانزده، کهѧادن زاج سال ھѧر معѧب

 چيѧوس  یدر آسѧيای صѧغير، و بѧه ھمѧين نحѧو بѧر جزيѧره) Phocaea(فوکائی 

)Chios ( د؛ ازѧѧاکم بودنѧѧم حѧѧرآن ھѧѧيش تѧѧرگ بѧѧارتی راونزبѧѧزرگ تجѧѧرکت بѧѧش 

)Ravensberg ( تѧѧѧپانيا فعاليѧѧѧا و اسѧѧѧاردھم در ايتاليѧѧѧرن چھѧѧѧان قѧѧѧه از پايѧѧѧک      

: ھѧا یمی نمود و شعباتی در اين کشورھا داير ساخت؛ شѧرکت آلمѧانی اسѧکبورگ

؛ ) و ديگرانHochstetterVohlin ، ولينWelserلشر ، وِ Fuggerفوگِر (

 و Hirschvogelھيѧѧѧرش و وگѧѧѧل: (شѧѧѧرکت مѧѧѧشابه متعلѧѧѧق بѧѧѧه نѧѧѧورنبرگی ھѧѧѧا

 دوکѧѧات و سѧѧه کѧѧشتی در سѧѧفر اکتѧѧشافی ٦٦٠٠٠  یکѧѧه بѧѧا سѧѧرمايه) ديگѧѧران

   درصѧѧد١٥٠  شѧرکت نمѧѧود و سѧѧود خالѧصی عبѧѧارت از١٥٠٥-٦پرتقѧالی ھѧѧا در 

 Heyd:Levantehandel( درصѧد ١٧٥ ديگѧران  یآورد، بѧه گفتѧه به دست

Vol.II P.٥٢٤( ،رѧѧای ديگѧѧرکت ھѧѧسياری از شѧѧداد بѧѧصار«؛ و تعѧѧتاانح «

                                                 
- Heyd, Wilhem (١٩٠٦ -١٨٢٣) 
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)Monopolia( وترѧѧѧѧه لѧѧѧѧک ،)Luther( ر آنѧѧѧѧه بѧѧѧѧور متغيرانѧѧѧѧا   آنطѧѧѧѧشم ھѧѧѧѧخ        

  .گيرد می

. مѧѧا بѧѧرای اولѧѧين مرتبѧѧه بѧѧا سѧѧود و نѧѧرخ سѧѧود مواجѧѧه مѧѧی گѧѧرديم ايѧѧن جѧѧا در

رانه و آگاھانه ای ھدف تأمين سود مساوی برای مدبّ  به طور ھای تاجرکوشش 

، و ھѧانزی ھѧا  )Levant( ونتѧی ھѧا در لوانѧت . تمام شѧرکايش را در نظѧر دارد

    شان يѧѧرا در برابѧѧر کالاھا يکѧѧديگر قيمѧѧت ھѧѧای خريѧѧد در شѧѧمال، ھѧѧر يѧѧک ھمѧѧان

      مѧѧانبѧѧود، ھѧѧر يѧѧک ھ يکѧѧسان ھѧѧای حمѧѧل و نقѧѧل ھѧѧر دو مѧѧی پرداختنѧѧد؛ ھزينѧѧه

        ھѧѧѧائی نمѧѧود و کالاھѧѧѧای متقابѧѧل را بѧѧه ھمѧѧان قيمѧѧت ھѧѧائی را دريافѧѧت مѧѧی قيمѧѧت

ايѧن نѧرخ  بنѧابر. او معاملѧه مѧی نمѧود» مليѧت«می خريد که ھر تѧاجر ديگѧری از 

کت ھѧѧای بѧѧزرگ تجѧѧاری اختѧѧصاص سѧѧود در شѧѧر. سѧѧود بѧѧرای ھمѧѧه برابѧѧر بѧѧود

قدر  ھمان) ی شدهسرمايه گذار( سھم سرمايه پرداخت شده Prorataحسب بر

 مѧѧѧارک برحѧѧѧسب  یمعمѧѧѧول اسѧѧѧت کѧѧѧه برخѧѧѧورداری از حقѧѧѧوق قѧѧѧانونی جامعѧѧѧه

Prorata ده سھم زمين نامѧذاری شѧک( گѧک مالѧم يѧه اسѧدن )بѧود معѧا سѧو ي ،

 ايѧن، نѧرخ بنѧابر. معѧدن، معمѧول مѧی باشѧد) مالکيѧت( سѧھام Prorata برحسب

يج نھѧائی توليѧد  يکی از نتѧا، خود یمساوی سود که در شکل کاملاً تکامل يافته

خود را در ساده ترين شکل خود به عنوان يکی  اين جا سرمايه داری است، در

مبداء ھائی که از لحاظ تѧاريخی سѧرمايه از آن پيѧدايش يافѧت، يعنѧی در واقѧع  از

 مارک، خود را بيѧان مѧی کنѧد،  یجامعه) direct off shoot(به عنوان نوزاد 

 اشѧتراکی  یجامعѧه) direct off shoot(که اين يѧک خѧود متقѧابلاً نѧوزادی از 

  .اوليه است

خطѧѧѧری بازرگѧѧѧانی کѧѧѧار پرُ. بѧѧѧسيار بѧѧѧالا بѧѧѧود سѧѧѧود لزومѧѧѧاً  یايѧѧѧن نѧѧѧرخ اوليѧѧѧه

ھѧای  ھѧای دريѧائی معمѧول؛ بلکѧه ملѧت دزدی بѧه خѧاطر بѧود، و نѧه فقѧط) ريسک(
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ѧѧم وقتѧѧب ھѧѧائیی رقيѧѧت ھѧѧه فرصѧѧتکѧѧه دسѧѧوع بѧѧر نѧѧرای ھѧѧود را بѧѧد، خѧѧی آمѧѧم     

دانѧستند؛ بѧالاخره شѧرايط فѧروش و بازاريѧابی بѧر مبنѧای اعمال زوری مجاز می 

 مѧی شѧد، و البتѧه ءاعطѧازاده گѧان  شѧاھطرف اجازه نامه ھائی قرار گرفت که از

 بايѧѧستی سѧѧود حѧѧق بيمѧѧه مѧѧی  ايѧѧن رو از. غالبѧѧاً نقѧѧض مѧѧی شѧѧد يѧѧا لغѧѧو مѧѧی گѧѧشت

نѧدی صѧورت مѧی گرفѧت، انجѧام سپس برگشت سرمايه به کُ . بالائی را دربر گيرد

   يѧѧک تجѧѧارت انحѧѧصاری بѧѧا سѧѧودھای انحѧѧصاری درآمѧѧدبѧѧه صѧѧورت نѧѧانی بازرگا

 بѧه طѧور نرخ ھای بھره بالائی که در آن زمان متداول است، که ھميشه بايѧستی

 نيز ثابت می کنѧد کѧه نѧرخ سѧود. کلی از درصد سود عادی تجاری پائين تر باشد

  .متوسط بسيار بالا بوده استبه طور 

بѧود  يکѧسان )تجѧاری(ای تمام اعضای اجتمѧاع اما اين نرخ بالای سود، که بر

فراھم می گرديѧد، در داخѧل جوامѧع ) تر کوچک(و از طريق کار مشترک جوامع 

يعنѧی در ايѧن مѧورد . تنھا در برخی نقѧاط مѧصداق مѧی يافѧت) تر تجاری کوچک(

، ونتی ھا، ژنوی ھا، ھѧانزی ھѧا و آلمѧانی ھѧا ھѧر يѧک دارای نѧرخ سѧود »ملت«

ѧѧد، و حتѧѧژه ای بودنѧѧای ويѧѧرخ ھѧѧه ای، نѧѧازار جداگانѧѧه بѧѧر عرصѧѧدا در ھѧѧی در ابت

برابر شدن اين نرخ ھای متفاوت سود شرکت ھا از طريق . خاصی وجود داشت

نخѧѧست نѧѧرخ ھѧѧای سѧѧود . رقابѧѧت  یبѧѧه وسѧѧيلهمخѧѧالفی صѧѧورت گرفѧѧت، يعنѧѧی 

ھرگاه اسѧکندريه در مقابѧل کالاھѧای . بازارھای مختلف يک ملت واحد برابر شد

، قѧسطنطنيه يѧا طرابѧوزان   )Cyprus(ی نسبت به قبѧرس تربيش ونتی ھا سود 

Trebizond ر، ارائه می داد، ونتی ھا سرمايه ھایѧيش تѧا بѧارت بѧی را از تج

. مѧی سѧاختند سѧوی اسѧکندريه سѧرازيرزارھای ديگر خارج نموده و آن را به با

کѧѧه ، ھѧѧای مختلѧѧف سѧѧپس برابѧѧر شѧѧدن تѧѧدريجی نѧѧرخ ھѧѧای سѧѧود در ميѧѧان ملѧѧت

يا مشابھی بѧه يѧک بѧازار مѧشترک صѧادر مѧی نمѧود مѧی بايѧست   يکسانکالاھای
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دنبال گردد، و برخی از اين ملت ھا در بسياری از اوقات تحت فشار قرار گرفته 

حѧوادث   یبѧه وسѧيلهمѧداوم  بѧه طѧور ايѧن پروسѧه امѧّا .و از صحنه خѧارج شѧدند

ر  به خاطکه تمام بازرگانی لوانتی ھا ھمان طور سياسی قطع می گرديد، درست

 تجѧاری پѧس از -ھجوم مغول ھا و ترک ھا درھم شکست؛ اکتѧشافات جغرافيѧايی

  . تنھا اين زوال را تشديد نمود و بالاخره آن را به آخر رساند١٤٩٢

آن پѧѧيش آمѧѧد و انقѧѧلاب در بѧѧه دنبѧѧال  بѧѧازار کѧѧه  یگѧѧسترش ناگھѧѧانی عرصѧѧه

ی در  دگرگѧونی اساسѧگونѧه وسايل ارتبѧاطی کѧه بѧا آن ھمѧراه بѧود، در ابتѧدا ھѧيچ

در آغاز، شرکت ھای تعاونی بر تجارت با ھنѧد و . بار نياوردعمليات تجاری به 

تѧر در پѧشت سѧر  در اولѧين فرصѧت ملѧت ھѧای بѧزرگ امّا .آمريکا ھم حاکم بودند

   در تجѧѧارت بѧѧا آمريکѧѧا، تمѧѧام اسѧѧپانيای بѧѧزرگ متحѧѧد . ايѧѧن شѧѧرکت ھѧѧا ايѧѧستادند

 با لوانت بودند گرفѧت؛ تار را که در تجCatalonians شده، جای کاتالونی ھا

ѧѧѧد و ه بѧѧѧی ھلنѧѧѧسه، و حتѧѧѧستان و فرانѧѧѧد انگلѧѧѧزرگ ماننѧѧѧشور بѧѧѧراه آن دو کѧѧѧھم      

يعنی پرتقال، ھنѧوز حѧداقل بѧه بزرگѧی و قѧدرت ونيѧز بودنѧد،  آن ھا ترين کوچک

ايѧن امѧر .  قبل بود یترين و نيرومندترين دولت تجاری دوره که اين يک بزرگ

 بѧه  تجѧارتگر قѧرون شѧانزده و ھفѧده، پѧشتوانه ایبرای تاجر سياّر، مѧاجراجوی

     را، کѧѧه از شѧѧرکاء خѧѧود بѧѧا سѧѧلاح پѧѧشتيبانی ) شѧѧرکت(آورد کѧѧه کمپѧѧانی وجѧѧود 

. ن را بار اضافی آشѧکاری گردانيѧدمی نمود، بيش از پيش زائد، و ھزينه ھای آ

 تر رشد قابل توجھی سريع به طور علاوه، ثروت در دست يک شخص واحدبه 

سѧرمايه ھѧای  آن چنѧان تجѧار منفѧرد توانѧستندبѧه زودی طوری که ه می نمود، ب

بيندازنѧѧد کѧѧه سѧѧابقاً تنھѧѧا يѧѧک کمپѧѧانی مѧѧی توانѧѧست  بѧѧه کѧѧار بزرگѧѧی در معѧѧاملات

کمپѧانی ھѧای تجѧاری در ھѧر کجѧا کѧه ھنѧوز موجѧود بودنѧد، . سرمايه گѧذاری کنѧد

تبѧديل شѧدند کѧه ) armed Corporations( معمولاً به اتحاديه ھѧای مѧسلحی 
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تازگی کشف شѧده بودنѧد فѧتح نمѧوده و تحѧت حمايѧت و ه تمام کشورھايی را که ب

ھѧر چقѧدر  امѧّا .پرداختنѧد آن ھѧا اقتدار کѧشور مѧادر بѧه بھѧره کѧشی انحѧصاری از

  یی در نواحی جديد پايه گذاری شد، که اکثراً به وسѧيلهبيش ترمستعمره ھای 

       فѧѧرد زوال يافѧѧت، دولѧѧت انجѧѧام گرفѧѧت، تجѧѧارت کمپѧѧانی در مقابѧѧل نقѧѧش تѧѧاجر من

وسѧѧيله برابѧѧر شѧѧدن نѧѧرخ سѧѧود بѧѧيش از پѧѧيش و منحѧѧصراً مقولѧѧه ای از  و بѧѧدين

  .رقابت گرديد

 تجѧاری  یکنون ما فقط بѧا نѧرخ سѧودی آشѧنا شѧده ايѧم کѧه تنھѧا بѧه سѧرمايه تا

زيرا که تا آن زمان تنھا سѧرمايه ھѧای تجѧاری و ربѧائی وجѧود . می گردد مربوط

 بѧه طѧور توليѧد ھنѧوز. آيد به وجود  ھنوز می بايستی صنعتی یسرمايه داشتند؛

      عمѧѧده در دسѧѧت ھѧѧای کѧѧارگرانی بѧѧود کѧѧه صѧѧاحب وسѧѧايل توليѧѧد خودشѧѧان بودنѧѧد،

      بѧѧار بѧѧرای ھѧѧيچ سѧѧرمايه ای ارزش اضѧѧافی بѧѧه ھنѧѧوز آن ھѧѧا ايѧѧن کѧѧار و بنѧѧابر

بلاعوض به شѧخص به صورت اگر می بايست بخشی از محصول را . نمی آورد

ايѧن  بنѧابر. م نمايند، اين به شѧکل بѧاج و خѧراج بѧه اربѧاب فئѧودال بѧودثالثی تسلي

تجѧѧاری تنھѧѧا مѧѧی توانѧѧست سѧѧود خѧѧود را از ميѧѧان   یحѧѧداقل در ابتѧѧدا، سѧѧرمايه

داران داخلѧی محѧصولات خѧارجی يѧبѧومی، و يѧا خرخريداران خارجی محصولات 

  بѧѧا بѧѧرای ايتاليѧѧا، ايѧѧن موضѧѧوع- تحѧѧصيل نمايѧѧد؛ تنھѧѧا در انتھѧѧای ايѧѧن دوره بѧѧود

 که رقابت خارجی و مشکل بازاريابی توانستند -تجارت لوانت ھمراه است زوال

کالاھای صادراتی را مجبور سازند تا کالاھا را به قيمتѧی ی پيشه ور توليدکننده 

مѧا  اين جا اين در و بنابر. فروشدبه تاجر صادرکننده ب آن ھا پائين تر از ارزش

 بѧѧه دکننѧدگان بѧѧومی بѧѧا يکѧديگر، کالاھѧѧامѧی يѧѧابيم کѧه در معѧѧاملات کوچѧѧک توليدر

دلايلѧی کѧه ارائѧه شѧد به  امّا متوسط به قيمت ارزششان فروخته می شوند،طور 

درسѧѧت بѧѧرخلاف . قاعѧѧده نيѧѧستبѧѧه صѧѧورت چنѧѧين امѧѧری در تجѧѧارت بѧѧين المللѧѧی 
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بѧѧين المللѧѧی و عمѧѧده  ارتخѧѧوبی در تجѧѧدنيѧѧای امѧѧروز، کѧѧه قيمѧѧت ھѧѧای توليѧѧد بѧѧه 

خѧѧرده فروشѧѧی شѧѧھری   کѧѧه شѧѧکل بنѧѧدی قيمѧѧت ھѧѧا درپايѧѧدار مѧѧی ماننѧѧد، در حѧѧالی

کѧѧه مѧѧثلاً امѧѧروزه،  آن جѧѧا تѧѧا. کѧѧاملاً در تѧѧسلط نѧѧرخ ھѧѧای سѧѧود ديگѧѧری قѧѧرار دارد

گوشت يک گاو در مسير خود از عمده فروشی لندن تا فرد مصرف کننده لنѧدنی 

ی را تحمل می کند تا از عمده فروشѧی شѧيکاگو بѧه عمѧده بيش ترافزايش قيمت 

  . حمل و نقل یبا در نظر گرفتن ھزينهفروشی لندن، 

  یوسيله ای که ايѧن انقѧلاب در شѧکل بنѧدی قيمѧت را فѧراھم سѧاخت، سѧرمايه

بخѧش يش از آن در قرون وسطی و در سه پمقدمات اين يک خيلی . صنعتی بود

  یبه وسѧيلهکشتيرانی در مقياسی که .  کشتيرانی، معدن و نساجی-شکل گرفت

ی و ھانزی انجام می گرفت بѧدون وجѧود ملوانѧان، جمھوری ھای ساحلی ايتالياي

ممکن است در اشکال پيمѧانی  آن ھا یدستمزدکه روابط ( يعنی کارگران مزدور

کѧѧارگران  - ، و يѧѧا بѧѧدون پاروزنѧѧان)بѧѧا سѧѧھيم بѧѧودن در سѧѧود نھفتѧѧه بѧѧوده اسѧѧت

اصنافی که در . ھای آن زمان، غيرممکن بوده است برای گالی-ردهبمزدور يا 

عادن آھن کارگران را گѧرد آوردنѧد، تقريبѧاً در ھѧر دو مѧورد از قبѧل بѧه ابتدا در م

کѧѧѧارگران   یبѧѧѧه وسѧѧيلهکمپѧѧانی ھѧѧѧای موادخѧѧام بѧѧѧرای بھѧѧره بѧѧѧرداری از ذخѧѧاير 

اد تو در صنعت نساجی تѧاجر شѧروع کѧرده بѧود تѧا اسѧ. مزدور، تبديل شده بودند

و را  کѧѧه نѧѧخ مѧѧصرفی ابافنѧѧده را در خѧѧدمت خѧѧود درآورد، يعنѧѧی از ايѧѧن طريѧѧق 

ثѧابتی آن را بѧرای  دسѧتمزد ایزتأمين می نمود و او را وادار می سѧاخت تѧا در اِ 

خلاصه از طريق تغييѧر شѧکل خѧود  به طور  او به پارچه تبديل نمايد، یاستفاده

  .پيمانکاربه اصطلاح رف به صورت از صورت يک خريدار صِ 

                                                 
 -  گالی)galley : (را بادبانی قرون وسطی که ي یئکشتی پاروѧيش تѧيلهبѧه وسѧرا ی بѧه  اسѧب 
  .گرفته می شدکار 
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 ايه داریما با اولين وھله پيدايش شѧکل بنѧدی ارزش اضѧافی سѧرم اين جا در

اتحاديѧه ھѧای  به عنوانما می توانيم از صنف ھای معدنچيان . ھستيمرو به رو 

بѧا توجѧه بѧه صѧاحبان کѧشتی بѧديھی اسѧت کѧه . نظѧر کنѧيم انحصاری بسته صرف

سѧѧود معمѧѧول در داخѧѧل کѧѧشور باشѧѧد، بѧѧه  حѧѧدّ مѧѧی بايѧѧستی حѧѧداقل در آن ھѧѧا سѧѧود

در  امѧѧّا . و غيѧѧرهبيمѧѧه، اسѧѧتھلاک کѧѧشتی بѧѧه خѧѧاطر  يѧѧک مقѧѧدار اضѧѧافی یاضѧѧافه

، يعنѧی کѧسی کѧه بѧرای اولѧين بѧار بر چه منوال بودمورد پيمانکار نساجی وضع 

 سرمايه دار ساخته شѧده بѧود بѧه بѧازار  یکالاھائی را که مستقيماً برای استفاده

  یآورد و آن را در رقابت با کالاھائی از ھمان نѧوع قѧرار داد کѧه بѧرای اسѧتفاده

  پيشه ور ساخته شده بود؟

 ھمѧين.  تجѧاری فѧراھم بѧود یگوئيم کѧه نѧرخ سѧود سѧرمايهای شروع بايد ببر

نѧرخ تقريبѧاً  حѧدّ  موردنظر، در یطور، اين نرخ سود از قبل، حداقل برای ناحيه

اکنون چه چيѧزی مѧی توانѧست تѧاجر را وادار نمايѧد تѧا . متوسطی برابر شده بود

ѧار را بѧعه زحمت اضافی کار يک پيمانکѧک چيѧط يѧرد؟ فقѧده گيѧداز  :زھѧشم انѧچ

و او چنѧين دورنمѧائی را در .  بѧا ھمѧان قيمѧت ھѧای فѧروش ديگѧرانبيش ترسود 

گѧѧرفتن اسѧѧتادکار کوچѧѧک در خѧѧدمت خѧѧود، او مرزھѧѧای  بѧѧه کѧѧار بѧѧا. مقابѧѧل داشѧѧت

 خѧود و نѧه  یکننده تنھا محصولات تکميل شدهتوليد آن ھا سنتی توليد را که در

سѧѧرمايه دار تѧѧاجر . کѧѧستفѧѧروش مѧѧی رسѧѧاند، درھѧѧم شز ديگѧѧری را بѧѧه يѧѧھѧѧيچ چ

ديگѧر  امѧّا نيروی کاری را خريداری می نمود که صاحب ابѧزار توليѧد خѧود بѧود،

اين از طريق تضمين کار دائѧم بѧرای بافنѧده،  بنابر. موادخام را در اختيار نداشت

بѧرد کѧه قѧسمتی از فنѧدگان را تѧا چنѧان سѧطحی پѧائين ببا دسѧتمزد او می توانѧست

ايѧن، پيمانکѧار عѧلاوه بѧر  بنѧابر. ابѧل پرداخѧت نگѧرددزمان کار ارائѧه شѧده در مق

.  ھѧم بѧود تبѧديل گѧشتبѧيش تѧرسود تجاری خود به چپѧاولگر ارزش اضѧافی کѧه 
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خѧرد، گيرد تا نѧخ و امثѧال آن ب به کار یبيش تر  یمی بايست سرمايه مسلماً او

و اين سرمايه را در دست بافنده نگھدارد تا مѧوقعی کѧه ھمѧان جنѧسی کѧه سѧابقاً 

امѧѧا، اولاً در .  در موقѧѧع خريѧѧد قيمѧѧت تمѧѧام آن را مѧѧی پرداخѧѧت، آمѧѧاده گѧѧرددتنھѧѧا

افی را بѧه خѧاطر پرداخѧت بسياری از موارد او می بايست از قبل سرمايه ای اض

که قاعدتاً تنھا موقعی که بافنده تحت فشار  چون. بافنده صرف نمايده مساعده ب

و ثانيѧاً جѧدا از . يم مѧی کنѧد توليد تѧسل یبدھی قرار گرفت خود را به شرايط تازه

  : سود به شکل زير در می آيد یآن، محاسبه

 ٠٠٠/٣٠فرض کنيد که تاجر ما کار صادراتی خود را با سرمايه ای از قѧرار 

 اسѧѧترلينگ و يѧѧا ھѧѧر واحѧѧد ديگѧѧری کѧѧه در ايѧѧن مѧѧورد  یدوکѧѧات، سѧѧکوين، ليѧѧره

   ھѧای بѧومی در خريѧد کالا٠٠٠/١٠از ايѧن سѧرمايه، مѧثلاً . ھست، اداره مѧی کنѧد

. ار مѧصرف شѧده اسѧتخѧ در بازار مѧاوراء ب٠٠٠/٢٠ حالی که رفته، دربه کار 

بار انجѧام گيѧرد برگѧشت سѧالانه  فرض کنيد که بازگشت سرمايه ھر دو سال يک

شود تѧا بѧافتن يم مѧی گيѧرد کѧه يѧک پيمانکѧار بѧا تصماکنون تاجر م. ٠٠٠/١٥= 

 اضѧافی  یار سѧرمايهچѧه مقѧد.  خودش صѧورت گيѧرد یپارچه در جھت استفاده

 آن بيندازد؟ فرض کنيم که زمان توليѧد قطعѧه پارچѧه ای شѧبيه بѧه به کار بايستی

ئناً اين مدت مکشد، که مطمتوسط دو ماه طول ب به طور که تاجر می فروشدچه 

  و عѧѧلاوه بѧѧر ايѧѧن فѧѧرض کنѧѧيم کѧѧه او در مقابѧѧل تمѧѧام چيزھѧѧا . خيلѧѧی طѧѧولانی اسѧѧت

 کѧافی بѧه  یايѧن او بايѧستی سѧرمايه بنابر. ندنقدی پرداخت ک به طور می بايست

      از.  نمايѧѧدرا از لحѧѧاظ نѧѧخ بѧѧرای دو مѧѧاه تѧѧأمينجريѧѧان بينѧѧدازد تѧѧا بافنѧѧدگان خѧѧود 

 می باشѧد، در طѧول دو مѧاه او ٠٠٠/١٥ سالانه او  یکه برگشت سرمايهآن جا 

 از آن ٠٠٠/٢فѧѧرض کنѧѧيم کѧѧه مبلѧѧѧغ .  پارچѧѧه مѧѧی خريѧѧد٥٠٠/٢  یبѧѧه انѧѧدازه

ايѧѧن تѧѧاجر مѧѧا بѧѧه  بافنѧѧدگان؛ بنѧѧابر دسѧѧتمزد ٥٠٠رزش نѧѧخ باشѧѧد، و نمايѧѧشگر ا
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فرض می کنيم که ارزش اضافی .  احتياج دارد٠٠٠/٢ اضافی معادل  یسرمايه

 درصѧد ارزش ٥را که او به روش جديد از بافنده غصب می نمايد مجموعاً فقط 

 ٢٥پارچѧѧه باشѧѧد، کѧѧه مطمئنѧѧاً نѧѧرخ ارزش اضѧѧافی خيلѧѧی متعѧѧادلی کѧѧه عبѧѧارت از 

  .درصد است تشکيل می دھد

          ١٢٥                           ١٢٥  
)٥         = % =`p ٢٥  و          = % = Ś: S ١٢٥  + ν٥٠٠  + C ٠٠٠/٢٠(  

          ٥٠٠                         ٢٥٠٠   

 سѧالانه خѧود  ی برگѧشت سѧرمايه٥٠٠/١ شخص مورد نظر ما سپس در مبلѧغ  

ايѧن سѧرمايه اضѧافی اش در  بنѧابر.  مѧی آورد بѧه دسѧت٧٥٠معادل سود اضافی 

  .سال برگشت می شود٢⅔ مدت  

سرعت بخشيدن به فروش ھا و از اين رو برگѧشت سѧرمايه، کѧه  به خاطر اما

 ايѧن رو معنی تحصيل ھمان سود و با ھمان سرمايه در مѧدت کوتѧاه تѧر، و ازه ب

   ء کѧѧوچکی از ارزش  در يѧѧک مѧѧدت معѧѧين اسѧѧت، او جѧѧزبѧѧيش تѧѧرتحѧѧصيل سѧѧود 

       تѧѧѧر   يعنѧѧѧی از رقبѧѧѧايش ارزان-اضѧѧѧافی اش را بѧѧѧه خريѧѧѧدار اختѧѧѧصاص مѧѧѧی دھѧѧѧد

رقبای او نيز به تدريج به پيمانکار تبديل مѧی شѧوند، و سѧپس سѧود . می فروشد

سود رايج، و يا حتی نسبت به سرمايه ای کѧه در  حدّ تا آن ھا اضافی برای تمام

برابѧری نѧرخ .  يابد از آن، کاھش میکم تر.  استافزايش يافته آن ھا مورد تمام

جزئѧѧی از ارزش اضѧѧافی توليѧѧد  بѧѧه خѧѧاطر قѧѧرار مѧѧی گѧѧردد، اگرچѧѧهسѧѧود مجѧѧدداً بر

شѧѧده در داخѧѧل، کѧѧه بѧѧه خريѧѧداران خѧѧارجی واگѧѧذار مѧѧی گѧѧردد، احتمѧѧالاً در سѧѧطح 

  .ديگری صورت می گيرد

  یرائѧه سرمايه از طريق ا یقدم بعدی در به اطاعت آوردن صنايع به وسيله

چنين صاحب کارگاه را که در قرون ھفده  اين نکته ھم. کارگاه صورت می گيرد

، ١٨٥٠عموماً در آلمѧان تѧا -  کالاھای خودش است یو ھجده غالباً صادرکننده

 قѧѧادر مѧѧی سѧѧازد تѧѧا توليѧѧد خѧѧود را از رقبѧѧای -پراکنѧѧده بѧѧه طѧѧور و امѧѧروزه ھنѧѧوز
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مѧی شѧود؛   ھمان پروسه تکرار.تر تمام کند ارزان قديمی اش يعنی پيشه وران،

ای  يا تاجر صادرکننده(دار صاحب کارگاه   سرمايهی ارزش اضافی که به وسيله

غѧصب گرديѧده، او را قѧادر مѧی سѧازد کѧه تѧا ھنگѧامی کѧه ) که با او شريک است

عمومی رايج می گردد، و مجدداً برابری صѧورت  به طور  توليدی جديد یشيوه

نرخ سѧود تجѧاری کѧه از قبѧل وجѧود . فروشدتر ب  رقبای خود ارزانزمی گيرد، ا

تختخѧѧواب بѧѧه صѧѧورت  نواخѧت گѧѧشته باشѧѧد، دارد، حتѧی اگѧѧر در نقѧѧاط معينѧѧی يѧѧک

 باقی می ماند که دست و پای ارزش اضافی سѧنگين صѧنعتی در آن پروکرستی

  .بدون ترحم بريده می شود

اگѧѧر کارگѧѧاه از طريѧѧق ارزان سѧѧاختن محѧѧصولات خѧѧود بѧѧه پѧѧيش مѧѧی جھѧѧد، ايѧѧن 

         در مѧѧورد صѧѧنايع جديѧѧد صѧѧادق اسѧѧت، صѧѧنايع جديѧѧد بѧѧيش تѧѧرنکتѧѧه حتѧѧی خيلѧѧی 

 توليѧѧد کالاھѧѧا را پѧѧائين تѧѧر و  یاز طريѧѧق انقلابѧѧات مکѧѧرر خѧѧود در توليѧѧد، ھزينѧѧه

. از ميѧان مѧی بѧردرحمانѧه  بيپائين تر می راند، و تمام اشکال توليѧدی پيѧشين را

بѧومی را بѧرای سѧرمايه فѧتح چنين اين صنايع بزرگ است که بѧالاخره بѧازار  ھم

  یمѧی کنѧѧد، نقطѧѧه پايѧѧانی بѧѧر توليѧѧد کوچѧѧک و اقتѧѧصاد طبيعѧѧی خودکفѧѧای خѧѧانواده

      مѧѧѧستقيم ميѧѧѧان توليدکننѧѧѧدگان کوچѧѧѧک را از ميѧѧѧان یدھقѧѧѧانی مѧѧѧی نھѧѧѧد، مبادلѧѧѧه

طѧور او نѧرخ  ھمين. برمی دارد، و تمام ملت را در خدمت سرمايه قرار می دھد

يѧک بѧه صѧورت تجѧاری فعاليѧت اقتѧصادی را سود شاخه ھای مختلف صنعتی و 

نѧѧرخ سѧѧود عمѧѧومی برابѧѧر مѧѧی سѧѧازد، و بѧѧالاخره منѧѧصب قѧѧدرتی را کѧѧه در ايѧѧن 

ردن اکثر موانعی کѧه از ميان بُ   یبه وسيلهبرابرسازی به صنعت تفويض شده، 

 ديگѧѧر را بѧѧه  ی اقتѧѧصادی بѧѧه رشѧѧته یدر گذشѧѧته انتقѧѧال سѧѧرمايه از يѧѧک رشѧѧته

ѧѧѧضمين مѧѧѧد، تѧѧѧی انداختنѧѧѧب مѧѧѧدعقѧѧѧه . ی نمايѧѧѧا بѧѧѧديل ارزش ھѧѧѧق تبѧѧѧن طريѧѧѧاز اي      
                                                 

 - پروکرست :ѧت و پѧشيدن دسѧا کѧود را بѧان خѧت قربانيѧه قامѧسانه ای کѧول افѧا و غѧدنيѧا بري     
   )م. ( تختخواب خود در می آورد یبه اندازهآن ھا 
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پѧس، ايѧѧن . کلѧی تѧѧأمين مѧی گѧѧردد بѧه طѧѧور قيمѧت ھѧѧای توليѧد بѧѧرای تمѧام مبѧѧادلات

نفع، بѧه پѧيش ن ذي طرفي یتبديل بر طبق قوانين عينی، و بدون آگاھی و يا اراده

گونѧѧه ايѧѧرادی در ايѧѧن واقعيѧѧت نيѧѧست کѧѧه  از نقطѧѧه نظѧѧر تئѧѧوری ھѧѧيچ. مѧѧی رود

دھائی را که از نرخ عمومی تجاوز می کنند، تا سѧطح عمѧومی سѧود رقابت، سو

ايѧѧن بѧѧر ھمѧѧين منѧѧوال، اولѧѧين غѧѧارتگر صѧѧنعتی ارزش  کѧѧاھش مѧѧی دھѧѧد، و بنѧѧابر

اگѧر چѧه . مѧی گردانѧدود برميانگين تجاوز نمايد، بѧه جѧای خѧ حدّ اضافی را که از

فی زش اضѧارطور است، معھذا، در عرصѧه ھѧای توليѧدی بѧا ا در عمل اکثراً اين

بѧѧالا، يعنѧѧی بѧѧا  غيѧѧر مت ی ثابѧѧت پѧѧائين و سѧѧرمايه یبѧѧی انѧѧدازه، بѧѧا ميѧѧزان سѧѧرمايه

طبيعѧت خѧاص خѧود  بѧه خѧاطر خصوص کѧشاورزی،ه  پائين، ب یترکيب سرمايه

کامѧل تحѧت بѧه طѧور  ، حѧدّ پѧائين تѧرينن بخش ھائی می باشند که ضѧمناً در ريخآ

     بѧѧѧالا بѧѧѧردن از طѧѧѧرف ديگѧѧѧر، .  توليѧѧѧد سѧѧѧرمايه داری قѧѧѧرار مѧѧѧی گيرنѧѧѧد یسѧѧѧلطه

صѧعود ارزش اضѧافی  بѧه خѧاطر قيمت ھای توليد به بѧالاتر از ارزش کالاھѧا، کѧه

نѧѧاچيزی کѧѧه در محѧѧصولات بخѧѧش ھѧѧائی از توليѧѧد نھفتѧѧه اسѧѧت کѧѧه دارای ترکيѧѧب 

سرمايه ای بالائی ھستند تا سطح نرخ سѧود متوسѧط، مѧورد نيѧاز اسѧت، از نظѧر 

کѧه  ھمѧان طѧور در عمѧل،ا  امѧّنھايѧت مѧشکل جلѧوه مѧی دھѧد، را بѧی تئوری خѧود

 مѧѧشاھده نمѧѧوده ايѧѧم، نخѧѧستين و تأثيرپѧѧذيرترين نتيجѧѧه ای اسѧѧت کѧѧه از ايѧѧن امѧѧر 

       زيѧѧرا ھنگѧѧامی کѧѧه کالاھѧѧائی از ايѧѧن قبيѧѧل بѧѧرای اولѧѧين مرتبѧѧه . عايѧѧد مѧѧی گѧѧردد

      توليѧد شѧده و وارد تجѧارت سѧرمايه داری مѧی شѧوند،ی سѧرمايه دار یبه شيوه

قبѧѧل سѧѧرمايه داری توليѧѧد  ھمѧѧان نѧѧوع کѧѧه بѧѧا روش ھѧѧای مائی ازبѧѧا کالاھѧѧاآن ھѧѧا 

ايѧѧن، حتѧѧی اگѧѧر  بنѧѧابر. ترنѧѧد، بѧѧه رقابѧѧت مѧѧی پردازنѧѧد گѧѧشته و از ايѧѧن رو گѧѧران

پوشѧѧد، ھنѧѧوز ھѧѧم ش اضѧѧافی چѧѧشم ب دار از بخѧѧشی از ارز سѧѧرمايه یتوليدکننѧѧده

گونѧѧه   خѧѧود را، کѧѧه در اصѧѧل ھѧѧيچ یقѧѧادر اسѧѧت کѧѧه نѧѧرخ سѧѧود متѧѧداول در ناحيѧѧه
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اين نرخ سѧود  اين که دليلش اضافی او ندارد، تحصيل نمايد؛ به زر اارتباطی با

ايѧن  اصلاً توليد سѧرمايه داری وجѧود داشѧته باشѧد، و بنѧابر آن که خيلی پيش از

 تجѧѧاری ظھѧѧور  ینѧѧرخ سѧѧود صѧѧنعتی ممکѧѧن باشѧѧد، از سѧѧرمايه ايѧѧن کѧѧه قبѧѧل از

  .نموده بود

  

  

  بورس بورس   --٢٢
 

 ٥کلی از جلد سوم، بخش  طور قعيت بورس در توليد سرمايه داری به مو-١

ѧѧصل ه و بѧѧصوص فѧѧردد٢٧خѧѧی گѧѧوم مѧѧا . معلѧѧّتن ١٨٦٥از  امѧѧع نوشѧѧی موقѧѧيعن 

کتاب، تغييری رخ داده که امروزه نقش کاملاً افѧزايش يافتѧه و دائѧم التزايѧدی را 

کѧѧه بѧѧورس توسѧѧعه مѧѧی يابѧѧد، تمѧѧام  ھمѧѧان طѧѧور .بѧѧرای بѧѧورس تعيѧѧين مѧѧی نمايѧѧد

بѧѧه ورزی، بازرگѧانی، وسѧѧائل ارتبѧاطی و نѧسبت کѧѧشابѧه ھمѧѧان کالاھѧا، صѧѧنعت و 

      رداننѧѧѧدگان بѧѧѧورس متمرکѧѧѧز دسѧѧѧت ھѧѧѧای گ نѧѧѧسبت عمليѧѧѧات مبادلѧѧѧه را درھمѧѧѧان 

طوری که بورس تبديل به عمده ترين مظھѧر توليѧد سѧرمايه داری می سازد، به 

  .می گردد

 ، در سيستم سѧرمايه داری بѧورس ھنѧوز يѧک عامѧل درجѧه دوم١٨٦٥ در -٢

  ضѧه ھѧای دولتѧی قѧسمت اعظѧم سѧھام مبѧادلاتی را تѧشکيلقر. مѧی رفѧتبه شمار 

       عѧѧѧلاوه بѧѧѧر آن. ھنѧѧѧوز نѧѧѧسبتاً نѧѧѧاچيز بѧѧѧود آن ھѧѧѧا کѧѧѧلمѧѧѧی داد، و حتѧѧѧی مجمѧѧѧوع 

که بر اروپѧا و آمريکѧا مѧسلط بودنѧد و تѧازه بانک ھای تجارتی ھم وجود داشتند 

ھنѧوز  امѧّا شروع به بلعيدن بانک ھای خصوصی اشرافی در انگلѧستان نمودنѧد،

سѧھام راه آھѧن در مقايѧسه بѧا امѧروز ھنѧوز .  بودنѧدen massبتاً بѧی اھميѧت نس

 توليѧدی در  یھنوز فقط تعداد محدودی مؤسѧسات بلاواسѧطه. ودبنسبتاً ضعيف 
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 و -وجѧود داشѧت) stock company) (نامحѧدود(شѧکل شѧرکت ھѧای سѧھامی 

يکѧا و ، آمرآلمѧان، اسѧتراليا: مانند بانک ھا، بيش از ھمه در کѧشورھای فقيرتѧر

  . رايجی بود یھنوز خرافه) ministers eye (چشم و گوش شاه» .غيره

در آن زمѧѧان بѧѧورس ھنѧѧوز محلѧѧی بѧѧود کѧѧه سѧѧرمايه داران در آن سѧѧرمايه ھѧѧای 

مѧѧستقيم،  بѧѧه طѧѧور را مѧѧی ربودنѧѧد، و در نظѧѧر کѧѧارگران يکѧѧديگر  یانباشѧѧته شѧѧده

ی در فѧѧساد ثير عمѧѧومی اقتѧѧصاد سѧѧرمايه دارأتѧѧازه ای بѧر تѧѧ دليѧѧلبѧѧه عنѧѧوان تنھѧا 

  کѧالوين مبنѧی بѧر یی بود بѧر نظريѧهتأييداخلاقی جلوه گر می شد، و به عنوان 

کѧه نѧام ديگѧر آن شѧانس (حتی در اين دنيا سعادت و عѧذاب را سرنوشѧت اين که 

بختѧѧѧی، و فقѧѧѧر، يعنѧѧѧی  مقѧѧѧرر مѧѧѧی سѧѧѧازد، ثѧѧѧروت، يعنѧѧѧی منزلѧѧѧت و نيѧѧѧک) اسѧѧѧت

  .محروميت و بردگی

 انباشѧѧت سѧѧرمايه بѧѧا ١٨٦٦ سѧѧال از بحѧѧران.  اکنѧѧون طѧѧور ديگѧѧری اسѧѧت-٣

طوری که در ھѧيچ کѧشور صѧنعتی، و ه است، به رفت پيشعت فزاينده ای به سر

 در انگلѧѧستان، گѧѧسترش توليѧѧد نمѧѧی توانѧѧد بѧѧا سѧѧرعت انباشѧѧت بѧѧيش تѧѧراز ھمѧѧه 

 طѧوربѧه توانѧد  بذخيѧره ھѧای يѧک سѧرمايه دار ايѧن کѧه سرمايه ھمراھѧی کنѧد، يѧا

  یدش مѧѧصرف گѧѧردد؛ صѧѧنايع پنبѧѧه فعاليѧѧت اقتѧѧصادی خѧѧو یکامѧѧل در توسѧѧعه

بѧا ايѧن انباشѧت  امѧّا .کننѧده اسѧت راه ؛ آمار راه آھن گѧم١٨٤٥انگلستان، از سال 

، يعنی مردمانی که با تمايѧل رايѧج در دنيѧای )rentiers(سرمايه تعداد موجران 

اين تنھا می خواستند خѧود را سѧرگرم سѧازند و  کسب پرورش می يافتند و بنابر

چنѧين  پردازنѧد، ھѧمثѧل مѧديريت و يѧا رياسѧت شѧرکت ھѧا ب ماحتѧیر به کار يا تنھا

   شѧناور یتѧسھيل در سѧرمايه گѧذاری ايѧن تѧوده بѧه خѧاطر و ثالثاً،. افزايش يافت

 پѧѧولی، اشѧѧکال قѧѧانونی جديѧѧد شѧѧرکت ھѧѧای بѧѧا مѧѧسئوليت  یسѧѧرمايهبѧѧه صѧѧورت 

نيامѧده بѧود، تأسѧيس شѧدند، و مѧسئوليت  بѧه وجѧود محدود، در ھر کجا که سابقاً 
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شѧرکت ھѧای (کѧاھش يافѧت ] کѧم وبѧيش[ + -امدار ھم کѧه قѧبلاً نامحѧدود بѧود سھ

  !). درصد٤٠ اشتراک -١٨٩٠سھامی در آلمان، 

  یيѧѧک شѧѧاخه.  سѧѧپس، تبѧѧديل تѧѧدريجی صѧѧنايع بѧѧه شѧѧرکت ھѧѧای سѧѧھامی-٤

اول صنايع آھن، که .  ديگر بدين سرنوشت دچار شدند یشاخهبه دنبال صنعتی 

پيش از آن، معѧادن، کѧه در سѧابق (افته بود اکنون مجتمع ھای عظيم ضرورت ي

طѧѧور  سѧѧپس صѧѧنايع شѧѧيميايی، و ھمѧѧين). برمبنѧѧای سѧѧھام سѧѧازمان نيافتѧѧه بѧѧود

در اروپѧѧا، صѧѧنايع نѧѧساجی؛ در انگلѧѧستان تنھѧѧا در . مجتمѧѧع ھѧѧای ماشѧѧين سѧѧازی

 ريѧѧѧسندگی الѧѧѧدھام  یکارخانѧѧѧه) (Lancshire(نѧѧѧواحی محѧѧѧدودی در لانکѧѧѧشاير 

"Oldham"هѧѧѧѧѧѧѧѧدگ ی، کارخانѧѧѧѧѧѧѧѧورنلی  بافنѧѧѧѧѧѧѧѧی ب"Burnley " ،رهѧѧѧѧѧѧѧѧو غي      

اين يѧک تنھѧا مرحلѧه ای مقѧدماتی اسѧت کѧه در بحѧران  امّا تعاونی ھای خياطان،

آبجوسѧازی ھѧای (، آبجوسѧازی ھѧا ) اربابѧان شѧرکت ھѧا مѧی افتѧد بѧه دسѧتبعدی

آمريکѧائی چنѧد سѧال قبѧل بѧه سѧرمايه ھѧای انگليѧسی فروختѧه شѧد، سѧپس گيѧنس  

Guinness اسѧѧѧѧѧب ،Bassسوپѧѧѧѧѧآل ،  Allsopp .( هѧѧѧѧѧا، کѧѧѧѧѧت ھѧѧѧѧѧپس تراسѧѧѧѧѧس

ماننѧѧد (آوردنѧѧد  بѧѧه وجѧѧود تѧѧشکيلات اقتѧѧصادی غѧѧول آسѧѧائی بѧѧا مѧѧديريت مѧѧشترک

شѧرکت ھѧای منفѧرد معمѧولی بѧيش از پѧيش ). United Alkali يونايتѧد آلکѧالی

    مرحلѧѧه ای مقѧѧدماتی در مѧѧی آينѧѧد تѧѧا فعاليѧѧت اقتѧѧصادی را بѧѧه بѧѧه صѧѧورت تنھѧѧا 

فعاليت ھѧای وسѧيع » پايه گذاری«تازه برای نقطه ای از وسعت ارتقاء دھند که 

  .آماده گردد

، مѧѧѧѧѧورليز Parsons، پارسѧѧѧѧѧونز Leafsليفѧѧѧѧѧز : طѧѧѧѧѧور در تجѧѧѧѧѧارت ھمѧѧѧѧѧين

Morleys سونѧѧموري ،Morrison ونѧѧديل ،Dillon -دندѧѧا شѧѧی برپѧѧدر .  ھمگ

ھا،  شکل، و ديگر نه فقط در پوشش تعاونیبه ھمين ھا ھم اکنون  فروشی خرده

  .»ه ھای بزرگفروشگا«به صورت بلکه 
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   تعѧѧداد. طѧѧور بانѧѧک ھѧѧا و ديگѧѧر مؤسѧѧسات اعتبѧѧاری، حتѧѧی در انگلѧѧستان ھمѧѧين

حتѧی بانѧک ھѧای . محدود است آن ھا انک ھای تازه، که تمام سھامببی شماری 

 ھѧѧای ، و ديگѧѧران، بѧѧا ھفѧѧت سѧѧھامدار بѧѧه شѧѧرکتGlyn´s قѧѧديمی ماننѧѧد گلينѧѧز

  .يافته اندسھامی محدود تبديل 

انѧک ھѧای بѧی انѧدازه ب. ترتيѧب اسѧتبѧه ھمѧين زی ھѧم  کѧشاور ی در زمينه-٥

خѧѧصوص در آلمѧѧان تحѧѧت ھمѧѧه نѧѧوع عنѧѧاوين بوروکراتيѧѧک، گѧѧسترش يافتѧѧه، بѧѧه 

مالکيѧت بѧه عنѧوان  آن ھا بيش از پيش مالک رھن نامه ھا می گردند؛ که سھام

و اين نکته ھنگѧامی کѧه . واقعی دست اول زمين به بازار بورس منتقل می گردد

 اين جѧا در.  صحت داردبيش ترمی افتد، باز ھم  اردھندگانبعت ا به دستمزارع

انگيز اسѧت؛ اگѧر چنѧين امѧری  وسوسهقلاب کشاورزی کشت چمنزارھا بسيار ان

ادامѧѧه يابѧѧد، مѧѧوقعی را مѧѧی تѧѧوان پѧѧيش بينѧѧی نمѧѧود کѧѧه زمѧѧين ھѧѧای انگلѧѧستان و 

  .فرانسه نيز در بازار بورس قرار گيرد

تنھѧا بѧه . صѧورت سѧھام اسѧته رجی بѧھѧای خѧا گѧذاری  اکنون تمام سرمايه-٦

بѧѧه فھرسѧѧت بѧѧورس (انگلѧѧستان اشѧѧاره کنѧѧيم؛ راه آھѧѧن آمريکѧѧا، شѧѧمال و جنѧѧوب 

  .، و غيرهGoldberger، گلدبرگر)يدئمراجعه نما

صѧѧورت تѧѧابع خالѧѧصی از بѧѧورس ه امѧѧروزه ايѧѧن بѧѧ.  سѧپس مѧѧستعمره سѧѧازی-٧

ѧѧال قبѧѧد سѧѧا را چنѧѧايی آفريقѧѧای اروپѧѧدرت ھѧѧافع آن قѧѧی منѧѧه در پѧѧت، کѧѧسيم اسѧѧل تق

آفريقا مѧستقيماً در .  را فتح نمودTonkinکردند، و فرانسه، تونس  و تونکين 

نيجѧر، آفريقѧای جنѧوبی، آلمѧان آفريقѧای جنѧوب ( شرکت ھا قرار گرفѧت  یاجاره

 Natal و ناتال Mashonaland، و ماشونالاند) غربی و آلمان آفريقای شرقی

 . گرديد برای بازار بورس تصرفRhodesرودز   یبه وسيله 
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  : : ضميمهضميمه
  

سرمايه، کتابسرمايه، کتابپنج پنج ملحقاتی بر بخش ملحقاتی بر بخش 

                                                

 جلد سومجلد سوم  
  

کѧѧه مѧѧی دانѧѧيم،  ھمѧѧان طѧѧور از ھنگѧѧامی کѧѧه مѧѧارکس عبѧѧارت فѧѧوق را نگاشѧѧت،

آمده انѧد، کѧه مراحѧل دوم و  به وجود اشکال جديدی از مؤسسات بزرگ صنعتی

سرعت روزافزونی کѧه .  شرکت ھای سھامی را نمايش می دھند یسوم توسعه

زه با آن، توليد در تمام رشته ھای صنايع بزرگ، می توانѧد گѧسترش يابѧد، امرو

کُنѧѧدی فزاينѧѧده ای کѧѧه بѧѧازار ايѧѧن محѧѧصولات افѧѧزايش يافتѧѧه بѧѧا آن   یبѧѧه وسѧѧيله

ع در مѧدت چنѧد مѧاه محѧصولی را کѧه ايѧن صѧناي. توسعه می يابد، خنثی می گردد

 بازارھѧѧا  ی بѧѧه وسѧѧيلهنѧѧدرت مѧѧی توانѧѧد در طѧѧول چنѧѧد سѧѧال بيѧѧرون مѧѧی دھѧѧد، بѧѧه 

سياست حمايتی تعرفه ھѧای گمرکѧی را ھѧم اضѧافه نمائيѧد،  اين ھا به. جذب گردد

روی ه  ايѧѧن تعرفѧѧه ھѧѧا ھѧѧر کѧѧشور صѧѧنعتی درھѧѧای خѧѧود را بѧѧ یکѧѧه بѧѧه وسѧѧيله

مѧصنوعی  بѧه طѧور روی انگلستان می بنѧدد، و حتѧیه خصوص بديگران، و به 

سѧت از اضѧافه توليѧد نتѧايج آن عبѧارت ا. ظرفيت توليد داخلی را افزايش می دھد

عمѧѧومی شѧѧديد، قيمѧѧت ھѧѧای پѧѧائين افتѧѧاده، کѧѧاھش و يѧѧا حتѧѧی ناپديѧѧد شѧѧدن کامѧѧل 

سودھا؛ خلاصه، کفگير آزادی رقابت که از قديم طبل آن را بѧه سѧينه مѧی زدنѧد، 

به ته ديگ خورده، و خود او می بايد ورشکستگی آشکار و مفتѧضحانه اش را 

پيوسѧѧتن صѧѧاحبان بѧѧه ھѧѧم ر از طريѧѧق و در تمѧѧام کѧѧشورھا، ايѧѧن امѧѧ. اعѧѧلام نمايѧѧد

 
 -  سѧѧات انگلѧѧارهملحقѧѧارکس دربѧѧيحات مѧѧا توضѧѧق بѧѧھامی و  یدر توافѧѧای سѧѧرکت ھѧѧش شѧѧنق 

   ).لفؤم(می باشد  آن ھا  گسترش یپروسه
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تنظѧيم توليѧد، در حѧال به منظور بزرگ صنايع يک رشته توليدی در يک کارتل، 

د يѧتولمؤسѧسه ھѧر   یبѧه وسѧيلهيک کميته مقداری را کѧه مѧی بايѧد . وقوع است

ارشات گيری در مورد توزيع سف ترين مرجع تصميم سازد و عالی گردد معين می

 بѧه وجѧود ھای بين المللѧی ھѧم ندرت حتی کارتل به .انجام شده، شمرده می شود

 امѧّا .اند، مانند کارتلی که از صنايع آھن انگليس و آلمان تشکيل شده است آمده

  . نموده استدر توليد ھم کفايت نکاری  ھمحتی اين شکل

ی بѧه آن يѧورش بѧيش تѧرتضاد منافع ميان شرکت ھای واحد، تنھѧا بѧه دفعѧات 

در برخѧی از رشѧته ھѧا کѧه مقيѧاس توليѧد .  برقرار ساختد، و رقابت را مجدداً رَ بَ 

اجѧѧازه مѧѧی داد، ايѧѧن امѧѧر بѧѧه تمرکѧѧز کѧѧل توليѧѧد آن رشѧѧته صѧѧنعتی در يѧѧک شѧѧرکت 

ايѧѧن امѧѧر مکѧѧرراً در آمريکѧѧا بѧѧه . سѧѧھامی بѧѧزرگ بѧѧا مѧѧديريت واحѧѧد، منجѧѧر گرديѧѧد

   کنѧѧون تراسѧѧت يونايتѧѧد آلکѧѧالی  تѧѧرين نمونѧѧه تѧѧا انجѧѧام رسѧѧيده؛ در اروپѧѧا، بѧѧزرگ

انگلستان را در يک شѧرکت تجѧاری )  قليا-سود(اشد، که تمام توليد آلکالی می ب

 واحѧѧد صѧѧنعتی در مقابѧѧل ارزش ٣٠صѧѧاحبان پيѧѧشين بѧѧيش از . واحѧѧد جمѧѧع نمѧѧود

برآورد شده کѧل مؤسѧسات خѧود سѧھام دريافѧت نمѧوده انѧد، کѧه در مجمѧوع مبلѧغ 

 بѧه سѧت ثابѧت ترا یپنج ميليون ليره استرلينگ را تѧشکيل مѧی دھѧد کѧه سѧرمايه

   مѧѧديريت صѧѧنعتی ماننѧѧد سѧѧابق در اختيѧѧار ھمѧѧان صѧѧاحبان پيѧѧشين. مѧѧی رودشѧѧمار 

. کنتѧѧرل اقتѧѧصادی آن در مѧѧديريت عمѧѧومی متمرکѧѧز شѧѧده اسѧѧت امѧѧّا ھاسѧѧت، آن

بѧѧه مجمѧѧوع تقريبѧѧی يѧѧک ) floating capital(نѧѧشده ای   پرداخѧѧت یسѧѧرمايه

ايѧѧن  بنѧѧابر. ميليѧѧون ليѧѧره، بѧѧرای تѧѧشکيل سѧѧھام در اختيѧѧار مѧѧردم قѧѧرار داده شѧѧد

پѧس، در ايѧن . سرمايه کل آن به مجموع شش ميليون ليره اسѧترلينگ مѧی رسѧد

 تمام صنايع شيميايی انگلستان را تشکيل می دھد، رقابت جای  یرشته که پايه
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بѧѧه وقتѧѧی، راه بѧѧرای خلѧѧع يѧѧد از آن  خѧѧود را بѧѧه انحѧѧصار داده و بѧѧا کمѧѧال خѧѧوش

 .کل جامعه، يعنی ملت ھموار گشته است  یوسيله

  

  انگلس. ف
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  فھرست اصطلاحاتفھرست اصطلاحات
  

 absolute commodity                                                    کالای مطلق

  abstract labour                                                    )مجرد(کار مطلق 

  alienation                                                                        بيگانگی

  aristocratic private banks                       اشرافی بانک ھای خصوصی

                      combined collective worker )ماشينی(کارگر مجتمع مرکب 

  combined worker or collective worker      ) غيرماشينی(کارگر مرکب 

  co- operation                                                                   تعاون   

    co- operativa                                                                   تعاونی  

  cost price                                                              قيمت تمام شده   

  credit money                                                            پول اعتباری  

    exchange securities                                                  سھام مبادلاتی 

  exchange value                                                        ارزش مبادله  

  Factory Acts                             نامه ھای مربوط به کارخانه ھا  تصويب

  government bonds                                                دولتی      یقرضه

  industrial capital                                                    صنعتی  یسرمايه

  interest – bearing capital                              ) بانکی( ربائی  یسرمايه

  joint – stock bank                                                     بانک تجاری  

                                                              labour – forceنيروی کار   

  labour - power                                                                   وی کارنير

   labour - time                                                                زمان کار  
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   limited liability company                                 شرکت سھامی محدود 

  Manufacture                                                  )   مانوفاکتور(رگاه کا

  measure of values                                                   معيار ارزش   

   medium of circulation                                               گردش  یوسيله

  money of account                                                   تی   پول محاسبا

                                      particular commodity)غيرعمومی(کالای ويژه 

                                     particular equivalent)غيرعمومی(معادل ويژه 

  private owner                                                                   مالک  

  productivity                                                               بھره وری   

     relative value                                                          ارزش نسبی   

  reproduction                                                              توليد      باز

  saturated circulation                                              گردش اشباع شده

  securities                                                                 سھام معمولی  

  self- expansion of capital                                     خودگستری سرمايه

  shares                                                                     سھام معمولی   

  socially necessary labour- time                    زمان کار اجتماعاً لازم   

  salndard of price                                                         معيار قيمت  

  stock                                                                       سھام بورس    

  stock company                                            ) نامحدود(شرکت سھامی 

  stock exchange                                                             بورس     

  surplus- value                                                         ارزش اضافی   

  universal commodity                                                 کالای عمومی   

  universal equivalent                                                معادل عمومی  

  unpaid- labour                                     کار بی مزد  -کار پرداخت نشده
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  useful labour                                               کار سودمند       -کار مفيد

  useful value                                          ارزش سودمند    -ارزش مفيد

  use- value                                                              ارزش مصرفی   

  usurer.s capital                                             )  بانکی( ربائی  یسرمايه

  value in exchange                     ارزش مبادله ای        -ارزش در مبادله

  value in use                                                     ارزش در مصرف      

  working- day                                                                   کار -روز

    working machine                                                            ماشين کار 
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